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ГЛАВА ПЕРЬВА Я. 


КакимЬ образомЪ воспишали Кандида 
вЬ великолфпномЪ замкБ, и какЬ его. 
оттуда выгнали. 


ВЪ Вестфали, вЪ зямкЪ господина Баро- 

им на фон Тгун-дер- шен-тронкга, жил 
молодый юноша, одаренный оШЪФ при- 

роды нанкрошчайшими нравами. Черты 

сго лица изрявляли его душу. ОнЪ имЪлЪ разсудокЪ 
нарочито здравый и ошкрышос сердце; во сей 
шо причин , думаю я, и назвали его Кандидомь 
(просшосердомЪ)). Сшаринные вЪ дом служише- 
ли подозр5вали, чшо будшо онЪь быль сынВ- 

в 
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сестрицы Г. Барона и одного непослЪдняго и 
честнаго дворянина изЪ сосЪдешва, за котораго: 
ся барышня ни для сего в свЪшиЪ выйши. не 
хошВла, зашБмЪ чпю онЪ дворянсшво. свое не 
далБе какЪ за 7 колФно доказашь мог, а про- 
чая его поколБнная роспись. ошЪ: насильсшва: 
времени погибла. 

Г. Барон быль одинБ: изЪ самыхЪ знашиЪИ- 


тихЪ ВесшфальскихЪ помфщиковЬ; по. пюму чшо, 


вр замкБ сго’ были и. вороша и окошки, да и 
‘большая сго: зала была украшена обоями. Дво- 
ровые его собаки, по зборЪ вЪЬ одну кучу, со- 
ставляли по. нуждБ сшаю; конюхи у него были: 
ко. времени охошниками; а поп шоя деревни: 
былЬ, великимЬ попечишелемЬ о. сего душЪ.” Ба- 
рона всВ звали милосшивымЪ государсмЬ, и смЪ- 
ялись. когда он почилЬ балы. 

Госпожа Баронесса, вЪ копюрой вЪсу было» 


около. 350 фуншовЬ, была по сей причинЪ. в 


весьма. великомЪ` почшен!и; 2 особливо: ся. над- 


мЪнносшь, вЪ’ домашних упражненгяхЪ дЪлало 
'се еще почшительнфИшею. Дочь ихЪ. Кунигунда, | 


от роду имЪла 17 ^лВШф, и была румяна, здо- 


рова, полна и милови дна. СынЪ: баронской во. 
вссмЪ. походилЪ: на башюшку. Учишель. НанглосЬ, 


почишался вЪ домЪ за Оракула, 2 молодой Кан- 
дидЬ. слушалЪ учен!е его со всевозможнымЪ. по 
^БтамЪ своимЬ и свойсшвамЪ просптодупиемЪ. 
Нанглось. обучахЪ. Мсешафизико-Теолого--Ко- 
смоло-Ниголойч. ОнЬ’ великой былЪ масшерЪ до-. 
казывашь, что. никакое дЪйстявте не может, 
бышь безь причины, и что вЪ оемЪ. наилучшем Ь 
изЬ всБхЬ возможныхЬ свЪшЬ, замок. милости 
ваго государя Барона есть изЪ всБхЬ наипрекра- 
ниш, а супруга сто изЬ всЪхЬ возможныхЬ 
БаронессЬ наилучшая, 
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Что сему инако бышь не можно, ‘по ужё до- 


` казано, говорилЪ онЬ: Ибо когда все вЬ свЪиВ 


сошворено СЪ намБрентемЬ, шо ужё неошмЪино 
сотворено все СЪ наилучшимЪ намфрентсмЪ. При- 
м Бчайше, что носы здЪланы для шого, чтобь 
носить очки; ош шого у набЬ и есть очки. Ноги 
очевидно даны намЬ для обуви; и шакЪ есть у 


- насЪ и обувь. Камни росшушф зат$мЬ, чшобЪ 
‚ихЬ ошесывали и сшроили -изр нихЬ замки; ош 


того: шо милосшивый государь Баронф и иметь 
весьма прекрасный замок, зашФмЬ чшо наивели- 


‘чайшему вЬ провинц!и нашей Барону надобно на- 


илучний имЪшь и домЬ: а свиньи сошворены , 
чтоб мы ихЪ Ъли; шакЪ мы во весь годф свини- 
ну и ЪдимЬ. СлЪдовашельно шБ, кошорые утверз 
ждали, чшо все вЪ свЪшБ хорошо, соврали: а на- 
добно бы имЪ было сказашь, чшо все здФлано наз 
илучшимЪ образомЪ. 

КандидЬ слушалЪ учентя сти со вниманемБ. 
и вБрилЬ вссму ош всего сердца; пошому чшо 
дЪвица Кунигунда казалась ему весьма прекрас-= 
ною, хошя онЬ и никогда не принималЬ еще 
смБлосши ей о шомЪ сказать. ОнЬ заключалЪ, 
что первое на св5шБ шаспие сосшоинтр вЪ тПомЪ 
чтобЪ родишься БарономЪ Тгун-дер-шен-тронк-> 
гомЬ ; вшорый онаго сшепень, бышь дБвицею Ку- 
нигун4ою ; шрепий, видФшь ее всякой день; а 


‘четвершый учишься у господина Панглоса, наз 
ипремудрйшаго Философа во всей провинции; слБз_ 


довашельно ужё и во всемЪ св5шЪ. 

Кунигунда прогуливаючись нФкогда окол@ 
замка вЪ маленькомЪ лЪску,. который назывался 
звФ$ринцомЬ, увидЪла , чшо докшорь ПанглосЪ, за= 
бравшись вЪ кусшарникЪф. преподаешЪ урокЪ изв 


эксперименшальной Физики горнишной ся вы 
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шки дЬвкЪ смугловатой, весьма ие дурной и очень 
понятной чернобровкЪ. А какЪ дЪвица Кунигунда, 
®Ь наукамЬ имБла великую склонносешь, по при- 
мБчала повшоряемые передЬ нею не однокрашно 
эксперименты, не см$я и дохнушь. Она вид’Ъла. 
своими глазами досшашочное основан!е доктора, 
дЪисшвтя и причины, и пошла домой вЬ всликомЬ. 
смущен и, задумчивосши, и сЪ безмЪрнымЪ жела- 
шемЬ бышь ученою, и разсуждала вЬ себЪ, что 
и она можешЬ столько же быть достаточнымЬ 
основашемЬ молодому Кандиду, а КандидЬ досша- 
шочнымЬ основантемЬ ей. 

Идучи назадЬ вЪ замокЪ встрЪпилась она СБ 
КандидомЪ, и покраснБла ; КандидЪ шакже по- 
краснфлЪ: она поздоровалась сЪ ним голосом 
дрожащимЬ и прерывающимся; а КандидЬ ошвЪ- 
чалЬ ей, не вФдая и самЬ, чшо говорилЪ. На дру- 
гой день послЪ обБда, какЪ встали изЬ за стола, 
Кунигунда сЪ КандидомЪ зашли за ширмы: Куни- 
гунда уронила плашокЪ, КандидЬ ево поднялЬ* 
она взяла сго невинпымЪ образом за руку; а сей 
юпоша ЦБловалЪ исвиннымЪ образомЪ дЪвушкину 
руку <Ъ ошмЗнною горячноспию, чувсшвишельно- 
спию и пруяшноспию: уста ихЪ склеились, глаза, 
разгорлись, колБин шряслись, руки заблудились. 
Между шЪмЬ господинЪ БаронЬ фонЪ Тгун-дер- 
тен-гпронкгЬ идучи подлБ ширмЬ увидЪлЪ причи- 
ну стю и дБисшвс, и выгналЪ Кандида изЪ замка. 
пинками. Кунигунда упала вЪ обморокЪ; а какЬ 
опамяпювалась, то госпожа Баронесса выбила сс 
по щекамЬ. И шакЪ все было вЬ замфшательств В 
в наипрекраснфишемЪ и м ОК изЬ 
всЪЖЬ возможных замкБ, 
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Что зд$лалось СЪ КандидомЬ у Бул- 
гаровЬ, 


И: ндидь, изгнанный изЪ земнаго рая, шелЪ 


долгое время не знаючи`и самЪ куда, плакаль, 


возводилЬ глаза на небо, и оглядывался безпре- 
сшанно на наивеликолБинЪфипий изЬ всЪхЬ зА* 
мокЪф, вЬ кошоромЪ жила наипрекраснБишая изЬ 
всБхЬ молодыхЬ БаронессЪ, ле не ужинавши на 
пол между двумя бороздами, а снЪгЬ шолЪ пре- 
ужасный. КандидЬ переколЪвши пошащился на 
другой день кЬ ближайшему городу, кошорый на- 


_ зывался ВалдберкгофЪ-трарбкЪ-дикдорфЬ, не имЪя 


ни полушки денег, умираючи СЪ голоду и ош 
усталости, остановился припечалившись передЬ 


’ шракширомЪ. УвидЗли его два человФка вЬ синих 


кафтанахЪ: брапф, сказал одинЪ изЪ нихЪ, д3- 
шина етошь вид имфешЪф очень хоропий и 
росшЬ изрядный. Они подошли кЬ Кандиду, и 
стали его весьма учшиво просишь СЪ нами ошо- 
бЪдашь. Государи мои, говорилЪ Канди4Ъ ‹Ъ удн- 


вительною крошоспию, вы дЪлаеше мнБ очень. 


много чесши; но мн нечфмЪЬ за себя заплатищшь, 
А! государь мой, сказалЪ один изЬ синьчаковЬ, 
^юдн вашего вида и досшоинсшвЬь никогда ничего 
не плашяшЬ: будешь вВЬ васЪ пяшь фушовЪ и 
пяшь дюймовь росту? Ровно шакЪ, государи мои, 
ошвфчалЬ онф поклонившись. ПросимЪ милосши, 
сударь, садишесь за сшоль; мы не шолько за- 
плашимЬ за вабЬ, но и никогда не допусшимЪ, 
чтобЪ у шакова человФка, какЪ вы, не доставало 
денегЬ: люди сошворены сдинсшвенно для вспомо- 
женгя друг другу, Вы справедливо говорище, ска- 
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ЗалЪ КандидЬ, ето говаривалЬ мнБ всегда госпо- 
динЪ ПанглобЬ, и я увФренЪ, чшо все здЪлано к 
наилучшему концу. Просят сего приняшь н$- 
сколько шалеровь: он ихЬ берешь, и хочешь 
дашь росписку: росписки взяшь не хошяшф, и 
О за сшолЬ. Не любители вы страсте- 
но....? КакЬ не любишь! ошвЪчалЪ КандидЬ, 

и люблю сшрасшно дЪФвицу Кунигунду. НЪшЪ , 

сказалЬ одинЪ изЬснхЬ господЪ, мы спраниваемь 
васЬ, любишели вы страстно Короля Булгарска- 
го Ни мало, говоришЪ он; я его ош роду и нс 
видалЬ. КакЪ! онЪ самый лучший изЪ всЪхЬ Коро- 
лей: выпьемЬ за его здоровье. О! от Ъ всего сердца, 
государи мои; и выпил Ъ. Довольно, говорят ему,» 
теперь шы подпора, защишникЪ и герой Булгар- 
ской; щаспие швое здЪлано, и слава швоя СЪ тшо- 
бою. ТошчасЪ сковали ему ноги, и повели ЗЪЬ полкЪ. 
ВеляшЪ сму вершешься на право, на лЪво, вы- 
нимашь шомнполЬ, вкладывать шомполЪ, прн- 
кладываться, палишь , удвоивашь шаги, и ошвЪси- 
ли сму шришцашь ударов палкою, На завирВе 
дЪлаешЪ онф эксерцищи нФсколько полушче, и 


дали ему только ужё дванщатшь ударовЬ; на шре- 


ПИЙ день досталось ему шолько десять, и шова- 
рищи почишаюшЬЪ его ужё за чудо, 

КандидЬ вЬ крайнемЪ изумлен!и не понималЬ 
еще хорошенько, какимЬ образомЪ онЬ зд$лался 
героемЪ. Одним поекраснымЬ вешнимЪ днемЬ 
вздумалось сему пойши погуляшь: онб шелЪ куда 
его глаза несли, и думалЬ, чшо и людямЬ позво“ 
‘лено шакЬ какЪ звфрямЪ, употреблять ноги 
свои по собственному произволентю. Не успЪлЪ 
онЪ еще перейши двухЪ миль, какЪ вдруг нагна- 
ли его шесшь другихЪ тероевЪ о шести ногахЪ: 
связали его, и ошвели вЬ шюрму; спрашивали у 
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него приказнымЪ порядкомЪ, чего ему лучше хо- 
чешся, проббжать ли 36 разЪ сквозь весь полкЪ, 
или вдругЬ получишь т2 пуль вЬ лобЪ? Сколько 
он ни увБрялЪ, чшо волю у челов5ка ‘никшо 
отняшь не можешь, и что онЪ ни шого, ни дру- 
таго не хочет ; однако надобно было одно чшо 
нибудь выбрать. Он пользуясь божескимЪ да» 
ромЪ., копорой называю вольносшйю, ‘согласил-> 
ся пробфжать 36 разЪ ‘сквозь строй; двЪ прогул- 
ки онЪ вышерпФлЬ. ПолкЪ сосшоялЪ изЬ двухЬ 
шысячь человфкЪ; и шакЪ досталось ‘ему чешы- 
ре шысячи ударовЪ, которые оп самато ‘зашыл- 
ка до Пояса обнажили‘сму и мягк!я мФеша и жи- 
лы; а какЪ дБло дошло до трешьей погонки, шо 
КандидЪ выбившись ‘изЬ ‘силы, сшалЪ просить, 
чшобЬ из милосшия ‘благоволели разможжишь 
ему голову. Склонились на его прозьбу, завязали 
ему тлаза, и поставили на колФни. ВЪ шу ‘самую 
минуту ФхалЬ мимо Булгарской Король, ‘и спро- 
силЪ, какое онЬ здЬлалЬ пресптуплене. Король 
ссй былЬ весьма великаго духа: онЪ изЪ ошвЪ- 


шовЬ Кандидовыхф шошч2сЬ примфшилЪ ‚ чшо. 


он былЬ молодой МешафизикЪ, и вЬ свЪшскихЬ 
дЪЗлахЬ со всБмЬ незнающЬ, просшилЪ его сЪ ша- 
кою милоспИю, коя во всБхЬ запискахЪ и во вс В 
вБки будешь прославляема. Искусный лЪВкарь вы- 
^БчилЬ Кандида #Ъ шри недЪли умягчишельными 
^Ъкарсшвами по правиламЪ Д1оскорида: кожа у 
него подросташь ужё стала, и онЪ могЬ ходить, 
какЬ Король Булгарской далЪ башамю сЬ Коро- 
АемЬ АбарскимЬ, | 


„. 


+ ХьХх * 
ГЛАВА ТРрЕТИЯ. 


КакимЪ образом ушелЪ КандидЪ ошЪ 
БулгаровЪ, и чшо сЪ нимЬ здЗлалось. 


На что не было сшоль прекрасно, столь порядоч- 
но исшоль блистательно разположено, какЬ 065 
армги. Трубы, флейшы, гобои, барабаны ‚ пушки 
составляли шакое согласе, какого никогда и ВБ 
адЬ не бывало, Пушки повалили сначала СЪ ка- 
ждой стороны человф5кЬ шысячь по шести; по- 
номЬ ружья очисшили нанлучпий изЪ всЪхЬ свБ- 
шовЬ ош девяши или десяши шысячь мошенни- 
ковЬ, копюрыс заражали его поверьхносшь. ШиыкЪ 
также быль досшашочнымЪ основанемЬ смерши 
нЪсколька шысячь человЗкЪ. Всего на все легло 
шушьЬ можетф бышь 40 зо шысячь душ. КандидЬ 


‚ дрожалЪ по философски, и пряшался во время сего. 


торойскагр побоища , сколько было можно, лучше. 

НапослБдокЪ, между шЪмЬ какЬ оба Короля, 
и каждой вЪ своемЪ лагерь велБли пфшь Тебе 
Бога хпалииь, приняхЬ онб намБрен!е ипипи 


разсуждашь о 'ЗБИиств!яхь и причинах вЬ дру». 


гомЬ мфсешБ. Персбравшись чрезь косшры мер- 
швыхь и умирлющихЬ, дошел онЬ до ближней 
деревни: она была превращена вЬ пепелЪ, и при“ 
надлежала Абарцамь, которую Булгары выжгли 


по законамЬ общенароднаго права. ВЪ одномЬ мЪ- 


сиБ старики изколотые повсюду были свидЪ- 
шелями смерши закланныхЬ своихр женЬ, дер- 


жавшихЬ при окровавленныхЪ трудяхЪ дФшей_ 


свонхЬ; вЪ другой. хшоронЪ' дЪвушки, коимЬ, по 


удовольствоваши ссшесшвенныхЪ ме нЪ-. 
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котпораго числа геросвЪ, выпущены были кишки, 
испускали послФдня издыханя; думе, сожжен- 
ные 40 половины, кричали и просили, чиобь ихЬ 
‘предалн поскорБе смерти. Мозги разбросаны были 
по землВ подлБ отрубленныхЪ рукЪ и нотЬ. 

‚ КандидЪ побЪжалЪ оштуда, какЪ скоро было 
можно, вЪ другую деревню: она принадлежала, 
БулгарамЬ, и Абар-кте герои поступили СЪ нею 
шБмЬ же самымЪ порядкомЪ. КандидЬ идучи` без- 
престапно или по шрепещущимЬ еше членамЬ, 
или по разореннымЬ мФсшамЬ, выбрался нако- 
непр изЪ военнаго шеатра’, неся вЪ кошомкЪ сво- 
ей нЪсколько сБЪетнаго припаса, и не выпуская 
никогда из памяши 4дЪвицу Кунигунду. ПрипасЬ 
его изошелЪ весь, какЪ пришелЪ он вЪ Голлан- 
дю: но наслышавшись, что. всЪ люди вЬ землЪ 
сей богаты, и чио они всЪ Хриспиане, не су- 


‹‘мнфвался, чшобЪ не пожилось ему шушЪ шакЪ же 


хорошо , какЪ и вЬ зАмкЪ господина Барона, до 
изгнантя его опипуда за прекрасные глаза дЪви- 
цы Кунигунды. 

ОнЪ попросилЪ у нфкоторыхЪ важнато вида, 
особЪ милосшины, которые всЪ сму ошвБчали, 
что естьли опЪ ремесла сего не покинешр, пю 
оса дяшф сто ВБ покаянной дом, гдЪ его нау- 
чаш, какЬ жишь. 

ПошомЪ подошелЪ онф сЪ шБмЬ же кЬ одно- 
му человЪку, кошорой во многочисленномЪ со- 
браши говорил цБлой часЪЬ о’ челов5колюбти. 


ОрашюорЪ сей взглянувши на него косо спросилЪ: . 


за ч6мЬ шы сюда пришелЪ? Добрая ли причина 
швоему приходу? НЪшЪ никакого дФиствтя безЬ 
причины, ошв$чалЬ ему смиренно КандидЪ; все 
необходимо связано и устроено кЪ лучшему. На- 
й0бно было, чшобЪ изгнали меня ошЬ дЪвицы 
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Кунигунды, чтобЪ прогнали сквозь строй ; а ше- 


перь надобно, чшобЪ я просилЪ милосшины , по- | 


куда могу досшавашь себЪ хлЪ5Ъ шрудами: все- 
му сему инако бышь было не можно, ДругЬ мой, 
сказалЬ ему ОрапюрЬ, вЪЗришь ли шы, чшо Па- 
па есть Антихрист? Я обЪ епомЪ. ‘еще ни- 
когда не слыхалЬ, ошв$чалЬ КандидЬ ; но ‘Пусть 
ешо правда, или нЪшЬ, шокмо миБ шеперь не- 
достаешЪ куска хлЪба. Ты шого и не досшоинЬ , 
сказал Ъ Орашорь; поди мошенникЪ, поди негод- 


ной, не кажись ко мн никогда на глаза. Жена‘ 


Орлторова выглянувши вЪ окошко, и увидЪвЬ 
челов$ка, которой сумнфваешся, чшо Папа не 
АншихрисшЬ, вылила сму на голову пЪлой...... 
О небо! до какой чрезм Брносши можеш просши- 
рашься вЬ женщинахЬ ревносшь кЪ вЪрЪ$. 

ОдинЪ человфкЪ, кошораго никогда не кре- 
стили, добрый АнавапшисшЬ, по имяни 1аковЬ, 
увидЪвши, чшо поступаю штакЪ безчеловЪч- 
но и поносно сЪ однимЪ изЪ его брапий , двунож- 
нымЬ и непсрнашымЬ существомЪ, кошорое и- 
мБешьЬ душу, взялЬ сго кЪ себЪ, ошерЬ его, поста-= 
вилЪ ему хлВба и пива, подарилЪ два флорина , 
и хош$лЬ еще выучишь сго шкашь на мануфак- 
турахЬ своихЪ Персидемя машерт, камя дЪ- 
лаюш вЬ Голландли. 

КандидЬ, почии прошянувшись предЪ его но- 
тгами, вскричалЬ’ вЪ восторгЪ: правду сказывалЬ 
господинь ЦанглосЬ, что все на свЪшЪ дБлаешся 


кЪ лучшему; пошому чпю крайпее великодупие 


ваше несравненно больше . меня шронуло, нсжели 


суровость господина ссго вф черной спанч и его 


сожишельницы. 


На другой день прогуливаючись увидЪлЬ онЪ 


нищаго, покрышаго повсюду ранами, глаза у 
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пего были какЪ У мершваго, коне: носа згнив- 
вити, рошЬ на спюронВ, зубы черные: онЪ гово- 
рилЬ вЬ нобЬ, и мучился шакимЬ жестокимЪ каш- 
лемр, чшо. за каждымЬ пр!емомЬ выплевывалЬ 
зубЪ, . 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


КакимЬ случаемЪ. нашелЪ КандилдЪ преж- 
няго своего Философли учишеля Докшора 
Панглоса, и чию полом. здЪлалось. - 


Канлидь почувсшвовавЪ: вЪ себЪ больше жалосши 


нежели омерзЗВшя, ошдалЪ страшному сему ние 
ему шБ два флорина, которые далЪ сему чесш- 
мый его. Анавашшисш. 1аковЬ. Сшрашилище по- 
смошр$Зло. на него пристально, заллакало., и бро- 
силось ему на шею: КандидЬ испужавшись ошсшу- 
пилЬ назадЬ. Боже мой! сказал Ъ. бЪдной бЪдно- 
му, не ужё ли не узналЬ шы любезнаго швоего 
Панглоса. Чшо яслышу Чшо! шы мой любезный 
Учишель! шы вЪ шакомЬ ужасномЪ сосшоянти! 
Какое же приключилось шебЪ нещастие® Для чего 
не живешь шы еще вЬ наипрекраснфИшемЬ изЪЬ 
всБхЬ замковЪ? Чшо здБлалось сЪ дЪвицею Ку- 
нигундою, красою. веЪхЬ , дБвицф, нансовершен- 
ифишимр  произведетемЪ. ссшесшва® Я. не могу 
ошвФ$чашь, сказалЬ ПанглосЪ. КандидЬ повелЬ его 
пошчасЬ вЪ Анавапшисшову рабошную избу, и 
далЬ ему н$сколько хлБба. КакЬ скоро Панглось. 
оправился: скажи же мнЪ шеперь, говорилЬ онь 
ему, о КунигундЪ? Она умерла, ошвЪчалЬ госшь 


| ‚ КананаЪ услышавЬ слово с1е, упалЬ вЬ обморокЪ; 


и 


3% Хы Х 


другЪ сто возврашилЪ ему чувства помошю нЪ- 
сколька капель дурыаго уксусу, которой случился 
по Щщастию вЪизбЪ. КандидЪ ошкрылЪ опянть гла= 
за: Кунигунда умерла! ахЪ! наилучний изь в ЪхЬ 
свЪовЬ! гдБ шы? Да какою она болЪзнйю умер- 
ла‹ Не ошЪ пюго лн, чшо выгналЪ. меня батюш- 
ка ея пинками изЪ прекраснаго своего замка? 
НЪшЬ, ошвфчалЪ ПанглосЬ, Булгарскте солдапеыь 
удовольсшвовавши над нею страсшь свою ‚ сколь» 
ко было можно, распороли ей брюхо; господину 
Барону, которой хошВлЬ ее защищать, просшрЗ- 
лили голову; госпожу Баронессу изрубили вЪ ку- 
ски; а.сь бЪднымЬ воспишанникомЬ моимЬ по- 
ступили ‘чпочно , какр и сЬсго сестрицею. Чшожь 


касается до замка, по не осталось и камня на’ 


камнр, ни одной жишницы, ни одной овцы, ни 
одной ушки, ни одного дерева: но хорошо и имЬ 
за набЬ отметили. Абарцы по же самое здФлали 


СЪ сосфдетшвеннымЬ и одного Булгар- 


скаго господина. 
„Услышав сте КандидЬ опяпть лишился чувсшвЪ: 
но опамятовавшись и выговоривши СЪ горесши 


все, чшо вь шакихьЬ случаях обыкновенно гово- |” 


‚ряшЬь, спрашивалЬь о причин ‘и дЬисшви и о 


досташочномЪ основании, кактя привели Пангло- | 


са в шоль жалосшное соспоянте. Увы! сказалЪ 
ФилософЬ, любовь, любовь, ушБха. рода человЪчс- 
скаго, содержашельница м!ра, душа всЪхЬ чув» 
сшвишельныхЬ существЪ, нфжная любовь. Увы! 
сказалЬ КандидЬ, и я позналЬ спо любовь, обла- 


даттельницу ‘сердец, Чю душу нашей души: я в’. 
ней ничего не испыталЪ, кромЪ исправнаго по- 


° цВлуя и двашцаши пинковЪ СЪ. зади. Но каким 
образомЪ столь прекрасная причина могла произЗ- 
вести шоль скаредное дБйстве?. 
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ПанглобЬ ошвФчалЬ сему слБдующес: © лю= 


“бсзный мой КандидЪ! шы зналЬ Пакенипу, Шу. 


пригожую служанку нашей свЪшлЪишей Баронес- 
сы. Я вкушалЬ вЪ обЪяпияхЪ ся райскгя сладо» 
сти, кои произвели сти адск!я мученгя, кошо- 
рыми меня видишь снфдасма: опа была ими 34. 
ражена, а можеш бъить ош того ужё`и умерла. 
Пакепипа получила подарокЪ сей оп одного 
весьма ученаго Францисканскаго Монаха; и онЬ 


| происходилЪ изЬ самаго своего источника. ОнЬ 


достался сму ошЪ одной старой Графини,  ко- 
торая приняла его ош драгунскато Канитана. 


| КапищанЪ долженф былф им нФкошорой Мар- 


кизБ, Маркиза Пажу, а ПажЪ одному Езуйшу , 
которой будучи еще ученикомЪ, досталЪ сго `вЬ 
прямой лини ошЬ одного нзЬ пюварищей Хри- 
сшофора Колумба; а я сто ужё никому ие ош- 
дамЬ; я вижу, что моя смершь приближаешся. 

О ПанглобЪ! вскричалЪ КандидЬ, какое стран- 
ное родослов!е! конечно сам дьяволЪ сего быль 
корнемЪ. НикакЪ , ошвЪчалЬ сей велик1й мужЬ, дЪло 
сге вЬ наилучшемЪ изЬ всЪхЪ св5шовЬ необходимо 
было надобно, оно нужно кЪ сто составлению: 
ибо , сстьли бы КолумбЪ не заразился на одном 
изЬ АмериканскихЪ островов сею болЪзнйю,  ко- 
торая вливаешЬ ядЪ вЪ исшочникЪ 4 Бшородства, 
а часто оному и поспяшсешвустф, и которая 
очевидно нрошивуборсшвуетЬ великому намЗре- 
нию ссшесшва, шо не былобы у насЪ ни шоко 
ладу ни кошенили. Сверьхф шого надобно при- 
мфшишь и шо, что болБзнь я вЪ нашей швер- 
д0й землЪ ‘особенно’ свойсшвенна шолько намЬ 
такЬ, какЬ и споры за вЪру. Турки, ИнадЗйцы, 
Персане, Китайцы, Стамцы и Японцы оныя еще 


” ше знаюшЬ; однако есть достаточное основан, 
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что чрезЬ нЪсколько. вЪковЬ будешь она извЪет: 


на и у нихЬ. А между шБмЪ она у насЬ ужасно | й 
ужё распространилась; а с2обливо усилилась она | ® 
ВБ сихЪ великихЪ армяхЪ, состоящихЬь из | 
чесшныхЬ наемныхЪ теросвЪ, которые р5шашЬ. | ь. 
судбину государсшвЪ. Можно на вБрное поло | м 
жишь, что когда зо шысячь человфкЪ. бьюшся | $ 
вЬ башами прошивь шоликагожЪ числа. другихЪ, | ь 
шо ужё конечно СЪ обфихЬ сторонЪ человВкЬ | ры 
тысячь. по дватшщалии есть зараженныхЪ. | 

КакЪ ешо удивительно! сказаЛЬ Кандид 
но надобно шебЪ вылБчишься. Да какЪ мн} вы. | ый 
^Бчиться? сказалЪ ПанглобЬ, у меня нЪШ ни е 
полушки денег; а на всемЪ семф обширном | о. 
шарф нЪшЬ средешва ни крови пустишь, ний |5 
клисширЬ себЪ посшавишь, не заплашя за шо р 
денегр, или есшьли не заплашиш $ за набЬ кво | Ви 


другой. й 
Сги послФднтя слова Кандида шронули: он | “< 
упалЪ кЬ ногамЬ` человЗколюбиваго Анавапшие |. 
ста Такова, и описалЬ ему состоянйе прЁяшеля | 
своего шакЪ живо, чшо сей добродушный чело- | В: 
вркЬ взялЬ топачасЪ докпюра Панглоса КЪ себЪ | М 
ВЪ домЬ, и велЬлЪ его вылфчишь на свой щешЪ, | со 
ПанглобЬ лишился во время лЪчентя только 044 
ного глаза и одного уха. ОнЬ умлЬ хорошо пи“ 
сашь, и зналЪЬ совершенно ариомешику. Анавап-. 
ист ТаковЬ здЪлалЪ его своимЪ БукгалшеромЪ, 
Будучи принужденЬ по шорговымЪ своимЪ Хлам 
чрсзЪ два мЪфсяца Бхашь вЪ Лиссабону, взял онЬ | 
СЪ собою вВЪ. корабль и двухЬ своихЪ ФилософовЬ, | 
ПанглосЬ полковалЪ ему, какимЬ по обра- |} 
зомф здБлано на свВшБ все шакЬ, чшо лучше |} 
‘е можно: ]аковб думалЪ инако. По етому, го- _ 


зорилф он, люди природу свою иБсколько не 


й о хехе 


г порптили; ибо, хошя они н не рождены волками, 
у. |, однако д ВлаХИСЬ волками. БогЬ не далЪ им ни 
ь | удушекЪ 24 фуншовыхЪ, ни шитыковЬ; а они 343» 
ь | дали себЪ для умерщвленгя другЪ друга и штыки 
и пушки. Тоже самое можно сказашь и о бан- 
^ || КерошахЬ, и о правосуди, которое ко. вреду за 
к й имодавцовЬ захвашываешЬь имфнгя банкерошовь 
и. | 80 свои. руки. Всему сему. надобно. было необхо» 
’ димо. шакЪ. быть, ошвФчалЪ. кривой докшорьЬ: 
_ | пещаспя. часшныхЪ людей составляют. общее 
Е 40бро, шакь чшо. чВмЬ больше бываеш, част» 
е ’ выхЬ, нещасний, шБмЪ, больше. ошЪ. итого вссоб- 
И  щаго, добра. происходить. Между шБмЪ, какЬ 
| | онь о семЪ. разсуждалЬ, воздухЪ. помрачился , 
И вБшры. стали, дуть, со всЪХЪ, четьтрехЪ спюрон® 
© | евЪша. и прсужасная буря. захвашила корабль въ 
ь | виду Лиссабонской гавани. 
к || ГЛАВА ЦЯТАЯ.. 
Я 


Е | сомЪ, СЪ, КандиломЬ. и СЬ, АнаваптистшомЪ, 
ны ТаковомЪ.. 


| ‚ Половин. ослабфвщихЪ. пассажировЪ, издыхаю- 
Ь, | щихЪ. ош. несносной_ шпсеки причиняемой колсба- 
в нтемЬ корабля, которое всЪ. нервы. и. всЪ соки 
| шБла человЪческаго приводишЪ вЬ движен1е про» 
’ шивное естественному разположеню, и порядку, 
| вс имБли силы и мыслить обЪ опасности. Проче 
#1 | кричали и молились; парусы всЪ были изорваны» 
0- | мачшы переломаны , вЬ кораблЪ здЪлалось ошвер- 
`| ше, РаботалЪ кто только моф; никщо ны кого. 
| 


ею, шрясен!с: земли ›, 
В | и что. здблалось СЪ. докторомЪ Пангло= 


| 
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ие слушалея, и никто не повелЪвалЬ. Анаваие | 
шистЬ пособлялЪ. по возможности; онЪ сшоялЬ на | 
декЪ; одинЪ бБшеной машросЪ ударилЪ его изЪ всей | 
силы, и повертЪ на полЪ; но при данномЬ сму уларВ | 
сшоль сильно размахнулся, чшо сам сшремглавЬ | 
слет лЪ сЪ корабля, По случаю зацФпился онЪ за | 
обломок мачщы, и повиеЬ. Добродушный Таковь 
бросился сему помогашь, встащилЪ его на. корабль $ 
но стараючись сго избавить ‚ УпалЬ самЬ вЪ 
море; а машросЬ видя с1е не шокмо ему ие помогЬ , 
но и смошро5шь на него не хо? БлЪ. КандидЬ 
прибфжалЬ, видищЪ евоего благод5шеля ВЬ край- 
ней опасности; но онЪ вынырнулЬ изЪ воды на | 
минушу, и поглощень сю былЪ на вЪки. КандидЬ 
хочешь бросищься за нимр вБ море, но Фило- 
софЬ ПанглосЬ сго удерживает, доказывая сму, 
что Лиссабонская рейда здЪФлана нарочно для 
того, чшобЪ АнавапшисшЬ ‘сей шамЪ утонулЬ. | 
Между ШЪмЬ, какЪ ОНЬ се доказывалЬ & рпог, | 
(умствованРями ) корабль разсБлся, и всБ по- 
тонули кромЪ. Панглоса, Кандида и шого груб{я= 
на машроса, который ушопилЪ д0бродЪшсельнаго. 
Анаваиииста: бездБльникЪ выплылЬ по щаспию, 
на берегь, а ПанглосЬ и КандидЬ добрались до 
енаго на доскЪ. 

Собравшись нфсколько СЪ силами пошли они |’ 
ВЬ Лиссабону: у нихЪЬ осталось еще немного де-. 
негЬ, с помощю копюрыхЪ надВялись они изба- 
виться оШЬ голоду , свободившись от бури. 

Едва шолько переступили они в городЬ, 
оплакивая смершь свосто благодхБиеля, то почув« 
ствовали подЪ ногами тшрясснте земли; море ки | 
пишф и поднимается в гавани, и ломаептр стоя» | 
ийс на якоряхЬ корабли. Пламенный и пепельный 
вихрь покрываеш улицы и площади, домы ру 
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шатися, кровли валятся на свои сшВны, а стбиы 
разсыпающся ; тшришцать шысячь человЪкЪ жи- 
зяслсй обоего полах и большихЬ и малыхЬ погиб: 
ли подЬ развалинами. Машооер свисшалЪ и клял- 
ся, говоря, что шут есть чЪмЬ поживишься, 
Какое бьр достаточное основан! могло бышь сему 
| произшесшвйю? сказалЬ ПанглосЪ. Пришло пре- 
етавлен!е свЪшу, вскричалЪ КандидЪ. Машробь 
и. шошчась вЪ средину развалинЪ , прези- 
раешЪ смершь, и ищет денег; находишЪ, 6е- 
ешь, напиваешся пьянф, а проспавшись насы» 
щЩасшЪ свос желаве СЪ перьвою попавшеюся ему 
услужливою женшиною на развалинахр испро- 
верженныхЬ. домов и среди умирающихЪ и мерш- 
зыхЬ. ПанглосЬ шянулЪ сго между шЪмЬ за ру- 
кавЪ: другЬ мой, говорилЬ‘онЪ ему, сто очень 
дурно, шьы посшупаешь прошивЪ здраваго разума, 
шеперь ли время ешо д’Влашь? Ну КЪЬ чоршу! 
усльышалЬ онф вЪ ошвЗнЪ, чшо мнЪ нужды, я 
матрось, и родился въ Башавти; я ЪздилЪ чешы- 
ре раза вЪ Японю, и четыре раза ступалЪ на 
распяпис; нашолф шы человЪка разсказывашь про 
Заравой разумЪ! 

УЪсколько камепныхЬ обломковЪ ранили Кан: 
дидаз онЪ лежалЬ прошянувшись на улипБ 6уду- 
ши покрышф оными. Увы! говорилЪ онф Панглосу, 
досшань мнФ сколько нибудь вина и масла! я у- 
мираю. Землешрясенте @е не представляешЬ намЪ 
ничего новаго, отвфчалЬ ПанглосЬ; поже самое 
было прошлаго года. и въ АмерикЪ вЪ городФ ЛимЪ; 
иже самыя причины, пБже самыя дЬйсшетя; ко- 
нечно лежиш оф Лимы до Лиссабоны сФрвая 


| поДЬ землею жила. Ешо весьма вВрояшно, ска- 

_залЬ КандидЪ; но Бога ради принеси мн нЪ- 

сколько масла и вина, `КакЪ вФрояшно! отв БчалЬ 
Б2 
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ФилософЪ, я ушверждаю, что спою уже доказано, 


КандидЬь лишился чувсшвЬ; а НПанглосЬ принесь - 


ему н5сколько воды изЬ ближайшаго испючника, 

°На другой день ползая между развалинами на- 
шли они нЪсколько сБФешвыхЬ припасовЬ, и ис- 
много пооправились. ПошомЪ работали <Ь прочи- 
ми ‚ и помогали спасшимся ош смерши жишелямЬ. 
НБкошорые граждане, которымЪ они пособили , 
накормили ихЪ изряднымЬ обЪдомЬ, какой шоль- 
ко можно было здБлашь в шакомЬ бЪдеиви. 


‚Правда, что пирЪ сей былЪ печальный, и возле- й 


жане орошали хлЪбЪ слезами ; но ПанглобЬ ихЬ 
ушФшалЬ, увЪряя, что инако бышь было не воз- 


можно: потому чню прикллочене се, говорилЬ 


онЪ, есшь изЪ всБхЬ наилучшее; понюму что, 
естьли находишся огнедышушая пропасшь вЪ дис» 
сабонЪ, пю уже вЬ другомЬ мБсшБ бвинь ей было 
ис льзя; ; пошому чшо не возможно , чшобЪ, чо 
нибудь не было шамЪ, гдЪ оно есшь$ попюму что, 
всЪ здБлано хорошо. 

Визенькой черный человкЪ, служитель Ин 
квизиШи, стоя подлЪ него, сказалЪ ему учти- 


вымЬ образомЪ: конечно, государь мой, не вБрише | 


вы и первородному трВху? понеже, сстьли все 
з4Блано наилучшимЪ образомЬ, шо не было ни 
паденгя, ни наказангя. 

Всепокорн5йше прошу ваше пренодобте нс 
прогнЪваться, ошвфчалЪ ПанглосЬ еще сЪ боль- 
шею учшивоспию; понеже падене перьваго чело= 


вЪка и прокляпие вЬ наилучшем изЪ возмож- о 


ныхЪ свЪшовЬ было необходимо надобно, ТакЪ не 
вБрише вы по ешому, государь мой, чшо намЬ 
дана воля? сказалЬ служишель. Извинише ваше 


преподобте, ошвфчалЪ ПанглосЬ: вольность мо“. 


жет совмфсшна бышь сЪ`необходнмею надобе 
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|| | Востпью, пошому чшю необходимо было надобно. 


| чшобЪ мы имФли волю, Ибо наконець воля огра- 
| | зиченная,.. ВЪ срединВ сего Панглосова разговора 
| служитель даль знакЬ головою своему присшаву, 

котпорой наливалЪ и подавалЬ ему Поршское или 
| Оппоршское вино. 


| `/ ГЛАВА ШЕСТАЯ. 


’КакимЪ образомЪ зд$лано было велико- 
| ^Биное инквизишонное 420 -@4-}е (соз- 


| жен) для ошвращевя землетрясения» 


и какЪ Кандида скли. 


й 
| П , - 
| 0 прошеств!и землетшрясентя, разрушившаго 
' Шри части города’ Лиесабоны, разумные ВЪ го- 
й сударствф люди ые могли выдумашь надежнФИшае 
| го средсшва кЪ предупрежден! ю совершениаго ра- 
| зоренгя, какЪ предсшавить народу великолЗпное 
| позорище, называемое у нихЪ ошо-да-=}е. ВЬ Ко- 
ее УвиверситетВ р$5ёшили, чшо медли 
_ тельное сожжен н5сколькихЪ человфкЪ сЪ вели- 
| КоЮ церемовею есть несумнишельное шаинсшво 
| к удержанию земли ош трясенТя. 
ВЪ семЪ намБренти схвашили одного. Бискайз 

|| ЦА обличеннаго в пюмф, чшо женился онф на 

| кумЪ; и двухЬ ПоршугальцовЪ, кошорые Фвши 

_ цыпленка вырывали изЪ него вБшчинное сало. А 

| послБ обБда пришли вязаюь и доктора Пангло- 
Па и ученика его Кандида: одного за шо, чшо 
| говорилЪ; а другова за шо, чшо слушал Ъ 6Ъ иБ- 
” коморымЪ видомф одобрен!я, Повели обоихЪ в 
| разные покои, весьма умфренной шеплошы, вв 
| колюрыхь соАнде никогда не обсзпокоивало, ЧрезЬ 


ав нивы 6 


Го ‚Бз 


№ (22 {в 


восемь дней ‘нарядили их вЪ Санбенишу (одежа, 


да, которую налЬваюшф на приговоренныхЪ кЪ | 
сожженю), а головы ихЬ украсили бумажными | 


ВЪицами; па вБипВ и СанбенишвЬ Кандидовой 
изображены были пламя пылающее СЪ верьху_ 


вЬ низЬ, и дРаволы неимфюпие ни хвосшовЬ, ни | 


кегтей: а Панглосовы дтаволы. были и с когшя* 
ми и СЪ хвостами, и пламя пылало вЬ верьхХЪ. | 
ВЬ убранствЪ семЪ шли они вЪ провожан!и всего. 
торода, и слушали проповфдь, сочиненную весьма. 
вЪ сильных выраженгяхЬ; послб которой нача- о 
лась преизрядная музыка плачевнаго нанфва» 


Кандида сЪкли. во время пВн!я вЪ шакшф; Биг | 


скайна и шФхЪ двухЬ челов5кЬ, которые не х0- 
шЪФли Фсть свинаго сала, сожгли, а Панглоса пд- 
8Ъенлин, хонгя сто было и нс очень упошреби+ 


тельно. ТогожЬ еще самаго дня шряслась опяШшь 


земля сЬ ужаснымЬ трескомЪ. 


_ КаидидЬ. вЬ ужасБ, вЪ изумленти и безЪ па- | 


мяши , изсВченЬ до крови, и шрясучись весь раз=_ 
суждаЛЬ самЪ <Ь собою: есшьли и етошЪЬ сиЪшЬ 


изЬ всБхЬ возможныхЪЬ есть нанилучиий, по чшо \ 


ужё думашь о прочихЬ? Пусть бы меня только. 
высБкли; я ужё быль сБченЬ иу БулгаровЪ; но пы 
любезный мой ПанглобЬ, наипремудрБицший изЬ. 


всЬхр ФилософовЬ! надобно ли, чшобЪ я видЪлЬ | 
любя повБшеннаго, не знаючи за что? О любез- | 
ный мой АнавапшистЬ, наилучиий изЬ всБхЬ ' 


человВковр, надобно ли, чшобЬ ушонулЬ шы 5. 


гавани! О Кунигунда, краса всБхЬ дБвицЬ, на- | 


4обно ли, чшобЪ разпороли шебЪ брюхо? 


ОнЪ побрелЪ опипуда такф, чшо едва мо | 
волочишь ноги, просвфщенЪ проповЪдйю , высЪ- | 


чень, разршень и благословлень, какЬ подошла | 
кЬ нему сшаруха, и сказала: . ободрись дищашко ‚ 
Ы поди за мною. 
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ГЛАВА СЕДЬМАЯ. 


Какое старуха имфла попечен!е о Канз 
цидБ, и какь нашелЪ шо, чшо любилЬ. 


ПКндидь ни мало не ободрился, однако пошелЪ за 
старухою вЬ вВшхой домикЪ; опа дала ему горя 
шечикЪ помады мазашь шЪло, и оставила ‹ ему 
Ъсшь и пить; показала маленькую нарочито 
опряшную посшелю ; а подлЪ посшели лежала пс- 
ремфна плашья. Бшь, Пей и спи, сказала она 
ему, я препоручаю шебя вБ покровишельсшво 
„Атохской БогородицВ и святымЬ всликимЬ угод- 
никамь Аншонпо Падуанскому и ]акову Компо-. 
сшельскому; я приду кЬ шебЪ завшра. КандидЬ 
удивляясь безпресшанно всему шому, чшо онь 
зидЪлЬ, и что вышериЗлЪ, леще больше человЪ- 
жолюбйо сшарухи, хош$лЬ поцфловашь У ней 
руку. Нес мою буку надобно пБловашь, сказала 
старуха; я приду завшра, мажься помадою, Бшь 
и пей, 

о Кандидь, ке смошря на всБ си нещаспия, 
поВлЬ и заснулЬ, На другой день принесла ему 
старуха позавшракашь, осмошр$ла ему спину, 
помазала его сама другою помадою, пошомЪ прн- 
несла сему обФфдашь; пойЪ вечерЬ пришла опяшь, 
и ирннесла ужинашь. На шрепий день дЪлала 
сЪ нимЬ шБже самыя Церемон!и. Кшо вы шаковы? 
спрашивалЬ у ней всякой разЪ КандидЬ, для чего 
вы ко мнЪ столь милоспивы? чФмр ‘могу я 
вамЬ за шю благодарить? Попечишельная ста-. 
рушка нс ошв$чала ему на шо ни слова: вече» 
ромЪ пришла она опяшь, и ужинашь ужё не при- 
месла, Подише со мною, сказала она, и нс гово» 
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рише ни слова. Она берет его подЪ руку, й ве» 
ешь его вЪ деревню, около чешверши милй о1- 
стоящую: напослФдокЪ приходящЬ жЬ одному 
осо )енно сшоящему дому, окруженному садами Й 
ваналами, Сшаруха постучала вЪ маленьмЯ двер- 
цы: он ошворились; а сшарушка вводит ето 
по пошаениой лБеницЪ вЬ вызолоченный повсюду 
кабинсшЪ, сажаешЪ на парчевое канапе, запиь 
расшЪ двери и уходит. КандидЬ думаешЪ, чо 


онЬ спишь? он почитал всю свою жизнь пйё — 
инако, какь бБасшвевнымЬ сномЬ, а @ю мину- 


шу сномЪ` пргяшныиЪ. 


Сшаруха ‘появилась шошчасЬ опять: она ® | 
немалымЬ шрудомб вела подЬ руку дрожащую 


женщину  величественнаго ‘вида, блестящую 4д0- 


рогими каменьями, и накрышую покрываломь. | 


Сними ешо покрывало, сказала старуха Кандиду. 
Сей молодой человБкЬ подходи, снимаешь по- 
врывало робкою рукою. Какая мннуша! какое 


удивлен! сму показалось, ‘что ‘видит онЪ 4Ъ- | 


вицу Кунигупду. ОнЪ и дЪйапвишельно видЗлЪ 
ес, и сто была она, Ноги у него подломились, И 


он не можешь выговоришь ‘ни одного слова, | 


упадаетЬ ®Ъ ея ноглмь; ‘а Кунигувда упала на 
жанапе, Старуха ЛьешЬ ‘на нихь ‘кр5актя воды 


они приходят вь ‘чувство. ‘и разговаривающЬ 


сперьва вачались ‘пресфкающЕяся слова, вопросы 
и ошвВты ‘безЬ всякаго порядка, вздохи; слезы И 


восклицания. Старуха совфшуешЪ ‘имЪ, чшобь | 
они не столько шумВли, и осшавляетЬ ихьЬ в 
поко$. Чшо я вижу! вы ли ешо® сказалЬ ей Кан. | 
дидЬ Вы еще живы! я нахожу вабь вЬ Поршу= | 


тами! По ‘етому ве 34ЪБлали вамЪ и насильсшва? 


по етому, нс разпороли вамф и брюха, ахь | | 
ва&б увбряль меня ‘ФилософЬ ПанглосЬ? Весеше | 


| #* С 25 { = 
| было, ошвФчала прекрасная Кунигунда; однакб 
| оф сйхЪ двухЬ ‘приключений ‘не всегда умира- 
| юшЬ: Но ‘правда ли 1Но., чшо’ батюшку и машун- 
| ху вашихЬ убили? Убили, ‘сказала Кувигуйда со 
слезами; ‘а 'брашець вашЪ? и’брашща тпакже уби- 
Йа Да ‘за ‘чемьже вы ‘пргВхали вЪ Поршугал» 
| Ао, почему вы узнали, чшо ‘я ‘здЪсь? и каким 
| «травнымЬ ‘случаемЪ велЗли вы привести меня 


| ВБ стошь домЪ? Я шебЪ все раскажу, ошвЪчала 


Кунигунда; но скажи шы мнЪ прежде, что сЪ 
тобою пройсходихо ‘сЪ саматго того невиннаго 
вашего нопБлуя, и сЬ ШБхЬ ‘порь, какЪ выгнали 


| засЬ ‘пинками, 
у 


Ковдидь ‘исполнихЪ ‘повелЪн!е ‘ея <Ъ глубое 


| КимЪ почшешемЪ; и хошя ‘онЪ былЪ вЪ край- 


| немЪ смущенти, хошя голосЬ ‘у него былЪ слабЪ 
| Я дрожалЬ, хошя спина у него еще немножко 
| и болФла; ‘однако ‘расказалЬ ей самымЪ ошкро- 
„ веннымЬ сердцемЪ все, ‘чшо ‘онЪ со времени раз» 


|| луки ‘их ни прешери?АЪ. Кунигузда возводила 


| глаза па ‘небо, и пойлакала по добродушномЬ 


| АнавапшисшЬ и по НанглосБ; ‘а пошомЪ нача- 
я 
18 


ла расказывать слБдующее Кандиду, которой 


| ] слушалЬ сЪ великимЬ внима емЪ, и не спускалЬ 
| , СЪ нее глазЪ, 


ии пе 
ГЛАВА ОСЬМАЯ. 


Приключенйя Кунигунды, 


| Я лежала на посшелЪ и очень врфико спала, 
‚| какЪ наслало небо БулгаровЪ на прекрасный 
“ нашЬ замокф Тгун-дер-шенЪ-тронГЬ; башюш- 
|5 и брашда они задании, а машущьу изрубили 


5 5 
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вЪ кускн. ОдивЪ большой БулгарЬ, вышиною в. | 


шесть фушовЬ, увидя, чшо я при случаЪ семВ. 
лишилась чувсшвЬ, началь дЪлашь мнЪ насиль-. 
сшво; я ошЬ шого. опомвиласБ, пришла вЪ чув. | 
сшво, сшала кричать, биться, кусалщь, царапашь 
хопгБла выадрашь сшрашному сему Булгару глаза, | 
не зная ого, чшо все приключившесся замку | 
батютки моего было дЪло обычайное:; грубтянЪ | 
даль мнЪ раву ножемЬ вЪ ^ЪБвой бокЪ, кошорая 


сще и шеперь видна. Увы! я надфБюсь, чо я ея | 
увижу, сказалЪ простодушный КандидЬ. Я шебЪ — 
сс покажу, ошвфчала Куннгунда, а шеперь буду 
продолжашь. Продолжайше, сказалЪ КандидЪ. | 

Она зачала опяшь слБдующимЬ образомЬ: | 


вдругЬ вошель Булгарской КапишанЪ ,. онф уви+ 
дВлЬ меня всю вЬ крови, а солдашЬ не смотря | 
на него дФлалЬ, чию ему было вадобно, Капи- | 


шанЪ разсердился, чшо грубтянЪ сей нмфешь к | 
нему столь мало почшентя, и убилЪЬ сго лежащаго | 


на мнЪ. ПошомЪ велЪлЬ мевя лЬчишь, и повезь 


какЪ воснноплФнвину вЪ свой лагерь. Я пере- | 
мывала ‘у него нЗсколько рубахЪ, гошовила ему | 
кушанье; я ему полюбилась, признаюсь, шакь \ 


как должна сказать и шо, чшо и онБ’ быль. 


очень ыригожЬ, и шФло имРАЪ бЪлое и гладкое; | 
ВЪ прочемЪ былЪ глупЬ и худой ФилософЬ; видно | 
‘было, чшо не докшорЪ ПанглосЪ его воспиталЪ. || 
По прошествии шрехь мЪсяцовЬ, проигравши веб | 


свои деньги, а пришомЪ какЪ я ему наскучила, 


продалЪ онЪ мевя Жиду, именемЪ Дону Исахару ,. 
копорый торговалЪ в Голланд1и и ВЬ Поршу- | 
тадлги, и любилЪ сшрасшно женск1и полЪ. ЖидЬ сей | 
счень комнЪ привязался, однако скловишь ‘меня | 
не могЬ; я ему сильнВе прошивилась, нежели | 
Булгарскому солдату. Чесшной желщинЪ можно. | 


т“ $ (27 Х $ 


| ЗдЪлашь насильстве одинЪ разЪ, но шБыЪ боле 
| утпверждаешся ся добфодФшель. Жид, чиобЪ ко- 
" роче со мною познакомиться, ошвезЬ меня вв 
сей затородный домЪ. Я думала по с1е время, чшо 
ифшф па свЗи’Б ничего прекрасниЪе.. Тгун-дерЪ- 
узиенф-шронкгското. замка; но шсперь вижу про- 
шивНоС 
Однажды увидФлЬ меня вЪ церкви велик! 
Инквизинюрь: онф посмашривалЪ на меня очень 
прилБжно, и велЪлЪ мнЪ сказашь , чшо имеешь 
нужду поговорить со мною о шайномЪ д5лЪ. При- 
вели меня вЪ его палашы, я обфявила ему мою по- 
роду: онЪ представлялЬ мнЪ, сколь поносно жен- 
щинЪ моего сосшоянтя принадлежашь Израиль- 
шянину, Дону «Нсахару предложено-было сЪ.еге 
стороны, чшобЪф уступил онЪ мсня его. высоко- 
преподобтю. ДонЪф ИсахарЬ, будучи придворный 
банкирЬ и челов$кЪ богашый , не хошВлЬ о шомЬ 
и слышать, ИнквизишорЬ грозилЪ ему Аупю-да- 
феемЪ (созженемЪ)). НапослБВдокЬ ЖидЬ мой испу- 
жавшись окончил поргЪ шФмЬ, чпюбЪ домЬ ия 
принадлежали имЪ вообще, и чшо ЖидЬ будешь 
хозяиномь по понсдВльникамЪ, средамЪЬ и по суб» 
бошамЪ; а ИнквизипюрЬ по прочимЪ днямЪ нс- 
ЯБли. Теперь ужё прошло полгода ‚ как договорЬ 
ссй соспюишЪ во своей силЪ. Однако было не безЬь 
хлопошЪ: ибо часшо происходилЪ спорь, кЬ ста» 
рому ли, или кЬ новому завёшу принадлежишЪ 
ночь (Ъ суббошы на воскрсеенье, ЧпюожЪЬ до меня 
касаешся, шо я еще по вый ни шому ви друго- 
му нс здалась, и думаю, чшо за шБмЬ шольке 
меня по с!с время и любяшЪ. 
НапослЪдокЬ для ошвращен!я землешрясентя, 
жа чтобф испужашь Дона Исахара, вздумалось 
его высокопреподобю Инквизишору праздновать 


с. 


Ауто-да-фе, ОнЪ злВлалЬ мн пу честь; что пра 
гласилЬ меня на оное шоржееаво. Мы дали очень 


хорошее мБашо; женшинамЪ между мшею и эксеа и 
кувТею подаваны былин конфекшы. (Я призваюсь, | 


чшо видя горяшихЪ авухь ЖидовЬ и того честна- 
го Бискайца, которой женился на кумЪ, чувство: 
вала Я ВЬ ссбЪ крайнсе состраданге: но ВБ каков 
пришла я удивленте, в ужасЪ и ВЪ смущенте, уви» 
&фвши ВЪ Санбениш и вь мишрЪ лице, походя- 
щес на Пааглоса!. Я ‘проширала себЪ глаза, раз- 
смашривала пристально ,. и 'увидФла, чшо его по- 
вЪсили: я упала вЪ обморокЬ, но шолько лишь 
опамятшовалавь, то увидВла шебя раздБшаго до 
нага; шушь ужё пришла я вЬ совершенной ужасЪ, 
ВЬ смущенте, печаль и ошчаяне. Я екажу шебВ 


безприсшрастно, чшо пеБло у шебя еще. бЪхЪе и. 


пВжнБе, нежели у моего Булгарскаго Капитана. 
„Увндя сте всВ ввушренвтя движентя, которыя 
сердце мое обременяли и пронзали, умножились 
еще больше. Я вскричала, хотВла сказать постой» 
те варвары; но языкЪ мой болЪе не 4ЪйствовалЪ,. 
и крикЬ мой былЪ бы шщетенЬ, какЪ ужё тебя 
высЪкли. Можно ла, товорила я сама ВЪ себЪ , 
чтобЪ любезный мой КандидЪ и премудрый Пан- 
глосбЬ прЕБхали вЪ Лиесабону за шВмЪ, чшобЪ од- 
ного безЪ милости высВкли, д другаго повЪсили , 


по приказу его высокопреподобтя Инквизнтора, у | 
кошораго я любовницею? ПанглобЪ видно ужасно’ | 
меня обманулЪ, когда мнЪ говаривалЪ, чшо все ^ | 
на свЪш дЪласшся нанлучшимЪ образомь, Ош | 


крайняго безпокойсшва и торесши, ‘инома лиша- 
лась я чувсшвЬ, иногда ошЪ слабобши была при 
послЗднемЪ издыхани. МнВ воображались 6бсз- 


престанно убене ошца моего, машери в браша * | | 
трубосшь шого мерзкаго Булгарскаго солдата, ко | 


5 
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_ шорой далЪ мнЪ ножемЪ рану, ‘рабство мое. и 


должность поварихи , Булгарской мой КанишанЪ, 


| безобразной Донь Исахарь, прокляный мой Ин- 
’| квизишорь, повБиненвый докнюрЬ ПанглосбЬ, мо- 
’ лебное се пЗн!е, во в®мя кошорахо шебя сВкли, 
| а особливо послВдыЙ мой <Ь поюбою за щирмами. 
| поуВлуй вЪ пюшЬ день, въ кошорой я вЪ послЪ- 


дней разЬ СЪ шобою видЪлась Я благодарила, 
Бога, чшю возврашилЪ мнЪ шебя по шакихЪ ис- 


й кушенгяхЬ. Приказала моей старухВ, чшобЪ опа 
| о шсбЪ имЗла. попечене, и привела бы тебя 
° сюда, какЬ скоро будешЬ возможно. Она. исполни* 


ла приказЬ мой сЪ соверщецною исправностию. 
Я чувсшвую шецерь шо несказанное удовольстые , 


’ что шебя вижу, слышу, и сЪ пюбою говорю. 
| думаю, чшо шы ужасно голоден, н мнЪ шакже 


хочешся Фешь. начнемЪ ужинать. 
Оба они сВли за спюлЬ, а послБ ужина воз. 


| вращинлись на шо богашюе канапе, о которомЬ я 
` прежде говорилЪ:. они тушь сидЪли, какЪ вошелЬ 
| кЬ нимЪ господинЪ Исахаро, одинЪ изЪ хозяев 
’ дома. День шошЪ былЪ суббошный, и онЪ при- 
| шелЪ пользовашься своими правами, и изЬясняшь 
|| нЗжную свою любовь. 


ГЛАВА ДЕВЯТАЯ. 


| то здВлалось СЪ Кунигундою, сЪ Ван- 
дидомЪ, сЪ всликимЪ ИнквизишоромЪ и 


| , 'сЬ ЖидомЪ. 


р ссй былЬ шакЬ сердишЪ и вспыльчивЪ, 


\ чшю подобнаго ему во всемЪ ИзранлВ нс бывало с6Ь 


самаго Вавилонскаго плФна. Какр! сказалЪ снЬ, 


| 
| | 1 Галилеянка, шсбВ не довольно еще и 


2% С зо /{ | 


Инквизитора? Надобио, чшобф длился со мною 


и ешешЬ бездЪБльникь? Выговоривши сс выхва- | ый 
шилЪ онф кинжалЪ, который всегда у него былЪ, | 7 
вЬ запасЪ, и не думая, читобЪ у соперника его, бы- |’ > 
ло шакже оруже, бросился на Кандида: но, Весш- | у 
фалецЬ нашЬ получихЪ ошЪ сшарухи СЪ плать- |, 


см и шпагу. ОнБ ес шошчасЬ обнажилЪ, хошя | #1 
былЬ и весьма шихаго нрава, и повергЬ Изранль- Их 
шянина мершвяго на поль передЪ. ногами. Куни: И ы 
гунды. | 

Боже мой! а" она, 40. чего. мы дой- | 
демЬ? ЧеловЪкЪ убить вЪ моем домЪ.! естьли. |. А 
об епюмЬ провфдающЬ , шо. мые погибли. Есшьли > ; 
бы не повФсили Нанглоса , сказалЪ Кандидь, шо |5. 
онЪ даль бы нам вЬ шакой крайносши’ полез- 
ный совфшь; пошому что онЬ былЪ. велий | | 
ФилософЪ. А какЬ его ужё нфшЬ, шо посовфиу» | я 
семь СЪ сшарухою. Сшарушка. была очень, умна, | ый 
и началА было ужё предлагать свос мыаие, |) 
какЬ ошворились друмя маленьктя дверцы. Уж |) в 
било часЪ за полночь, а ето было начало во- | ““ 
скресенья. День сей принадлежалЪ сго высокопре- | гу 
подобтю Инквизишору. Онф вошелЬ, и видишЬ. | 
еБченнаго Кандида, сшоящаго сЬ обнаженною | пря 
шитагою, а на полу мершвое шЗло, Купигунду | 2 ) 
иснужавшуюся, а спаруху дающую совЪиты. | 

КандидЪь при свидани семЪ разсуждалЬ сам | ре 
вЬ ссбЪ слБдующимЬ образомЬ: есшьли свяшый || 
мужЬ сей заквичишЬ, и будеш птребовашь помо- уж 
щи, по онЪ меня ВЪрно созжешь, а можеш |) 
бышь шоже здБлаешь и сЬ Кунигувдою; и ОТ 
меня сЪкЬ без милосши; онЪ мой соперннкЪ; |_ 
я шеперь людей убивашь разохошился, не о чемь 
думашь. Разсужден!с сго было просшо и скоропо- | 
спижно, шакф, что онЪ не давши еще Инквизю | 


\ 


| # а 


ь. | ‚ ору времени опомниться, проколохЬ его на- 


^- | сквозь, и положилЪ подлЪ Жнда. Воп и того 
Ъ. | еше лучше, сказала Кунитунда! шеперь ужё иамЬ 
и. | нфш прощенёя; мы прокляшы, и пришелЪ по- 
| сАВдШЙ чабЪ нашей жизни. КакимЬ образомЬ 
| мотЬ ты, будучи сЬ природы так шихЪ, убить 
Я ВБ дв минушы и Жида и священную особу? Пре- 
5" красная Кунихунда, ошвЪфчаль КандидЬ, когда 
кто влюблень, ревнивЪ, и сБчень ошЪ Инкви- 
зищи, шотр и самЬ себя не помцишЪ. 


|| 
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я. Старуха начала шушЪ говорить слЪдую- 
® | щим образомЪ: вЪ конюшнВ стояшЪ шри Ап- 
И | далузскя лошади, для кощорыхЬ есшь сФдла и 
о, | 

у узы; пусть ихЬ ‘храбрый КандидЬ осБдлаешь; 
ы ГУ васЪЬ сударыня сошь нФсколько мойядоровЪ и 


| брилл1антшовЬ ; сядемЪ шошчасЪ верьхами, хошя 
| мнБ и не инако, как одною половиною сидЪть 
| можно, и поскачемь ВЪ КадиксЬ; погода злеперь 
’ | самая хорошая, а пришомЪ н очень весело Бхашь 
и 15 прохладное ночное время. 
Й КандидЬ осБдлалЬ шошчасЬ лошадей. Куни» 
| пунда, старуха, и он уфхали шрипщашь миль 
| ве кормя. Между шФмЬ, какЪ они удаляюшся, 
| прЕБхали вЬ домЬ’ посланные из СеншЪ Герман- 
| | дадекато суда; шло его высокопреподобтя погреб- 
_ ли вЬ изрядной церьквЪ, а Исахара. бросили в 
|| живодернию яму. 
‚ КандидЬ, Куннгунда и сшаруха добрались 
с 40 Авацены небольшаго городка, лежащаго 
_ между Стерро-Моренскими горами, и разговарива- 
‚ли сидя вЬ корчмВ слЪдующес. 
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ГЛАВА ДЕСЯТАЯ. Иа 


'ВЪ какомЪ, страхЪ. КанлилЬ, К унитунла | со 


и старуха пр!Вхали вЪ. КадиксЪ, и каз я 
кимЬ образомЪ, отправились. вЪ. море. |ш 

| бл 

Кто же укралЪ, у меня мои. пистоли. и; бриман- | ва 
шы? говорила. ВЪ, слезахЪ, Кунигунда; чБыь мы 0 
будсмф жншь, чпю. станемЪ. дЪлать, гдЪ.пайду м2 


теперь Инквизипюровь и ЖидовЬ, ‚ которые надфа | вс 
лили бы меня другими? Увы! сказала сшаруха, ча 
я очень подозрБваю. одного. чеспенаго. ошда, Фран» | он 
цисканскаго ’ монаха, которой ночевалЪ, вчера | К) 
вм Бен Б сЪ нами вЬ Бада1осЪ: Боже. меня избавь | дв 
ошЪ шакого дерзскаго подозрВния! однако я ви- ле 
Бла, чо онф два раза входилЬ вЪ нашу, торниз | 
пу, и УБхалЬ гораздо прежде насЪ. Увы! сказалВ  - 
КандидЬ; другЬ нашЪ. ПанглобЪь часто мнВ дока» | 
зывалЬ, чпю земное богапшво есть. всЪмЬ лю» 
дямЪ общее, и чшо вс имЪюшЪ на, него. равное | 
право. Монаху сему надлежало бы по ‹илЪ. ша-. 
кого правила оставить намЬ сшолько, чобы. 
мы путь вашф окончать могли. И шакЬ у. 
ва Ъ ничего нс осшалогь, прекра‘ная Купигунда || т 
Ви одного мар»ведиа, ошвФчала она. ЧшожЬ | 
шеперь дВлашь? сказалЪ КаздидЬ. Продадемь | 
одну лошадь, говорила сшаруха. Я сяду сЬ 4Ъ-. | 
вицею на одну лошадь позади сс $ хошя мн не | 
ннако, какь одною половиною сидФшь можно, и |© 
дофдемЪ до Кодикса. | 
ВЪ шомЪ же самомЪ постояломЬ г? т 


вх №. ` | 


игу нда и старуха Ъхали чрезЪ Аицену, Хил- 
лась, Дебриксу, и прибыли напослЪдокЪ вЪКа- 
| дик. Вь шо время шамЪ вооружали флошЪ, и 
| собирали войско для усмирентя честныхь ошцовъ 
’ ПарагайскихЪ ЕзуишовЬ, о кошорыхь говорили, | 
* | чшо они возмушили одну изЬ своихЬ ордЪ про- 
шивЬ Гишпанскаго и Поршугальскаго Королей, 
близЪ города Сеншф Сакраменша. КандидЪ побы- 
вавши вЬ Булгарской службЪ дЪлалЬ экзерцицши 
по Булгарскому манеру передь ГенераломЬ сей’ 
маленькой арм шакЪ пряшно, скоро, провор- 
° во, гордо, и поворошливо, чшо. дали сму шош- | 
° чабЬ вЬ комманду одну пЪхошную роту. Теперь 
—  онЬ Капитань, и сВлЬ вЬ корабль СЪ дЪвицею 
Кунигундою ‚ со сшарухою , сЬ двумя слугами`и СЪ 
` двумя Андалузскими лошадьми; кошорыя принад- 
лежали прежде господину великому Аи 
Поритухальскому. М 
Во. весь пушь разсуждалн они очень много о 
’ Философии бЪднаго Панглоса. Мы ФдемЬ вЪ дру- С 
» ТОЙ свЪШЬ, говорилЬь КандидЬ; вонечно ешо са- ' 
‚| мой шошф, гдЪ все хорошо. А чшо до нашего 
| принадлежит, по надобно признашься, чо 
|| жить 5Ь немЪ, и ВЬ разсуждеши Физики и вЬ | 
| разсуждеши Моралн нФеколько шрудновашо. Я И 
* | шебя всБмЬ сердцем люблю, говорила Кунигун- | | 
| 
| 


да; но не могу еще забышь всего шого, чшо я 
 вид5ла, и что прешерпВла. Теперь все будешь о 
| хорошо, ошв$чалЬ КандидЬ, и море сего новаго - | 
’’ свфша ужё лучше нашихЬ Европейских морей: . | 
оно гораздо шише, и вЪшры дующЪ посшоянн$е. . 
’| Конечно сшопф-шо новый св5шЬ изЬ всБхЪЬ воз- ` | 
можныхЪ есшь’‘наилучний. Дай Бо, чшюбЬ ешо 
|| была правда, говорила Куникунда; но вЬ нашемЪ | 
| | ВВ поступали со мною шакф беачеловЪчно , и 
| В 


еще шакихь нещаспий не видали, какЪ я. Куни-. 
‘тунда’ чушь не засмФялась; старуха показалась. 
ей очень смБшною, чшо хошВла бышь нещаст- 
нБе ся. АхЬ! говорила она ей, свЪ5шЬ мой, по. 
крайней мБрЪ не ошняша у шебя честь Булга- 
рами, не дано шебЪ раны ножемЪ вЬ брюхо, не 


срыли у шебя з4мка,- не убили при швоихЪ гла- | 


захЪЬ машери и опща, и» ие видала шы, чтюобь. 
сБкли вЬ Аушо- -да-фе швоего ОБОВВИКа я не 
знаю, ЧчЬмЬ бы шы у меня взяла преимущество. | 
Подумай сверьхЪ всего, чшо я происходя ош 72° 
колЪна Баронскаго была поварихою. Тосударыня. 
моя, ошвБчала сшаруха, вы еще не знаеше, ка- 
кой породы я; и сстьлибЬ показала я вамЬ мой. 
задЬ, шо бы вы конечно шакЪ не говорили, и 
ошложили бы на время ваше мнфн!е. Слова си 


произвели вЬ КупигундФ и вЬ КандидБ крайнее лк 


любопышсешво. Сшаруха начала разсказывашь сл5= 
дующимЪ образомЬ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯНАДЕСЯТЬ. 
Нриключен!я сшарухи. 


Не всегда были у меня глазА гноючЕе и красные, 
нос мой не всегда касался подбородка, и не вое 
гда была я служанксю. Я дочь Папы Урбана Х. 

и Принцессы Палестринской. До чешырнаищати 
лЬшЬ воспитали меня вр шакихЬ палашахЬ , для. 
кошорыхЬ всБ замки НЪмецкихЪ вашихЪ Бэро- 
новь и вЬ конюшни не годились: одно изЬ моихЬ, 
плашьевь сшояло больше, нежели всБ великолВ- 
шя Весшфальсмя; сЪ лЬшами возрастала и кра» 


ое и | 


‚8 


что я ужё почши ничего лучшато не надЪюсь. | 
Вы жалусшесь, сказала имЬ старуха. Увы! вы | 
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св ‘сдта моя, пруяшносши и дарован я; со всЪхЪ 


| 
| 


Вт ‚|споронЬ окружена была я весслосшями, почше» 
и- | итемЬ и надеждами. Ужё плняла я сердца. Шея 
‘СВ моя начинала выравнивапться ; но надобно знать 
т- какая шся! бЪлая, какЬ снЪЬф, полная и сшаше 
По ная, кокЬ у Медицейской Венеры ; как!е глаза! 
Га= ‘как вВки! как1я черныя ‘брови! какой огонь бли- 
’ сталЪ вЪ моихЪ глазах! онЪ зэлимФвалЪ блисша- 
не звЪздЪ, шакЪ какЬ увЗряли меня ВЬ шомЬ 
наши Стихотворцы. Женщины, кошорыя меня 
одвали и раздЪвали, видя меня СЪ переди и СЪ 
зади, приходили вЪ возхищене; а мужчины всБ 
— желали бышь на ихЪ мБешЪ. 
Я обручега была самодержавному Принцу 
Масса - Карарскому $ но какому Принцу! сшоль же 
‘прекрасному, какЪ и я, украшенному шихимЪ и 


Еды де 


и. Ионы ноавомЪ, блистающему разумомЪ и 
ТИ Чторяшсму любов!ю. Я любила его шакЬ, какь 
се | мобятЬ вЬ. первый разЪ, шо есть даже "до обо- 
‚Ъ- 


| Ииснгя и чрезмФрности. КЪ сочешанйо нашему все 
| ужё было пригошовлено. Повсюду видно. было не- 
‘слыханное торжество и великолЪп!е; пиры, ка- 
И русели ‚ безпрерывныя веселыя оперы, и вся Нша- 
| | АГЯ дЪлала вЬ чесшь мнЪ соннешы, изЬ кошо- 
_ ПрыхЪ ни одного не было годнаго, Я ужё почиша- 


Маркиза, бывшая любовница моего Принца, по- 
звала его кЬ себЪ пишь шоколаша. ОнЪф умерЬ 
меньше нежели черезЪ два часа вЪ ужасныхЬ му- 
чешяхЬ. Но ешо еще ничню. Машь моя будучи 
Ъ ошчаянти, однако гораздо меньше печальна, 
‘нежели я, вздумала изЪ шоль бЪФдетвеннаго мЪ= 


о ста на н" Вкошорое время ошЬФхашь. У ней была, 

Ъ- очень хорошая деревня близЪ Ганешшы. Мы сБ- 

ра^ лы на галеру, вызолоченную не хуже олшаря свя- 
| 2 


д себя щасшливою, как `нБкопюрая старая. 
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таго Петра вр РимЪ. НабфжалЪ па насЪ Сале Я 
скй разбойник, и присталЪ кЪ нашей галер. р 
Солдашы наши оборонялись шакф, какЪ. оборо < 
няюшся Напсв1е солдавь: они веЪ упали на ко- | 1 
лЪни, и положа ружьс просили у разбойника. раз» |6 
рЬшенЁя при смершнойЬ часЪ. Л 
ТошчасЬ: раздБли ихЬ. до.нага, какЪ обезьянЬ, | с 
разлдЪли. и. мать моею, раз4дЪли фрей линь нашихЬ, 6; 
. раздЪли И МНЯ, ‘Ужасно какЬ проворно умЪюш д 
сти`тоспода раздЪвашь людей. Но чшо меня боль: Е 
ше всего. удивило, пю щупали они перспомЬ у | н 
всЪхЪ: в шомВ мфешВ, вЬ. копюрое мы‘женщины г 
обыкновенно не допускаемь вкладывать ничего) 
лишняво. Неремонгя стя показалась мнЪ. очень | п 
страннею. ТакЪ. то. все странно кажешся шФмЪ, _ 
которые не выЪзжали изЪ, своего, отечества. Мн) 
сказали пошомЬ, чио дБлалось @е зат ВмЬ, | 
чтобЪ. осмошрЪшь не спряшали ли мы гдЪ ни: | 
будь. брилманшовЪ. Просвфщенные народы, разБ» 
ФзжаюшЕе но морю, имюшЪ, привычку стю, сЪ.са» | 
мытхЬ: древних вЪковЬ. Я слышала, чо, и госпо» 
да духовные. Кавалеры осшрова Мальшы обыкно- | 
веигя: сего. накогда не забывающЪ, при взяпни в. 
полонЪ. ТурокЪ. и. ТурчанокЪ. ЗаконЬ ссй основанВ | 
на народномЪ. правЪф, копшюраго. Никогда. | 
нишь нс можно. . 
Я почитаю. за излиигнее. расказываить вамЪ, 
сколь неесносно. молодой ПринцессЪ быть ый | 
плФиницею вЬ. Марокко. и сЪ матерью. Вы легко 


= 


я мана 


ах а. 


можеше себЪ вообразить все, чшо прешерпЪли. Е. 
на разбойническомЪ корабдЪ, Мать моя была сще | 
очень прекрасна; фрейлины наши и простыя гор- 
вишныя дЪвушки были шакЬ пригожи, чшо по» 
добныхЪ. имЬ во всей АфрикЪ: не находилось. А я! | 
я была прелестинца, самая красота, самая прЕ» | 


а 


ч) <. в 


с 
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ЯтостЬ, и была еще непорочна. Однако непог 
фочносшь моя нс долго продолжалась: ивЪшокЬ 


|| сей, блюдомый для прекразнаго Масса - Карарскаге 
И Принца’, сорвалЪ. разбойнической капишанЪ, ОнЪ 
’ быль ужасно черень, и думалЪЬ еще, что дЪ- 

ласшф мн5 шБмЪ честь. Надобво, чпобЪ Принцес- 
’ са Палесиринская и я были довольно крБакаго 


сложентя, когда ош всего прешерпФвнаго нами 


‘до прибыпия нашего вЪ Марокко мы не умерли. 


Но чшо обЪ етомЪ товоришь, сто пактя обык- 
новенныя приключенгя, кошорыя не смбяшЬ по- 


то, чшобЪ обЪ нихЬ и упоминать. 


Марокко ушопалЪ. вЪ крови, какЪ ‘мы вЬ него 
прибыли. У. пяшидесяши сыновей Императора, 
Мулея Исмаила у каждаго была своя нарпия, шакВ` 
что вЪ самомЪ дЪлБ было пяшдесяшЬ междоусоб- 
ныхЬ браней, Черные бились прошивЪ черныхЬ, 
черные прошивЬ смуглыхЪ, смуглые прошивЪ сму- 
тлыхЬ, шемновидные прошивЬ шемновыдныхЪ. По 
всему государсшву безпрерывное пронсходило кро- 
вопролипие. 

ЛишЪЬ только высшупили мы на берегЬ, шо 


черные прошивной нашсму разбойнику парпии,) 
‘бросились отнимать ‘у него добычу. ПослЪ бриллй* 
‘анпювЬ и золоша были мы у него дороже всего. 


Я видБла шушЬБ шакое сражеше, какого вы вв 
вашихЬ ЕвропейскихЪ климашахЪ никогда не ви- 


’ дали. У сБверныхЪ народовЪф кровь не столько тд- ` 
’ряча. Они не шакЪ сшрасшны кЪ женскому полу, 


какЬ Африканцы, Кажется, чшо у ЕвропейповВ 
нашихЬ вЬ жилахЬ молоко, а не кровь; а у жи- 
шелей горя Ашланша и траничащихЬ ©Ь оною 
земель шечетф вЪ жилахЪ купоросЬ и огонь. Они 
дрались за насЬ СЪ шакоюжЬ яросп!ю,. какЪ и 
львы, какф шигры, квакЪ Африканскя змБи, 


Вз 
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ОдинЪ МавоЪ схвашилЪ машь` мою за ‘правую ру- 
ку, ПорушчикЪ капишанск И держалЬ ‘ее за ‘лЪ: 
вуюу; Мавританск!И соадашЪ взялЬ се’ за погу, а 
одинЬ изЬ нашихЬ разбойниковЪ шянулЬ`за дру- 
тую. ВЪ одну минушу почти всЪхЪ нашихЬ дБ- 
вушекр шащили по четыре солдаша, и каждый 
кЬ себЪ. Капитан мой поставилЬ меня позади 
себя. Слбая была у него вЬ рукахЪ: онЪ убивалЪ 
всБхр шБхЬ, кию ошваживался ему противияться. 
Наконецф увидБла я, чшо всЪхЬ нашихЬ Ишал1- 
янокф и машь мою ошЬ части разорвали, ошЪ 
часши перерубили’и перекололи самыя шВ чудо- 
вища, которыя за нихЪ дрались. Взятые со мною 
илЬнники и ШФ, кошорые ихЪ взяли, солдаты, 
машрозы „ черные, бЪлые и смуглые, ‘а папослЪ- 
‚ докЬ и самЬ Капишавь, вс были побищы; а я 
’лежала при послВднемЪ издыхаши ина кучЪ мер- 


- швыхЬ шЪФлЬ. Подобныя ссму дБисшвгя происхо- | 
дели, какЪ всБмЪ извфешно, на цЪлыхЬ зоо миз | 


ляхЬ, гдБ при всемЬ пюмЪ ежедневныя пяшь’ мо- 


лишвЬ, заповфданныя МагомешомЬ, ошправляз 


лись безЪ малЪйшаго упущенгя. 


ИзЗЪЬ шоликаго множесшва окровавленныхЬ/ | ` 


шБлЬ лежащихЬ одно на’ другомЪ, на силу я вы- 
дралась, и побрела подЪ большое померанцовое дс- 
‚рево, сшоявшее шамЪ` подлЪ ручья; я бросилась 


шупф сЪ ужаса, сЪ слабосши, сЪ омерз$ня, сЬ. 


ошчаянЕя ‘и СЪ голода на землю. Скоро посл шо- 
го, 
но сонь сей походилЪ боле на безпамяшешво, не- 
жели на покой. Будучи вЬ шакой слабости и не» 
чувствишельносшн, между жизнгю и смерш!ю ‚ по- 
чувсшвовала я, что нфчшо меня шискаешЪ и на 


мнБ движешся. Я ошкрыла глаза, иувидЪла 6Ъ- | 
лаго и недурнаго человфка, кошюрой вздыхаль и | 


ховорилЪ сквозь зубы нфчшо по Ишамянски, 


по причинБ утомившихся чувсшвЪ, заснула; _ 


теги о со общага. ВИ 
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ГЛАВА ВТОрАЯНАДЕСЯТЬ. 
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Продолжеше нешасний сшарухиныхь. 


| р, удивлен!и ивЪ радости, услышавЪ природный 


| мой языкЪ, и чудясь особливо выговореннымЪ ошЪ 


И 


него словамЬ, ошвБчала я ему, чшо есть еще на 


| св5шФ и бблышя нещаспия, нежели на какгя онь 
| 

| 
’ видБнныя мною ужасши, и лишилась опящь 
’ чувсшвЪ. ОнЪ ошнесЪ меня вЪ ближий домЬ,.ве- 


‚| ^ЬлЬ положить на посшелю, принести кушанья, 


м 


С 
|. 


| онЬ прекраснЪе меня никого вЬ жизни не виды- 
_ валЬ, и чшо никогда столько не сожалВлЬ. о 


\ 


НУ 


Н 


жЖалуешся. Я расказала ему ВЬЪ двухЬ словахЪ вс 


кормилЪ меня, ушВшалЪ ‚, ласкалЬ, говорилЪ. что 


пюмЬ, чего ему никто ужё возврашииь не мо- , 


жешЬ. Я родился вЬ НелполЪ, говорилЪ онЬ мнБ: 
шамЬ кладушь до шрехЬ шысячь мальчиковь 
всяк год; иные ош пюго умирающф, друче 
пробрЪшлюшЪ голобЪ `чище и нфжнЪе женскаго, 
э иные дБлаюшся правишелями` пфлыхЪ госу- 
дарсшвр. Надо мною операц!я стя’очень удачно 


`‘здВлана; ябылЬ вЪ числЪ музыканшовЬ Ея СвЪит- 


лосши Принцессы Палестринской. У моей матушки! 
зскричала я. У вашей машушки! сказалЪ онЬ сЬ 
крайнимЪ удивленгемЬ и заплакавЪ. КакЪ! вы са-= 
мая ша молодая Принцесса, которую воспиталЬ 
Я 40 шести л5щЬ на моихЬ руклхЬ, и о воШо- 
рой и тогда ужё заключали, чшо она будешь 
шакр прекрасна, какЪ я вабь вижу шеперь? Ко- 
нечно я; а матушка моя лежишЪ за доо шаговь 
ошсюда изрублена вЪ куски, подЬ кучею мер- 
швыхЬ шБлЪ. о 

Й пересказала ему всБ мои приключения $ а 


онЬ расказалЪ миЪ свои, и обЪявилЬ, чшо он 
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чесшный сей евнухЪ; я ошправляюся вЬ скоромЪ 
‘времени обратно, и сяду вЪ ЦейшЪ на корабль, 
и ошвезу вабЪ вЪ Ишал!ю. | 
Я благодарила ему заплакавши сЪ радости; но 


мю, завезЬ меня вЬ АлжирЬ, и продахЬ шамош- 
нему Дею. ЛишЪ только меня продали, шо изв» 
сшная моровая язва, опусшошившая Африку, 
Аспо и Европу; начала свирЗисшвовашь и вЬ Ал- 
жирЪ. Вы видали, какЬ земля шрясешся; однако 
сударыня, была ли на васЬ когда моровая язва? 
Никогда ‚ ошвФчала Баронесса. | | 


тобы признались, чшо землешрясене вЬ разсу- 
жденги ся есть чичшо. ВЪ Африк$ она весьма ужё 
обыкновенна; ею заразилась и я. Предсшавьше се- 
6Ъ каково было Папской дочери пятна дцаши л^ЪшЬ, 
которая вЬ шри месяца испышала 6 Бдность и раб- 
ство, каЖдый почши день была насилованя, вид’Ъла. 
змать свою разрубленную на четыре часши ‚ узнала 
тололЬ ‘и войну, умирашь еще ош моровой язвы 


Дей, и почши весь Алжирскй сераль померли. | 
КакЬ ужасное сс моровое повЪ тре нфеколько 
Утшихло, пю начали ДсевыхЪЬ нсвольницЪ прода- 


^ сей продалЬ меня опяшь вЬ Трипольз наЪ 


‘присланЬ быхф кЪ Королю Марокскому ош вБ-. 
которой Хриснианской державы, для заключентя | 
сЬ ГосударемЪ симЪф шракшаша, по которому с!я | 
держава обязываешся снабдить его порохомь, пуш- . 
ками и кораблями, и вспомощесшвовашь ему ВБ. 
изшребленти торговли прочихЬ ХриспианЪ. 'Пору- | 
ченное мн® дЪло ужё окончано, товорилЪ мн 


онЪ вместо шого, чтобЪ отвести меня вЪ Иша». 


ЕсшьлибЪ вы сс имфли, товорила старуха, | 


ВЬ АлжирВ. Однако я выздоровЪла. А свнухЬ мой, | 


‚вошь. Меня купилЪ одннЬ купецЪ, и ошвезь вБ. 
Тунис. ТамЪ продалЬ онЪ ‘меня другому купцу; 


а = мн 
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Ва М. меня вЪ Александр!о ; 
изЬ Алексанар!и вЪ Смирну, а изЬ Смирны вЬ 
Константинополь. Я принадлежала напослЪдокЬ 
одному янычарскому АгЪ, котораго вскорВ посл 
итого командировални для защищен я Азова, вЬ 
то время, какЪ осаждали его Руские. 

Ага будучи человЪкЪ весьма раскошный ‚ взялЬ 
@Ъ собою и весь свой сераль, и ошвезЪ набЬ вЬ 
небольшую крФносшцу на ЧерномЪ морЪ лежа- 
шую, которую защищали два черные евнуха и2о 


человЪфкЬ солдант. Ужасно сколько побипо шушЪ. 
РускихЬ! но хорошо ‘заплашили нам и они. 


Азовь разоренЪ огнемЬ ‘и мечемЬ, и всБ ошЪ мала. 
‚40 велика’, не выключая и женщинЬ, были пору- 
блены. Осшалась только одна наша крФпоспща; 
‘непруятели думали принудить набЬ ко сдачЪ го- 
лодомЬ; ‘но янычары наши клялися, чшобф не 
сдаваться никогда. Край! толодф принудилЬ 
ихЬ соБешь нашихЪ двухЬ евнуховЬ, дабы ис 
‘преступить кляшвы. ЧрезЬ нФсколько дней взду- 
мали они Фешь и женщин. - 

СЪ нами былЪ весьма богобоязливый и мягко- 
"срдечный Имам, копюрый сказалЪ имЬ прера- 
'зумную проповЪль ‚ ‘и. уговорилЪ ихЬ, чшобЪ они 
не вовсе ‘наб предали смерши: ошрфжше шолько, 
говорилЪ `онНЬ ‘им, у каждой изЬ сихЪ госпожь 
по ягодиц; вы изЬ нихЬ составише преизряд- 
ный обЪдЬ, вЪ случа нужды можеше вы чрезь 
нБсколько дней опяшь за нихЪ приняшься ; вы 
‘здБласше шБФмЪ весьма богоугодное дФло,; и "Бог 
вамЬ дарусшЬ свою помощь. 

ОнЪ былЬ очень краснор$чивЬ: они сго по- 
‘слушались, сдЪлали надЬ нами сю ужасную опе- 


‚рацию. НмамЪ приложилЪ намЪ самого ого 
‘бальсама , копорый упогтребляется при обр$за- 


ни дБшей, Мы лежали всБ при смерши. 
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6Ъдали, какь подЬБхали кЬ намЬ Руске на пло- 
скодонныхЬ судахЬ. ЯнычарЬ всБхЬ перерубили. 
Рускте не оказали над сосшоян!темЬ нашимЬ ни- 
какого. сожалЪнтя. Но какЬ лЪкарей ФранпузкихЬ 
вездЪ довольно, шо одинЪ изЬ нихЬ, человЪкЪ 
весьма искусный, взялЪф наб на свои руки; мы 
вылБчились; я до смерши не забуду, какмя по 


военному. закону. 
‚ КакЪ скоро подруги мои начали бродить, шо 
отправили ихф шошчасЬ вЬ Москву. Я досша-= 


сю садовницею, и давалЬ мнЪ каждый день по 
сего. чрезЪ два года СЪ шрипцашью человБками 


другихЬ боярЪ за какое-шо Шри двор неспокой-, 
ство. колесовали, шо я упошребя случай сей во 


сквозь, и была очень долго шракширною служан- 
кою вЬРигЬ, пошомЪ вЬ РосшокЪ , вЬ ВисмарЗ, 
вр ЛейпцигВ, вЪ КасселЪ, вЬ ушрехитБ, вЪ Лей- 
денЪ, вь ГалЪ и вЬ РошердамЪ: состарФлась в 
бЪдносши и‘вЬ безпокойной жизни , сЪ одною по- 
ловиною: Зада, и не забывая ни на часЪ, чшо я 
Папская, дочь: больше сша разЪ хошБла я пре- 
дашь себя смерши, но жизнь мнЪ была еще ми- 
ла. Сшраиная сГя слабость можешь бышь изЬ 
всЪхЬ нашихЪ склонносшей есшь наибЪдешвен- 
- иБишая: ибо естьли чтонибудь на свЪш Ъ глупЪе, 
какь хошВшь’ носишь на себ бсзпрестанно 


свою пользу, з6Вжала. Я всю Россо прошла на». 


Янычары лишь шолько ‘на наш щешь под» | 


‚ двадцаши ударовЪ плешьми. Но какЪ господина, | 


совершенномЪ закрыпии моихЪЬ ранЬ дЪлалЬ онь › 
мнЪ предложентя. ВЪ прочемЪ уговаривалЪ набЪ о 
всБхЬ, чшобЪ мы не печалились, и увБрялЬ, — 
чию подобныя произшесшвгя бывали и при мно. › 
гихЬ другихЪ осадахЬ, и чшо Че дЪлаешся по | 


лась одному боярину, кошорый сдЪлалЪ меня сво- | 


ы. Ум 
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такое ‹ бремя, ош которато всякой часЬ же- 


лаемЪ избавипться‹ имфшь быпие свое в омерз5- 
ни, и при всемЪ шомЬ не хошБшь < нимЬ раз- 
сташься? однимЬ словомЬ, любишь змВю, кошо- 
рая насЬ терзает до шБхЬ порЬ, покуда изгры- 
зешть она наше сердце? 

Я видБла вЬ шЪхЬ земляхЬ, гдБ мнЬ бышь 
случилось, и в шрактирахЬ, 145 я служила, 
ужасное множество шакихЪ людей, которые бы- 


”Э ше свое проклинали; однако нашла только’ осме- 
’ рыхЪ, которые бЪдносшь свою добровольно’ пре- 


’крашили, шроихЪ АраповЪ, чешверыхЬ“ Англи- 


Чан, и одного НЪмецкаго Профессора, именемЪ 
Робска. НапослЪлокЪ служила я у Жида Дона 
Исахара, онЪ ‘приставилЪ меня ‘кЪ вамЪ, суда- 


’ рыня; я васЬ полюбила, и всегда больше’учаспия 
’ принимала вЬ вашихЬ приключен!яхЪ, нежели вЪ 
’ моихЬ собсшвенныхЪ. Я бы не обЪявила вамЬ ни- 


когда и о нещаспияхЪ моихЪф, естьлибЪ вы меия 
нЪсколько не раздразнили, и естьлибЪ не было 
БЬ употреблении препровождашь на морЗ время 


какимЬ нибудь расказыван!емЪ для прогнангя ску- 


ки. И шакб, сударыня, я ужё многова’ навидЗ. 
лась, я свВШФ спознала; склонише для забавы 
каждаго пассажира расказашь  вамЪ свои приклю- 
ченгя; и буде изЬ всБхЬ хошя один сыщешся, 


который бы жизнь свою когданибудь не прокли-. 
’ нахЬ, и копюрый бы самЪ себЪ часшо не гова- 


ривалЪ, чтпо онЪ самый безсчасшный человФкЪ на 
свЪшБ , шо бросыпе меня стшремглавЪ вВЬ воду. 


® 
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ГЛАВА ТРЕТТЯНАДЕСЯТЬ, 


- СЪ старухою, 

Прекрасная Кунигунда услышавши старухину 
требовала ея знашносшь ‘и досшоинсшво: Она с0= 
гласилась на ся предложентя и склонила всЪхЬ 
пассажировЬ расказыватть одинф посл другаго свои 
старуха. говорила правду. Жаль, сказалЬ КандидЬ, 


намЬ удивишельнымЬ образом естественное и 
нравсшвеннос зло, покрывающее землю и море: 


жентй. 


были вЬ искушен!и его бить; Женскй полв 


приключен!я; КандидЬ и она признались, чшо | 


КакимЪ образомЪ принужден былЪ Кан- | 
дидЬ  разлучиться СЪ Кунигундою и’ 


исшорю, оказывала ей шакос учшивсшво, какого 


чшо премудраго Панглоса прошивЬ обыкновентя | 
вЬ Ауто-да-фс повЪсили: он бы исшолковалЬ | 


я бы кажешся довольно шеперь смЪлосши А | 
здЪЗлашь сму <Ъ почшенемЬ, мБсколько воэрае | 


ВЪ разсказывантяхЪ шакихЪ прибыли они вЬ | 
БуеносЪ - АирЬ. Кунигунда, КапишанЪ КандидЬ и’ 
сшаруха пошли кЪ Губернатору Дону Фернане | 
4у 4’ Ибараа ‚ Фигероа, МаскаренесЬ ‚ ЛампурдобВ | 
СузЪ. ГосподинЪ сей имфлЬ приличную толь мно. | 
тимь именамЪ и гордосшь. ОнЬ товорилЪ сЬ людь. | 
ми сЬ наиблагороднфйшимЪ презрБнтемЪ, поднявши | 
носЬ шакЪ высоко, шоль тромкимЪ и повелишель® 
нымЬ голосомЪ, и сЬ шакою спесивою осанкою, чшо 
о шЪ, кошорые кЪ нему на поклон приходи- й 


Их он даже до’ безумтя. Кунигунда показа» | 
лась сму шакою красавицею, какой он никогда не | 
- видывалЬ, И прежде всего спросилЬ он, не со 
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жинтельница ли ‘она господина капитана? ВидЪ, 
СЪ каковымЬ онЪ здЪлалЬ сей вопрось, привелЪ 
Кандида вь робосить: онЪ. не смфлЪ сказашь, чшо 
она сго жена; пошому чшо это бы было не прав- 
да: не смЪлЪ назвашь ес и сесшрою зашБмЪ, 
чо и ешо бы было. не правда; и хошябы такая 
непорочная ложь могла ему бышь и полезною, 
однако душа его столь была чисша, чпю он 
правдЪ измфнишь ни подЪ какимЪ видомЬ быль 
не вЪ соспоян!и. ДЪвица Кунигунда, ‘сказалЬ енЪ, 
хочетф мнЪ здЪлашь шу честь, чшобЪ выйши 
за меня за мужЬ, и мы оба всепокорнЪйше про- 
симЬ ваше высокопревосходишельсшво оказашь и 
ваше на сей нашЪ брак соизволение. 

ДонЪ Фернандо 4” Ибараа, Фигерол , Маскаре. . 
иссЬ, ЛампурдосЬ и Суза, поглаживая по своимЬ 
усамЪ, улыбнулся со внушреннимЪ огорчентемЬ, и 

приказалЬ капитану Кандиду , чшобЪ онЪ шелЪ и 
_здБлалЬ смошрЪ своей рошФ. КандидЬ вышель ; 
губернатор остался СЪ дВвицею Кунигундою, 
ОнЬ обЪявилЬ ей шошчасЬ свою страсть, и увЪ- 
рялЪ се, чшо онЪ завипра, же сЪ нею обвЪнчаешся , 
вр церкви, или вЪ друоуЪ мЪсшбБ, шакЬ какЬ 
прелесптямЬ ся за благо разсудишся. Кунигунда 
выпросила у него чешвершь’ часа о`пюмь поду- 
машь, посовБшовашь со «тарухою, ин принять 
намФренге. 

”  Сшаруха говорила КунигундЪ: Государыня 
моя, вы щишаеше дворянсшво ваше за 72 колФна, 
денегЬ у васЪ иБшф ни полушки, а Иеперь за- 
висишр ошЬ вас бышь супругою наизнашийша- 
то господина во всей западной АмерикЪ; вамЬ лн 
ужё искашь чесши вЪ непоколебимой вфрносши. 
ВасЪ насиловали‘ Булгары $ вы были ужё вЪ ру- 
‘кахЬ у Жида и у Инквизишора. ВЪ исщаспии все 
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просттишельно. Я признаюсь, что естьлибЪ я 
была на вашемЬь мешБ, шо не думая ни о чемЬ 
вышла бы пюшчась за господина губернапюра, и 
34Влала бы шаспие господина Капишана Кандида. 
Между тБмЪ какЬ старуха товорила СЪ шакимЪ 
благоразсуждентемь , какое свойственно сшарымЪ и 
искусивиимся людям, вошелЪ *вЪ гавань неболь- 


‚ шой корабль. На немЪ прЕ’БхахЪ АлкадЪЬ. СЪ Алтва- 
зилами, а понюмЪ здЪлалось слБдующее. ь 


Старуха не ошиблась, что деньги и каменьс: 
вЬ городЪ БадатосЪ во время побФга ихЬ сЪ Кан- 
дидомЪ украл Францисканск!И монахЪ сЪ больши- 
ми рукавами. МонахЪ сей принесф продаваить нЪ- 


сколько камней к одному Ювелиру. КупсцЪ. 


узнал шошчасЬ , чшо они принадлежали великому 
Инквизитору. Честный ошецЪ. прежде, нежели его. 


повфсили, повинился, чо он ихЪ укралЪ. ОнЪ, . 


показалЬ у ‘кого они были, и сказалЪ. вЪ которую. 
сторону шФ люди пофхали. ПобЪгЬ. КупигунльЕ и 


Кандида вездь ужё былЪ извфотенЪ. Потвались, ' 


за ними ВЬ КаднксЬ. Ошитуда опттравили далЪе. 


БЪ погоню корабль. Корабль сей прибылЪ ужё в. 


БуеносЪ-Аирь. ПронессяслухЪ, чию прЕБхалЬ Ал- 
кадЬ. и чшо ищушЪ убтицЪ его высокопреподобтя 
Инквизитшора.’ Благоразумная сшаруха смЪкнула 
шошчасЬ, чшо было надобно 4Влашь. ВамЬ бЪ- 
жашь не для чего, говорила она Кунигунд$, и не- 
чего опасаться; не вы убили его высокопреподобте: 
а сверьхЪ пюго губернатор любя вабЪ не допу- 
сшниф. чиюбЪ поступили сЬ вамизеурово; остань- 
тссь. Она бросилась ‘потчасЬ кЪ Кандиду: бЪги- 
уе, сказала она ему,’ или  вабЪ чрезЬ часЬ со- 
жгушЪ. Нечего было мБшкашь; но какЬ разсталиьь 
ся СЪ Кунигундою, и куда бФжашь, 


что ИЕНННИЙ 
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ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯНАДЕСЯТЬ.. 


КакимЪ образомь КандилЪ и Какамбо 
приняшы были у ПарагайскихЪ Езуи- 
шовЬ. 


д привезь СЪ собою изЬ Кадикса слугу, 
каковыхЬ находишся очень много на ГишпанскихЬ 
берегах и ВЬ селешяхЪ. ОнЬ быхЬ чешвертая 
часть Гишианца. Ошецф его родился ош Гин- 
панца и отЪ Инятянки вЪ ТулуманЪ; СЪ ребя- 
чества былЬ онЬ церьковнымЪ. пБвчимЪ, пошомЪ 


| пономаремЪ, матаросомф, монахомЬ, факшоромЪ, 


солдашомЬ, а послЪ слугою. ОнЬ назывался Ка- 
камбо, и имЪлЬ кЬ господину своему великую пре- 
данносшь, потому чшо господинЪ сего былЪ самый 
добрый человё5кЬ. ОнЬ осФалалЬ шошчасЬ обЪ- 
ихЬ АндалузскихЬ лошадей. Садитесь, государь 
мой, послушаемЬ совЗшу старухина, побфжимЬ 


не оглядываючись назадЪ. КандидЬ залился сле- 


| Зами: 0 любезная моя Кунигунда! надобно ли, 
| чшобЬ оставилЬ я шебя вЪ шо самое время, Кох. 
| да тосподинЬ губернаторЬ: хочеш совершить 


| | наш бракЬ! Я завез шебя вБ шакую дальную 


| ф порону» что шы шеперь будешь дВлашь! Пусшь 
\ она дЪлаетяЬ, чшо ‘чочешь, ‘сказалЪ Какамбо; 
| | женщины всегда знаюшЬ, чо имЬ дЪлашь; Богь 


_ ихЬ никогда не осшавлясшЬ : а намЬ надобно уби- 


| рашься. Да куда шы меня везешь? Куда мы 
| ЗдемЬ? Что намЪ дФлашь бе3Ъ Кунигунды® го- 
ворихЬ КандидЬ. Пересшаныпе Бога ради, скэ- 
залЬ Какамбо, вы прЕБхали воевать проптивЬ 
ЕзуншповЬ; пофдемЬ же шеперь воевать с ихЬ 
|чпоропы; дорога миЪ довольно извфешна; я про- 
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веду васЪ вЬ ихЬ королевство; они очень буду. | ид 
рады шакому Капитану › копюрый знасшЪ Бул-| Ан. 
тарскую экзерцишю; вы шамЬ ужасно будете вс 
щасшливы: когда вЬ одном свЪшВ худо то, о 
надобно попыташься вЪ другомЪ: какЪ же весело, Вы 


1 КОН 

видВшь и дБлашь всегда новое! || ряс 
? ц 

По етому шы в ПарагаФ ужё бывалЪ? ска- ах 


1 


залЬ КандидЪ, Как не бывашь, говорилЪ КакАМ- || пог 
бо, я быль пономаремЬ вЬ Успенской перькви, И пап 
всю область чесшныхЬ ошповЬ такЬ знаю, как 
Кадиксктя улицы. Правление ихЬ удивленЕя 40- и. 
стойно. Королевство сс имВешЪ вЪ поперешник В зет 
боле шрехЬ сот миль; оно раздЪлено. на три4* Пол 
цашь провинщИ: чесшные ошцы дЗлающЬ там, | 
все, 2 народЪ ничего; правишельсшво шамЪ осно- 
зано на самомЬ высочайшемЬ сшепени здраваго, | ХБе 
разсуждентя и правосудтя. Что до меня касается, | 
о я нс вижу ничего шоль божественнаго, как. 
свяшыхЪ ошцовЬ, кошорые здЪсь сЬ Королем. Ги- 
ппанскимЪ и СЪ Королемь ПоршугальскимЪ им. | ес 
юшЬ войну, а вЬ ЕвролЪ обоихЪ сихЪ. Королей. | $ 
исповф5дывающЬ; здесь ГишпанцовЬ убиваюшЪ, а. | 
85 МадришБ посылающшЬ ихЬ вЬ рай; сшо мн® | Я скл 
очень мило: погоняйше сударь, вы будете скоро | ОК: 
наищастлив ий человЪкЬ вЪ свЪшЪ. КакЪ ра» | | ‚Бо 
ды будушЬ свяшье опщы, когда провфдающ в, | 
чо прЕБхалЬ кЬ нимЬ КапишанЪ, знающий ее 
Булгарскую экзерцицгю! ‚ог. 

ЛишЪ шолько пр’Бхали они к перьвой за- | и 
ставф5, но Какамбо сказалЪ подошедшему кЪ не». |" 
му часовому, чшо нфкошорый КапишанЬ пр! ‚ 
халЬ кЬ сего Превосходительсшву Комменданшу | 
Подали о шомЬ весть на главном ошводЪ. ОдинЬ. й 
Парагайской ОфицерЬ побфжалЬ шошчасЪ СЪ сею_ 
вЪдомостью кЬ Комменданшу. Прежде всего Кам 


Хх 


т ‘Ида и Какамбо обезоружили; и взяли у нихЬ 
ул-| 'АндалузскихЪ лошадей, ОбоихЪ чужестранцовь 
| 


ввели вЪ лагерь вЪ провожан!и двух шереногЬ. 


те. 

з солдашь;  Комменданпи находился на самомЪ 
<Л® концБ. Шапка на нем была сЬ шремя рогами , 
"ряса подошкнуша, на бедрБ палашЬ, а. вЬ ру- 
Зкахь эспаншонЪ. По данному оШЪ нсго знаку, 
 шошчасЬ окружилн обоихЪ новопрУЗзжихЪ двад- 
‘дашь четыре человЪка солдашф; один изЪ’сер- 


ам 


ее 


в. КомменланитЬ с ними говоришь сще не мо. 
зе: попюму чшо, честнФйпий ошецф Провин- 
ид ‚аль "авохых запретить, чиюбЪ ни одинЪ Ги- 
м шпаноь не ошворялЬ рша, какЪ токмо вЬ его 
’ присутствии, и не быль бы вЬ ихЪ области бо- 
Бе шрехЪ часовЪ. Да тдЪжЬ шеперь чесшиЪИ* 
"ШЙ отецф ПровинщгалЪ? сказахЪ Какамбо. Он 
ко мшу изволихлр пойши вр парадьь 
’ошвЪчалЪ. сержаншф, и вы не прежде. удостои- 


В 


о й 


съ || есь приложишься к сего шпорамЬ, какЪ черезЬ 
$ ‘при часа. Но господин КапишанЪ, которой так- 

в. и || же каки я умираешЪ СЪ голоду, не Гишпанець, 

р сказал Какамбо, но. НЪмець; не можно ли намЬ, 

99 ‘пока сго, высокопреподоб1е не изволишЬ прибыть, 

| | нЪсколько позавшракашь? 

к | Сержаниф обфявилЪ о томЬ шошчасЬ Ком- 
р 


$ 


когда онь Н$Змешф, шо могу сЬ пимЪ говоришь, 

>. _ приведите сго ко-мнф. ТошчасЬ привели Кандида 
„с И вЬ здБланную изЪ зелени бесФдку, украшенную 
т" весьма изрядными колоннами зеленаго мармора и 
к ° позолошою: она окружена была клБшками, вЬ 
Ч коих находились попугаи, колибри, шакЪ на- 
зывасмыл мушки, пиншады и всЪ самыя рЪдктя 


| ошицы. Пригошовлень былЪ великолБиный завВ- 


| 
| 
о Слава Богу, сказалЪ свяшый сей ошець, 
ай 
р 


| , 


№ С 5о Х 


ак вЬ золотыхЬ сосудахЬ; и между шВмЬ, | — 
какЪ Парагайцы Фли сарачинскосе пшено изЪ дерс- 
вянныхЪ чаш на ошкрышомЪ пол, и пеклись А 
на солнечномь зною, вошелЪ въ бесЪдку по- | 98 
чшенный отец Коммендантр. 9 
ОнЬ былЪ весьма пригож молодець, лице | ди 
имВлЬ полное, бФлое, румянбе, брови высоктя, ВВ 
глаза живые, уп красныя , губы румяныя, видЬ 4 
гордый; но гордоспть сго’ не походила ни на Гиш- 89 
панскую, ни на Езуишскую;, Кандиду и Какамбо’ ВА 
ошдали назадЪ ихЪ оруже, и обВихЬ Андалуз: 3 
скихЬ лошадей; Какамбо посыпалЪ имЬ подлВ Вт 
бесЪдки овса, и не спускахЪ ихЪ’ СБ глазЬ, опа- В) 
саясь похищентя. И 30 
Кандидь попфловалЬ сперьва полу Коммене ИХ 
даншовой рясы, пошомЪ сФли за сшолЪ. ТакЪ вы Ч) 
НЪмець? спросиль у’ него. Езуишь по ВНЪмепки. |565 
НЪмець, честийций ошче, ошвЪФчалЪ Кандидь, |4 
Выговоривши' си слова смотрЪЗли они друг на |420 
друга сЪ крайнимЪ удивленемЪ, и СЪ шакимЪ впу- | ал 
утреннимЪ движенГемф, чшо оба были виЪ себя. М) 
А и3Ъ кошораго вы мБсша НЪФмецкой земли? спро- | 
веилЬ ЕзуитЬ. ИЗЪЬ Салы Вестфальской провинцти , 
сказалЬ КандидЬ: я родился въ зАмкЪ Тгун-дер- | 
тен- шрункгБ. Боже мой! Возможно ли, вскри+ | К. 
чаль КомменланшЬ. Какое чудо! вскричалЬ Кан: | 
лидЬ. Ты ли еп ‚ говорилЪ КомменданшЪ. Этому | 
не льзя сташься, ошвфшсшвовалЪ: КандидЪ. Они | 9 
оба упали навзничь, обпимались, и проливали | 5 
ручьи слезЪ. КакЪ! шакЪ' ето вы , честный отец! _ 


вы брашепь прекрасной Кунигунды! вы, кошораго | С 
убили Булгары! вы сынЪ тосподина Барона! вы |; 
| ЕзуишЬ ВЪ НарагаЪ! Надобно’ признаться, что | > 
| И свБшФ сей чудно` устроен, О ПанглосЪ! Пан | | 


глосЪ! КакЪ же бы ты теперь радовался, сельлао В 
тебя ис повБсили, 


к 
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Ъ,. Коммендани ошослалЪ ошЪ себя всЪХЪ чер. 
ре-  МЫХЬ невольниковь и ПарагайцовЪ, копюрые по- 
ись ’ давали при столЪ напишки вЪ сшаканахЪ востю- 
го- | ’ынаго хрусшаля. ОнЪ благодарил Бога и свяша- 
то Игнания изЬ глубины сердца; прижималЪ Кан- 
ай ’дида кЪ груди; слезы пекли у нихЬ какЪ гра4Ь, 
я, Вы еще гораздо болыше удивишесь, сказал Кан- 
1 44Ъ, больше сжалишесь, и вЬ бблышее придеше 
и. Восхищеше, когда я вамЬ скажу, что сестрица 
60’ Ваша Кунигунда, о которой вы думаеше, чи. ев 
3. Закололи, находится вЪ добромЪ здоровьЪ, ГдЪ? 
Ъ ВЬ вашемЬ сосФдешвЪ, у господина Губернатора 
д. | Буенось =Аирскаго; а я прЕБхалЬ прошивЬ Вась 
воевашь. По произношения каждаго слова Во весь. 
н= ИХЪ долговременный разговор являлось чудо за 
ы  ЧудомЬ. Вся душа ихЬ вилась. у нихЬ на языкЪу 
г. была вЬ ушахЬ, и блистала и вЬ. глазахЬ, Бу= 
Ь,  дучи Н$Ъмды, просидЪли они за сшоломЪ очень 
д долго, ББ ожиданм преподобнаго ошца Провини!» 
у- |ала. Коммендантф расказывалЪ любезному свое, 
яя Му Кандиду слФдующее. = 
)= минисикиилииивинииваннниииииииксаиожнидчагиианиоививиииилиевазипжттжиианит— 
Г | ГЛАВА ПЯТАЯНАДЕСЯТЬ. 


р! | | КакЪ убихь КандидЪ брата прекрасной 
| своей Кунигунды. . 


й та во-весь мой вЪкЪ не забуду шого ужаснаго дня, 
в копюрой убили при моихЬ глазахЪ ошца мо- 
‘его и машь , и изсиловали сесшру. По ошшествТи 
| а "любезной сестры моей нигдБ ие мог- 
° ди сыскашь, а матушку, башюшку и меня, _ 
| лвухь служанокЬ и шрехЪ задавленныхЬ малыхЬ 
й ’ положиль ББ шелФгу, н повезли погребатшь в. 
га 


ве не 


о 9—1 ыы 


| 
| 


| 


|| 
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Езуитской Часовни вЬ двухЬ‘миляхЬ оп, зАмка 
моихр родишелей. Одинф 'ЕзуишЬ ‘сталЪ. насЬ | 
кропипть свяшою водою: она. была ужасно. солона, 


1 
попало мн н5сколько кайель вЪ глаза. Честный, > 
сей ошецф примфшилЪ, чию одна ресница у ме* | во 
ня немножко’ шрогалась: ‘оп’ приложил мнЪ | 3. 
руку кЬ сердцу, и ощупалр, что оно, еще бьется: |}; 


й 


ускорилн подать ‘мнф помощь, тшакЪ, чию. по | вс 
прошествии ‘шрехЪ недФль я со всБмЬ выздоро- | 6 
вЪлЬ. Ты знаешь, любезный мой КандидЪ, что | 
я быль очень пригожЬ, а посл того сталь еще | у 
пригожЪе; ‘по причин ссй чесшный отец Ди |5 
Яр, насшояшель Езуишской: сей обишели, край» | К. 
ис меня полюбилЬ: он. взялЪ меня подЪ, искусЬ 


от 
чрезЪ нЪсколько’ времени -отиравили оменя ВФ |5 
РимЪ. Ошець ‘ГенералЪ. ‘набиралЪ ‹НФмецкихЬ |6. 
Езуипювь. ‘Парагайске Самодержцы убт Згаюнй, | р 
сколько можно, Гишпанскихь: Езуишовь: они луч- | 
упс любят иноспгранныхЪ. ‚ зали5мф, что; дума- | п 
ют найши вЬ вихЬ больше покорности’ и по> | 
слушанг!я. Его высокопреподобте: призналЬ. меня кВ у 
насаждению. сего» винограда. способнымЪ. Я. пов-. | Ф 
халЬ, а. со мною. одинЪ: ПолякЬ и ТиролецЬ. По Г 
прибыпии посвяшили меня поддлакономЬ, и 34Ъ= | п, 
лали порушчикомЪ. Теперь я ПолковникЪ и связ | с, 
щенникЬ. Мы всшрВшимЪ, войско Короля Гишиаин» | м 
скаго храбро, я ув5ряю шебя, что они будушВ м 
и прокляшы и. побиты. Преавфдене прислал |1} 
намЬ шебя на помощь. Но правда ли, чшо’ лю“ | 
безная моя сестрица Кунигунда у наСЬ ВЬ 05 4* | сз 
сшвЪ, и живешЪ у Губернашора БуеносЬ- Аирска- 
го? КандидЬ клялся, чшо онЬ говоришЬ ему’ са- 
мую правду. Вторично полились у нихЬ ЗБ. глаЗЬ р ы, 


слезы, 
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Барон Кандида. безпрестанно обнималЪ ; -на- 
| зывалф его брашомЪ и благодЬшелемЪ. АхЬ! мо- 
‚| жешЬ бышь, говорилЪ онЬ.ему, войдемЬ мы, лю- 
| безный` КандидЬ, въ городЪ сей нобЪдишелями, и 
| возврашимЪ сесшру мою. вунигунцу. Дай богБ, ска- 
е зал КандидЪ; пошому чшо. я думалЬ. на нсй же- 

АВ миться, да и пеперь еще не ошчаяваюсь. КакЪ! 
‚ вскричалЬ Баронь, шы грубтянь можешь сшолько 
` бышь безсшыденЬь, чпю думаешь женишься на, 

м сестрБ, кошорая щищаент свое блатород- 
56 | ство’ за 72 колФна! Ты бездФльникЬ смФешь го- 
| ' ворить примнБ о шакомЪ дерзскомЪ намЪрени! 
№ и КандидЬ окамензвши ‘ош шакого привфшешвЕя 

`отвЗчалЬ: честнФйпий ошче, всЪ поколЪнЁя-вь 


й |свФитБ не могушф шому препяшсшвовать;у я из- 
о  бавилЪ сссшрицу вашу изЪ ЖидовскихЬ и Инкви- 


` зипорскихЪ рукЪ, я показалЪ ей мномя услуги, 
’ иона сама хочеш ‘за’‘мейя выйши ; ‘тосподинь 
’ПантлосЬ всегда ми говаривалЬ, чшо всБ люди 
| между собою равны, в я на ней конечно женюсь. 
| Увидимр, безаЪльникЪ! сказалЪ ЕзуишЬ Баронь 
"|" Фонь Тгун-дерЬ-шен-шрунктЬ; и вЬ шо самое 

5. время вынявши шпагу ударилЪ его изЪ всей силы 
| плашмя’ по лицу. КандидЪ выхвашилЬ пюшчабЬ 
свою, и вонзилЪ сс вЬ брюхо Барону Езуишу по 
| самый ефесЬ; но вышащивши ее назадЬ всю в 
’ крови, сшалЪ плакать. АхЬ Боже мой! говорилЬ 
\ онНЪ, я закололЪ сшараго моего господина, друга, 
° моего и шурина; я самый лучшии человЪкКЬ вЬ 
_<вВ5БШЬ, а убилЬ ужё шрехЪ мн подобныхЪ, и 
| между сими шроими двухЬ священныхЬ особЪ. 
Какамбо, кошорый споялЪ у дверей бесФдки 
_ на караулЪ, прибЪфжалЬ на крикЪ. НамЪ больше 
_ | ничего не осшалось, сказалЪ ему Кандндф, какь 
И защищаться до послВдней капли крови; вр 
а 


| 


я 
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бесЪдку теперь конечно войдутЪ: умвемЪ сЬ ружь- 
смЬ вЬ рукахЪ. Какамбо, который видывалЪ дВла 
и мудренфе сего, не оробЪлЬ: онЪ спяхЬ сЬ Баз) 
рона Езуишскую одежду, надЪБлЬ ее на Кандида, | 
надЪлЬ на него и чешвероугольную покойникову | 
шапку. и посадилЬ его на лошадь. Все сте здЪ- | 
лалЬ онЪ вЪ одинЪ мигЬ. ПоскачемЬ , сударь, ше- 
перь. всВ почшушЪ ваеБ за Езуиша, Фдушато. СВ 
указами; мы переФдемЬ за транипу прежде неже-_ 
ли еще за нами погоняшся. Говоря “ме онф ужё’ 
лешФлЬ и кричалЪ по Гишпански: поди! поди! | 
дайше мЪсшо честнишему ошну’ Полковнику, 


нназиНЕриФЗИонСНОЕЧИЩЕРЕ ЫОЕЕБЛЕЛЕОЕИРНИЕСТ ЗАНЕСЕНИЯ 
ГЛАВА ШЕСТАЯНАДЕСЯТЬ. 


Что приключилось нашимЪ сшрансшвую- 
шимь, СЪ двумя д5вушками и двумя 
обезьянами, и сЬ дикими людьми, назы- 
ваемыми Орел оны» 


в латерБ еще никто не зналЪ о смерши НЪмец*_ 

каго Езуиша. Проворный Какамбо не забылЪ. на: | 
полнить сумы своей хлЪбомЬ, шоколашомЪ , око» | 
роками, плодами и  НБСКОлЬкими мБрами вина, | 


ВЬ незнаемую землю, ВЪ копюрой не видно было 
ни одной дороги. НапослФдокЬ увидЪли они перед. 
собою прекрасный луг, по копюрому извивались . | 
мноме ручьи. Странствуюнйе ‘заши вздумалн о Е 
тушЪ’ кормишь лошадей, Какамбо. предложиль | | 
своему товврдину, нс к ли: нь. покупать 


И андидь и слуга ‘его были ужё за траницею, @ || 


Они заБхали но АндалузскихЬ своихЪ лошадяхЬ Г 
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ны 

` и подалЬ ему шошнась примЪрЬ, КакЪ ‘можешь . | 
дд Мы ош меня требовать, говорихЪ КандидЪ. | , 
| чшобЪ поЪлЬ я окорока, убивши сына господина. 
Барона, и будучи осужденЪ не видать во всю мою | 
ву | ЖИЗиь прекрасную Кунигунду? Какая мнБ вЪ 
| шомЬ польза; чшо буду я сшарашься продлить | 
| безсчасшные мон. дни, когда ужё я долженЬ про- 
<  ВОЖдашьихЬ вр разлук сЪ нею; вЪ мучени и | 
„ь | | 

°вЬ ошчаяни? И чшо обЪ ешомЬ папишушЬЪ вЬ И 
ТревусскомЪ журналЪ. а | 


а || 
В 


ры 
о 
* 


ке- 
. Говоря “шакимЪ образомЬ, хамЪ однако БЛ, | 
® И у 


Солице ужз закашилось. Оба заблудивииеся услы» | 
° шали небольший крикЬ, кошорый походилЬ на -. 

= женск. Они нс знали печальный ли онЬ быль, | 

” или радостный. Однако всшали шошчась <Ъ не- || 

малымЪ безпокойсшвомь и сшрахомЬ, как шо , | 

° обыкновенно сЪ людьми вЬ незнакомой землЪ бы- , | 

0= | ВаешЪ. КрикЬ ссй происходихлЪ ошЪ двухЬ дЪву- | 

’ шекЬ, кошорыя были со всБмЪ нашя, и бФжали | 

| 


т ’ пошихоньку по лугу, между шБмЬ, какЪ дв | 
1- | обезьяны гонясь за ними кусали ихЬ ‘бедра. Кан» |. 
| 
| 


4ндЬ пришелЪ вЪ жалосшь. Будучи у БулгаровЬ. 
научился онф сшрЗляшь: онЬ соспр.БливалЬ 6 
’ кусша орЪхЬ не коснувшись лисшьямЪ. СхвашилЬ 
о | пюшчасЬ свою Гиштанскую двусшвольную фузею, | 
’ приложился, ‘и убилЪ обФфихЬ ‘обезьянЪ. Слава, | 
о. Богу, любезный Какамбо, я избавилЪ сихЪ двухь ТИ 
|| | бЪдныхЬ дБвушекЪ ошЪ всликаго нещаспия. Есшь- а 
Ъ и я предЪ БогомЪ согр$щилЬ убивши Инквизи» 
пора и Езуиша, шо заелужилЪ себЪ вФрно вв | 


= 


шомЬ прощен1е спасши жизнь двумЬь 4$вушкамь. 
5 | Можешь бышь онЪ. знашной породы; и шакЪ ири- 
и’ Ключене се принссешь намЬ вЪ землЪ сей весьма . 
ь. великую пользу. т | 


И 4 | 
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ОнЬ хот? лЪ: говоришь болЪе, но языкЪ у |061 

него окосшенфлЬ, когда онЪ увидЪлЪ, чшо си о | 

ав двушки обнимали жалосшнымЪ образом Иж 

обфихЪ обезьянь, утопали лежа на нихЬ вЬ сле-. | ли 


захЬ, и наполняли воздухЬ наипечальнВишимЬ | 


воплемЬ. Я не думалЪ, чшобЬ он сшоль были м 
добродушны ‚ сказалЪ онф напослФдокЪ Какамбу. || го 
Изрядное вы дЪло здЪлали, ошвБчалЬ сей послЪд- | Ез 
НШ; вы засшрБлили у дфвушскЪ двухЬ ихЪЬ лю- |Ъ, 
бовниковЪ. ИхЬ любовниковЬ! можеш ли ешо | Е: 


сташься? Ты шушишь Какамбо; я ешому вЪкЪ 
не повфрю. АхЬ! государь мой,’ ошвфчалЬ Какам- вс 
бо, вы всему на св 5шЪ удивлястиссь; по чему вамь | 
° такЬ странно кажешся, чшо есть вЬ нЗкотшо. |у! 
рыхЪ земляхЪ обезьявы, которых любяшЪ жен 
щины? Они шакже чешверть человЪка, какЬ ия © 
четверть Гишианца. Увы! товорихлЬ КандидЬ, © 
помнишся сказывалЬ мнЪ господин Понелось, | 
чию подобныя ‘сему произшесшвтя бывали и ВБ | 
сшарину, и чшо ошЪ шакой смФси произошли | 
Эгипаны, Фауны и Саширы, кошорыхЪ мнойе | 
великге мужи вЬ древности свойми глазами вндали. | 
Однако, я думаю, вы совершенно увБрсвы, ска- В 
залЪ Какамбо, чшо ешо правда, и видише, какБ | 
разсуждаюшЬ люди не имБвиие надлежащаго вос». 
пишангя. Я боюсь шолько того, чшобЪ си госпо-. 
жи не надЪлали намЬ какихЬ АОПОШЬ, | 
Сти основашельныя разсужденгя побудили Кана | 
дида СЪ поля убраться подалБе, и заЪхашь ВБ’ 
^Ъсь. Они шамЪ <Ъ КакамбомЪ поужиналя, и оба. 
побранивши Поршугальскаго Инквизишора, ГуберИ | 
нашора БуеносЬ-Аирскато и Барона, уснули на 
шравЪ. Проснувшись почувствовали, чшо оми не | 
могушь поворошишься; причина шому была. ша» о 
что Оремоны, шамошее жишели, провфдавщи 


Зы 
5 
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а. | 66Ъ нихЬ ошЬ женщянЪ опушали ихЬ’ веревками 
и ‘сплешенными ‘и3зЪ лыкЪ. Они увндБли себя окру- 
рыть пяшьюдесяшь Орелонами, которые бы- 
с- ||ли со вссмЪ наги, вооружены сшрФлами, палица- 
| ми и сБкирами выточенными из камней: одни 
И варили воду ВЬ превеликомЪ кошлЪ; друше при- 
у. | готов яли рожны, а всБ до одного кричали, ещо 
 ЕзуишЪ , ето ЕзуишЬ; мы ему ошмешимЪ и на- 
’Фдимся до сыша; поБдимЪ Езуишнны! поЗдимЬ 
то | Езуитины! 
| Я вамЪ говорилЪ, любезный мой тосподинЪ, 
уы | вскричалЬ печальным Ь голосомЪ Какамбо, чшо си 
Ъ | двВ дрвушки над БлающЪ намЪ пакосши. КандидЬ 
о» ’увидЪвши кошелЪ н рожны, вскричалЪ: насЬ вЪр- 
и- но, или сваряшЬ, или изжаряшВ. АХЬ! чиюо бы 
Я (| сказалЬ ФилософЪ ПанглобЪ, есптьлибЪ теперь по- 


= 


2, | смошрБлЬ, что дБлаеш одна натура не имЪю- 
5, | щая просвфшен!я? Все на свВш В здЪлано хорошо; 
Ь пусть макЬ; но я признаюсь, чшо ешо очень 


| 
| 
| 
| 


| прискорбно, чтобЪ лишиться дЪвицы Кунигунды, 
2 | и бышь взошкнушу на рожонЪ ОрелТонами. Ка- 
„| камбо и шогда не оробЪлЬ; не ошчаявайтесь ни 
|| ВЪ чемЪ, сказалЪ онЪ унылому Кандиду: я разуе 
| мБю иБсколько ихЪ языкЬ, я сЬ ними поговорю. 
’ | Не забудь, сказалЪ Кандидь, предсшавишь имЬ, 
|| какое спю ужасно безчеловфчное дВло варить 


людей, и сколь прошивно оно Хрисш!анскому за 


кону. 
Государи мои, говорилЪ Какамбо, шакЬ вы 

| думаешс севодни покушать Езуншины; вы очень 
| разумно 4’Блаеше;: вничпю шакЪ не справедливо, 
— какЪ поступать шакимЪ образом со своими не- 
| пртящелями, И вЪ самомЪ 4ВлБ сстесшвенное пра- 
' во научаешЬ насЪ убивать ‘нашего ближняго ; 
шакЬ посшупаюшЬ и во всемЪ свЪшЪ, А чпю не 
Г5 
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пользуемся правомЬ симЪ мы; то сто шолько за. вы. 
шфмЬ, чшо у нас ссть довольно и другой хоро- | зе 


зией пищи; а вамЪ шого недосшасшЬ, и ШаКЬ как 


конечно лучше непргяшелей своихЪ Беть, нежели | кол 
бросашь плоды своей побЪды воронамЪ игалкамЪ. | бы 
ОднакожЪ, государи мои, я думаю вы не захоши- | Вх 
ше сЪБошь вашихЪ пр!яшелей. Вы думаеше взо- | Е 
шкнушь на рожонЪф Езуиша, а вмФсию шого из* сту 
жарише своего защишника и врага вашихЪ не- я 
пргашелей. Что до меня касаешся, я родился вь | Е: 


вашей землЪ ; человЪфкЪ, копюраго вы передЪ ‹со- | 
бою видише, ссшь мой господинф, и не шолько ||“ 
онь не ЕзуишЬ, но самЬ сей часЬ убнлЪ Езуиша, _ 
и надблЬ на ссбя сего плашьс; вошф чшо васЬ | 
привело вЪ соблазнф: а чшобЪ совершенно ув Пр 
ришься о сей истиниб, шо снимише сЪ него рясу, | 40 
ошнесише ес кЪ перьвой застав королевсшва. Езу: 
ишскаго, и освБдомшесь, убилЪ ли господинЬ мой || 
одного Езуишскаго офицера. Времяни на ето не | Д. 
много надобно; вы еще успфеше насЪ скушашь, | ска 
когда увидише, чпю я васЬ обманулЪ. Есшьли же ил. 
_сказалЪ правду, шо я увБрень, чшо знаючи со- | по’ 
вершенно обшенародное право, нравы и законы, | рог 
не преминеше насЪ пощадишь. | 
ОрелтонамЪ рЪчь стя показалась очень спра- | 

ведливою: они ошправили шошчасЬ двухЬ чело- | Ъх 
вЪкЬ изЬ знашнйшихЬ о пюмьЬ освЪдомиться. | 


соя 
Посланные исполнили порученное имЪ дЪло какб вс; 
разумные и смышленные людн, и возвратились св. "на 


пряшною вЗдомосшью. Орелтоны своихЬ плФиз | ца, 


ныхЪ развязали, оказывали имЬ всякя учтшиво- | Ку 
сти, пошчивали ихЪ свонми дочерьми, принесли  — 
‚ имЬ всякихЪ фрукшовь, и проводили ихЬ до са- (| пд 


мыхЬ границЪ земли своей при’ радостномЬ вос- (по 
клицаши: он не Езуищь: он. нс ЕзуишЪ! Кане 


ть 
мя 
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34 дидЪ не мог падивиться причинЪ своего избав- 
С лентя. Какой народЪ! говорилЪ онБ, какге люди! 
как правы! естьли бы я не имЪлЛЪ щаешёя про- 


И колоть насквозь браша дФвинцы Кунигунды, то 


бы я ужё былЬ бе3зЪ всякой милости" сЪФдень. Но 
| | какЪ ни разсуждай, непросвфщенная нашура са- 


` ма по себЪ хороша, пошому чпю люди и вмЪ- 


‚| сто ого, чиюбЪ меня сЪЪешь , оказали мнЪ вся- 


|кгя учтивости, как скоро узнали; чшо я не 


’ ЕзуищЬ: 


ТЛАВА СЕДЬМАЯНАДЕСЯТЬ. 


’Прибыпие Кандида и слуги сго вЪ Ель- 
дорадскую землю, и чшо они шамЪ ви- 


дЪли. 


'Добжавши до ОрелюнскикЪ траницф, видише, 
сказалЪ Какамбо, чию и здВшняя половнна зем- 
ваго шара не лучше другой; повфрыпе мнЪ, 


' пофдемЬ опяшь вЬЖвропу самою ближайшею до- 


ба 


’ рогою. КакЬ пуда Фхашь< сказалЪ Какамбо, и 
| куда Есшьли я возвращусь вЪ мою землю, шо 
“| Булгары и Абарцы вс5хЬ шамЬ давяшЪ; буде же. 
’\ Фхашь опяшь вЬ Поршугалмю, шо, меня шамЬ 
— сожгушЬ; а когда здБсь осшанемся, пю надобно 
°^ всякой часЬ бояшься, чшобф не взошкнули насЬ 
| на рожонЪ. Да и какЬ можно разстанься сЬ шою 
| часпию свЗша, вЪ кошорой обишаешЬ дЪвица, 


’° Кунигунда! 


ПоворотимЪ вЪ Кайену, сказал Ъ Какамбо, мы 


` пайдемь шамЬ ФраннузовЬ, копюрые ходяшЬ 
` но всему свЪшу: они могушЪ намЪ помочь, Богь 
’ надЬ нами можешь бышь умилосердиися. _ 
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” Путь вЪ Кайсну былЪ прудноватЪ:они хо. В вс? 
шя иимЗли в которое понятие, вЬ которую сто- |! 
ропу имЪф Фхазаь,’ но горы, р3Зки, ‘стремнины, | 
разбойники и дк люди предполатали имЪ поз 82 
всюду ужасный ‘ирепяшсешв!я, Лошади ихЬ издох= | М" 
ли ошЬ’тпруда, провиз!я почти вся ‘изошла, цз ИРЫ 
лый мЪсяцЬ’ питались они одними дикими плода- | [кр 
ми, и дофхали иапослВдокЬ’ до маленькой р®чки; | и 


по берегамЪ ‘оной росли кокосовыя деревья, кошо- | 
рыя спасли имр живопф, и возобновили ихЪЬ нае | 
дежду. . вн 
`Какамбо, который всегда не хуже старухи | 
давалЪ совВшьт, сказалЪ Кандиду: у набЬ ужё не | 
служашЪ ноги, полно ипини, я вижу на берегу \^ 
пустое судно, наполнимЪ его кокосами, бросимся |“ 
вЬ него, и пустимся вЪ низЬ по’ водЪ; р$ка вы- |“ 
ходишф всегда вЪ какоенибудь обишаемое мЪФепю. | 
Есшьли не пайдемЬ мы ничего пряшнаго, шо по |* 
крайней мФрВ увидим чшонибудь новое. Хоро. |" 
шо, сказалЬ КандидЬ, препоручимЪ себя провие | 
дЪнию. М 
Они плыли нЪсколько МИЛЬ между берегами, | 
кошорыс ива’ были злачны, индВ сухи, индВ | 
ровны, индЪ крушы. Р$Фка часЪ ошЪ часу сшано» | 
вилась шир$, напослФдокЪ. уходила подЪ ужасныя | 
плишныя гбры, поднимающуяся 40 облаков. | 
Сшрансшвуюние наши столько были смфлы ‚, что | 
пустились по водЪ подЪ ‘сей сводЬ. РЪка будучи | 
ВЬ семЪ мФешВ уже, понесла ихь 6Ъ ужаснымь | 
сшремлентемЪ и шумомЬ. ЧрезЪ 24 часа увидЪли | 
они ОПЯТЬ свЪшЪ ; носудно ихЪ разбилось о кам- | 
ни. Надобно бб перебираться сЬ камня на | 
камень пфлую милю, наконец увидЪли они пе- | 
редь собою безконечную площадь, окруженную | 
неприступными горами. бы ТЯ произращала | 


| 2 Свь Х 
| 

са. | ‘ввЪо и необходимые, изкЪ забавЪ служапие пло- 
но АТ. Повсюду. ‹ нужное. соединено было. сЬ пруящ- 
‘вымЬ. Дорбги. были покрышы, или. лучше ска- 
| зашь, украшены великимЬ множеством колясокЬ 
| ЗдБланныхь изЬ блестящей. машерти, вЪ. кошо- 
| рыхЪ. сидЪли мужчины. и’ женщины ‘удивишельной 
красопты , и. Бхали очень скоро на большихЬ кра- 
и | сих Ь баранахЪ, кошорые. рВзвЪе. бЪжали , неже- 
0- А самыя лучштя Андалузсктя, Тешуансктя ' Мск- 
|4 ’|винецкгя лошадн. 

НацослЪдокЪ мы нашли, ль Кандидь, 
‚Землю, копюрая лучше Вестфал!и. Они вышли 
5 КакамбомЬ на берегЬ ‚у перьвой деревни. НЪ- 
гу Сколько деревенскихЪ, мальчиковЬ, „вр золошомЬь 
ся. Зи плашьЪ, повсюду изодранномЪ » играли 
5. Передь о дерсвнею плишками. Выходцы наши СЪ 
ю.  йругаго свВшу остановились на нихЬ. посмошрВиь}; 
по Плишки ихЬ были широковаты, круглы ‚ желша- 
о- | 10, краснаго. и. зеленаго’ цвЗпювЬ, и блисшали ош- 
УБннымЪ образомь. Вздумалось проЗзжимЬ нЪ- 
сколько оныхЪ подняшь и разсмошрВть. Ешо. бы- 
| ло золошо ‚ изумруды, красные яхоншыь» изЪ ко- 
И порыхь самый послВднй сосшавлялЬ бы наидра- 
| оцВнынйшсе В жаныя трона. великаго. Могола. 


| 


р орочииреи 


| 


| | Короля. ВЪ, самое _ шо. время ея учишель 
о | шой деревни, и погналЬ ихЬ вЬ. школу. Вошь, 


Ребяшишки аи тотчасЪ игру, и осша- 
ли камешки и всЪ. свои: игрушки. на. улипцЪ. Кан- 
_ дидЬ оные подобравшн, бФжалЬ ‚за учишелемъ , 
_ и поднебЬ ихЬ`ему весьма униженнымЪ образомЪ, 
давая ему знашь, чо ихЪ. королевсктя высоче-. 
’ ства позабыли золошо свое и драгопВнные камни 


= ХХ * 


на улицЪ. ДеревенскИ учишель улыбнувшись бро= |\ 
силЬ ихЬ на землю, посмошрЪлЪ Кандиду вЪгла- воп 
за СЪ всликимЬ удивлешемЬ, и пошель своек Как 
Зорогою. | епи 
Профзж!е не преминули подобрать золото „|спр 
изумруды и яхоншы. ГдФ мы, вскричалЬ С ий 
надобно думашь, чшо дЪши здБышяго. Короля’ 
воспишываюпкя очень хорошо, когда ужё науча- | 
юшЬ их ‘презирашь золомо и дороше камни. 
Какамбо былЬ вЬ не меньшемЪ удивленти, какЬ и. 
КандидЪ. НапослЪдокЪ подошли они кЬ перьвому | 
вЪ деревнЪ дому; он быхЬ построен не хуже. 
ЕвропейскихЪ дворцовЪ. У ворошф стояло мно- в 
жесшво людей, а вЬ-домЪ: было еще и шого боль» | 
ие. Слуху представлялась’ весьма пруяшная. муз 
зыка, а обонянс услаждалЪ преизящный запахВ | 
от кухни. Какамбо подошел кЪ. дверямЪ. и \ 
УслышалЬ, чшо говоряшЪ ‘по’ Перужански, Ето. | 
быль природный сго языкЪ; ибо. всему свЗшу | 
извВсшно, чию Какамбо родился ВЪ ТукуманВ, азс 
вЬ деревн, гдЪ инако не говоряшФ, какЪ только | Уре 
симЪ языкомЪ. Я буду ваш шолмачь, сказал веюд 
онЬ Канднду ; войдемь вЪ горницу, здесь корчма, пов 
ТошчасЪ подошли кЪ нимЪ двое слугЬ и двЪ 
_ &Бвушки ; плашье на нихЪ было изЪ золошой пар» | 
чи, а волосы перевязаыы лФншочками: они про+ |) 
сяшЪ ихЪ за хозяйской сшолЪ. Подали четыре 


ть 


р 
попугая, кусокЪ варенаго мяса, вЪсомЬ ВЬ 209 | 
фуншовЬ, двухЪ весьма вкусно изжаренныхЪЬ обе- по? | 
зъянЪ, шрисша колибыевЬ на одномЪ блюдЪ, а на необ: 
другомЪ шесшь сот, шакФ называемыхЬ мушек: "будь 
‚ (род пшицЪ’), поставили превкусныя похлебки и (ил 
пирожное; все же с1е на блюдахЬ самороднаго | 
хрусталя: слуги и служанки подносили’ разные. 


напишки, сдЗланвые изЪ вахарнаго шросшника.. ! 


* 
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а- вотики, всЪ люди весьма учшивые; они здЪлали 
® Какамбу нБкошорые вопросы сЪ крайнею скромно- 
'спию, и ошвФфчали на шо, о чемЬ и онЪ у нихЪЬ 
ль разумно и обстояшельно. По окон- 
Ъ! ‘чанти сшола Какамбо и КандидЪ думали о с°6Ъ, 


\Я чито они очень были шедры, когда бросили 3& 
^= ОбЪДЬ хозяину па сшолЪ два изъ шФхЬ широ- 


кихЬ, кусковЬ золота, которые подняли на улн- 
ПБ: хозяин и хозяйка захохотали, и катались 
’ ‘долгое время со смфху. НапослЪдокЬ перестали. 
` Государи мои, сказалВ хозяинЪ , мы видимЬ, чшо 
вы прЕБхали изЬ чужихЬ красвЬ, мы иносшран- 


5> пыхЪЬ р5дко видаемЪЬ. Не погиФвайшесь, чшо мы 
У- засмялись увидя, чшо вы плашише намЪ камень- 
В смЪ СЪ нашихЪ боельшихЪ дорог. Конечно н5шЬ 


у вабЪ здЪшней монешы; однако здЪеь за обЪдь 
’ менегЬ не надобно. ВеБ трактиры ‚ учрежденные 
‘унасЬ для удобности купечества , содержашся ‘на 
’* в иждивенти. Вы пошчиваны 3з4Бсь очень 
‘0 ‘чурно, пошому чшо деревня наша б$дна ; но по- 
Ъ ‘всюду вЪ другихр мФешахЪ будеше. вы приняшы 
а. по вашему досшоинсшву. Какамбо пересказывалЪ 
5. вс сте Кандиду, 2 КандидЪ слушалЪ <Ъ накимЬ 
2* же удивленюмЬ, и СЪ шакимЪ же изумлен!емЪ, 65 
* каким ему другЬ его Какамбо расказывалЪ. 
6 ЧтожЪЬ ето за земля, спрашивали они одинЪ у 

’другато, про копюрую нигдЪ не слышно, и ВЬ ко- 
9 порой все есшесшво ош нашего со веФмЪ ошмЪн- 
-* ное Конечно: ето ша земля, гд® все. хорошо; ибо 
А необходимо надобно, чшобЪ шакая земля гдЪни- 
Ь будь была: и чшо бы учишель ПанглосК ни гово- 
’рилЪ, однако `я часто видал, чшо У насЬ вь 
’Вестфами не все дЪлаешся наилучшимЪ обра- 


ре Омь. . 


` Тости по большой части были купцы и из- 
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ТЛАВА ОСЬМАЯНАДЕСЯТЬ. | 
|] Е: 

‚Чо ‘они видЪли. въ по рааекой | 
землЪ. | я 
К комбо изЬявилЬ передЬ хозяиномЪ, все све НЕ 
любопынешво. ХозяинЪ сказалЪ ему, я человфкЬ | НЕ 
очень проатой, и проспюпюю моею. доволен; а | чу 
есть у нас з4Ъсь сшаричокЪ служившсй при дво- по 
р5, кошорый почишастся за ученнБИшаго и 3а | ли 


словохошн БИишаго человфка во всемЪ королсвсшвЪ. | вс 
ТошчасЬ повелЪ онЬ Какамба кЪ сему старекуй Ш 
Кандидь предсшавлялЪ ужё вшорую персону, И на 
зшелЬ за своимЪ слугою. Они вошли вЬ весьма. и. < 


сшой домик, вЪ котором двери были -пюлько му 
ссребреныя , а. внутрен вЪ покояхЪ уборы 30- | оп 
лотые; но все было здВлано сЪ шакимЪ вкусомЪ, . И 
что. не усшупало самымЪ. драгоцЪ$ниЪйшимЪ укра- | не 


лиентямЪ.. Прихожая горница, хопея правду ска- | бь 
зашь, и выкладена была шолько красными яхон- | 
шами и изумрудами ; однако крайняя просшоша, 
стя довольно. награждалась, порядкомЪ, вЬ кошо- | 
ромЪ все было. уставлено. 
СшарикЬ. принялЬ о еораннелх ть, сидя. на | 
‘софЪ набишой колибринымн перьями, и ме | 
вал ихЬ напишками из алмазныхЪ сосудовЬ; 


потпомЬ удовольсшвовалЬ. любопышсшво ихЪ слЗ. 
дующимЪ образомЪ. | су 
Я живу на свЪШБ т72 года, и насльтшался | Ч 
оп опща/ моего, который былЪ КоролевскимЪ ко. | 30 
эюшимЬ, о происходившихЪ вЪ Перу ужасныхЬ 0+ 
смяшентяхЬ при его глазахЪ. Королевсшво, вЪ ко- | В? 
пюромЪ. мы живемЬ, есть старинное ошечество | ж 
ИнкасовЬ, кошорые осшавивЪ сего безразсудно, по-  Б 


шли покоряшь подЪ владБнйе свос н5кошорую | 


\ 
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’ часть свЗша, и напослЪдокЪ всБ погибли ошЬ 
| ГишипанскихЪ рукЪ. 
| Принцы ихЬ фамилии, оставпиеся вЪ при- 
родной своей землБ, были гораздо умнЗе:; онн 
| здЪлали запрещенте сЪ народнаго согластя , читобь 
0е (ни одинЪ изЬ здБшнихЬ жишелей не выфзжалЬ 
ко | никогда изЗЪ нашего малинькаго королевсшва ВЪ 
а чужгя обласши; а’ с1е самое сохранило намЪ и не- 1 
во- ( порочносшь нашу и благополуче. Гишпанцы имБ- 
за. | ли о землЪБ сей шемное поняпие: они называли 
Ъ. | ес е/ Погадо; а одинЪ АнгличанинЪ, называемый 


им фюШЬ непоняшную жадность 40’ нашихЪ кам- и 
` ней и грязи, шакЪ что для етой дряни конечно 
’бы всЪхЬ насбЪ до одного перебили. 

| Разговор продолжался долго; онф касался до 
' правленгя земли, до нравовЪ, до женскаго пбла, 
‚| до публичныхЬ позорищф и до художествЪ. На- 
”^ консцф КандидЪ будучи всегда страсшный люби- 
|’ шель` Мешафизики, велЪлЬ Какамбу спросить, _ 
” естьли у нихЪ вЬ землЪ какаянибудь вЪра. 
ИВ СшарикЪ нФсколько осердился: какЪ не имЗть в 
’ вБры, сказалЪ онф, и можетели вы вь шомЪЬ (о 
’ сумаЪвашься? РазвЪ вы набЬ неблагодарнымн по- | 
’ читаете? Какамбо спросилЪ униженнымЬ обра- И 
’ зомЬ: какаяже вЪ ЭльдорадЪ вЪра? СшарикЬ 
— опяшь осердился, Можно ли бышь на св ЪфиБ двум 
— вЪрамЬ? сказалЪ он; у васЬ, я думаю, шакая | 
— же вЪра, какая и во всемЬ свзшЪ; мы молимся И 
” Богу ошФ ушра до вечеря ТакЪ вы молишесь т 
’ только одному Богу? сказалЪ Какамбо, который | 


у. Шевал1е Ралегъ, подЬЪЗзжалЪ кЬнамЪ , лЪЬшЬ сшо 

И И назадЬ шому, очень близко; но мы будучи окру- Ч 
р0- | жены неприсшупными каменными горами и сшрем» | 
ко минами , по с1е время находимся вн опасности | 
0- | ошЪЬ хищенгя Европейских народовЬ, кошорые 


* 
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переводилЪ. всегда сумнфи!я Кандидовы, Конечиа | 
одному, сказалЪ сшарикЪ; за шВмЬ что нЪшь | 


ни двух, ни шрехЪ, ни чепнырсхЪ. 


Я признаюсь вам, что люди вашего свЗша. 
весьма чудные вопросы дЪлаюшЪ. КандидЪ, не пе- | 
ресшавалЬ у добраго сего сшаричка далЪе спраши- 


вашь: онь хошблЬ знашь, какЬ -вЪ ЭлдорадВ 
моляшся Богу. Мы у него никогда ничего не про- 


симЪ, ошвФчалЬ почшенный мужЬ; намЪ про-_ 


вить У него. ысчего; онЬ далЛЬ намЪ всс, Что намЬ 
надобно; мы шолько безпрестанно сго благодал 
римЪ. Кандиду захошБлось посмошрЪшь ихЪ по: 


`’ мовф, онЪ велБлЬ спросишь, гдЪ они. СшарикВ | 


улыбнулся. Други мои, сказалЪ онЬ, мы всЪ по- 
пы; Король и всБ начальники фамимИ поюшЬ 
шоржесшвенно благодарсшвенныя пЪсни по всякое 
ушро, а пять или шесть шысячь музыканшовь 
ирепровождаюшф пБые нхЬ на инструментах, 
КакЬ! у васЪ по. ешому нВы и монаховЬ, кошо* 
рые учашЬ, споряшЪ, управляют народомЪ, дВ- 
лаюшЪ заговоры, и которые жгушЪ людей, какВ. 
скоро кто не одного. с пими мннгя? Надобно 
чшобЪ мы были очень глупы, сказалЪ стларикЪ; 
у насЬ здЪсь у веБхЪ одно мнЗШе, и намЬ вовсе 
не извЪешно, что вы разумБеше. чрезЬ ваших. 
монаховЪ. КгидидЬ слышавЬ шакое повЪспвоваше _ 
былЪ внЪ ссбя, и. разсуждалЬ самЬ СЬ собою: 
здЪсь со всВмф другое дЪло, нежели вЬ Вестфа ми 
и вЬ замкБ господина Барона: есшьли бы друг’ 
маш ПанглосЬ посмошр$лЬ Эльдорадо, шо не 
сталь бы онь больше говоришь, чшо зАмокь 


"Тгун - дер- шен-шрункть быль самый лучний Аа | 
мокЪ вр свёшБ; правда, надобно Бздишь вЬ чу-. 
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По окончан!и сего долговремяннаго разговора. 
добродушный сшарикЪ велЪлЪ заложишь карету 
(ВЬ б барановЪ, и далЬ`нашимЬ заБзжимЬ двснад- 


‚ | цашь человЪкЪ своихЬ людей проводинть ихЬ ко 
| двору. Извинише меня, говорилЬ онь имЬ, что 
_| сптаросшь моя лишасиь меня’ чесши в вами 


’Тхашь. Король примешЪ васЪ шакЪф, что вы бу- 
| еше имЪ довольны, и я нс сумнЗваюсь, чтобЪ 


” не простили вы намЪ вЬ нашихЪ обыкновенгяхЪ, 


| ссшьли имфемЬ мы шактя, кошорыя вам не 
| нравяшся. № 
КандидЪ и`Какамбо сФли вЪ карсшу, бараны 


| летБли , и меныше, нежели вЬ чешвершь часа, 


| довезли "их до королевскихЪ палашЬ, посшроен- 
| ныхЬ на краю города. Вороша были в 220 фу- 


| шовЬ вышиною. и во тоо фушовЬ шириною ; не 


можно изряснишь изЪЬ какой машер!и они были 


’ з4Ъланы. Довольно ужё видно, сколь великое пре- 


восходсшво должны они имфшь передЪ шБми 


| кремнями и пескомЬ, которые называемЬ мы 30-. 
’ лошомЬ и дорогими каменьями. 


Двадцать прсекрасныхЪ 4ЪвушекЪ, кошорыя 
были шогда на караулЪВ, всшрФшили Кандида и 
Клкамба при выходВ изЬ карешы , повели ихЬ вЬ 
бани, надфли на них плашьёе вышканное изЬ 
колибринаго пуху; пошомЪ знашные придворные 
господа и госпожи проводили их вЬ комнату 
Ето Величества сквозь два ряда, изЬ коморыхЬ вЪ 
&аждомЬ стояло по тооо музыкантовЬ, какЪ вся- 
кой день бываешь. Подходя кЬ дудтенць залЪ, 
Какамбо спросидЪ у одного вельможи, какимЬ об. 
разомЪ поступают пре засвидЪшельствовантя: 
‚самоличнаго почтентя Его. Величесшву? на колЪ- 
ни ли становятся, ИЛИ ЛОЖАШСЯ на брюхо; на 
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т’Ъла, и лижушщЬ ли языкомЪ пыль (Ъ полу; од- | 
нимЬ словомЬ, какая при шомЪ наблюдаешся це- | 
ремонтя? По нашему обыкновентю, сказалЪ вель-. 
можа, Короля обнимаюшь и цВлуюшЬ сто вЬ | 
обЪ шоки. КандидЬ и Какамбо бросились Его Ве-_ 
‚личеству на выю, кошорый принялЪ ихЬ со всею. 
возмож ною милоспию, и просилЪ ихЪ учшивымЬ ' 


образомЬ, чтобЪ они сЪ нимЬ отужинали. 
Между шЪмЪ повезли ихЬ смошрфшь города, 

публичных здаиИ возведенныхЪ до облаковЬ, тор- 

жищЬ украшенныхЪ шысячью сшолбами, фонша- 


новь чисшой ‘воды, фоншановЪ розовой воды, и | 
другихЪ, изЬ коихЬ били ликеры, здЪланные изЪ | 


сахарнаго шросника, упадающие вЬ пространные 
прудки, кошорые выкладены были нфкошорымЪ 
родомЬ драгоцВнныхЪ каменьсвЬ, испускающихЬ 
ошЬ себя запахЪ подобной гвоздишному и кориш- 
ному. 

КандидЪ спрашивал, чшобЪ показали ему, 
гдБ у нихЬ судебныя мФеша, гдЪ парламентЪ? 
Но имЬ говорятр, чшо у нихЬ ничего шакого 
нБшЬ, и чшо они никогда ие судяшся. Спраши- 
ваешь, сстьли у нихь шюрмы? ОшвЪчаюшщЬ, 
что и шюремЬ нЪшЪ. Больше всего дивился онь 
и радовался, увидя палашы посвященные нау- 
камЬ, -в6 копорыхЬ показали ему галлерею вЪ 
2000 шаговЬ длиною, украшенную повсюду физи- 
ческими опышами. | 

ОсмошрЪвши сЪ самаго ушра до вечера едва. 
шысячную часшь города, возвратились они КЬ Ко-. 
ролю. КандидЪЬ сидБлЬ за сшоломЪ между Его Ве- 
личесшвомЬ, слугою своим КакамбомЬ, и нЗко- 
шорыми дамами, Никогда нс видывано лучшаго 
кушанья, какЬ какое было у Короля на сшюлЪ, и 


никто ие оказывалЪ спюлько осшроумя за ужи- | 


в _ № 


’ номЪ , какЪ Его Величество. Какамбо шолковалЪ 
| Кандиду осшроумныя его р5чи, копорыя хошя 6ы- 
ли ужё и переводЪ, однако всегда были остроум- 
| ны. С!е приводило’ Кандида вЪ не меншес удивлс- 
| не, какЬ и все прочее. 

Они прогостили шамЪ цЗлый мЪсявЪ, Кан» 
| дидЪ безпресшаино товорих Какамбу: правда, 

‚| другЬ мой, признаюсь, что замок , гл, я родил- 
ся, есшь хуже здАЪшней земли; однако со всфмЪ 
ШБ, ‘з4Бсь ньшЬ дФвицы Кунигунды, да и у 
‚| тебя ‘безЪ сумнфн!я есть вЪ ЕвропЪ какаяни- 


тчвту 


(| будь любовница. Ежели. памр осшашься здЪсь, по 


| мы пе больше будемЪ, какр и друте, вм ешо итого, 

| что есшьли возврашимся вф наш свфитЪ птолько 
| На двенапщаши баранахЪ , навьюченныхЪ. Эльдо- 
 радскими каменьямн ‚то будемЪ богашЪе всВхЬ 
Королсй вообще ; нечего намЪ боле бояться Ин- 
| звизиторовЪ, и не шрудно будешЪ достаить. назадЬ 

`&Бвицу Кунигунду. 

} Разговор сей Какамбу понравился; люди 
‚ шакЪф сшрасшны бЪгашь по свЪшу, пицеславиться. 
передЪ своими ‚домашними, и, хвасташь. шБмЪ, 

| чшо они в чужихЬ краяхЬ видали, чшо оба 
| Шастливцы наша задумали бышь опяшь. не» 


| Вы напрасно хотише ешо О ь гор 
’^ имЪ Король; правда, земля моя большаго вниман!я 
| не. заслуживает; однако, кокда кто В какомЪ 
нибудь мБешБ парочишо хороно живешь, шо луч- 
‘ше вЬ немЪ остаться. Я конечно не имю права 
’ удерживашь у себя иностранных; епю. шакое 
| ширансшво , котораго ни вЪ нравахЪ нашихЬ, ни 


| ВЬ законахЪ нфиЬ. Всв люди на свЪшЪ вольны; 
| | пофзжайше когда вы за благо разсудише ‚но вы- 
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"ЗЛЬ отсюда очень шрудень. Не можно Никониъ | 

образомф подняшься опяшь в верхЪ ‘пб НИК | 5Ъ 
фЬкЪ, по которой вы какимЪ по чуломЪ сюда || 881 
ИрЕВхАли, и которая шечешь  подь плитными | | Че 
хребтами. Гбры, окружающия со вс БХЪ стшоронв | вы 
"мос королевство, вь вышину имфющБ ‘десяшь ты | пи 
сячь футов, и шакЬ крушы, какЪ стфны. Каж- | вс1 
дая ‘вЬ ширину занимаешЪ проспгранства, боле |! 
нежели ‘на то миль, и спуститься СЪ опыхЪ. 84 | 
. упюспию ‘никакь не возможно. Однако, когда | 

ё вас уговоришь нельзя; ‘Шо велю я моимВ | 
ен здВлашь “вамЬ ‘машину, которая бы | 
могла вынесши васЪ ‘покойно изБ месго королев» | 
ства. "А по ‘препровожденти ‘васЪ ‘на шу сторону | 
торь ужё никто ‘СЪ вами далФе не пофдешЬ: ибо | 
мой подданные положили обфшЪ, чшобЪ изЪ пре» | ин 
дБловь своихЪЬ никогда не ВЫВЗЖАШЬ ; и я нс ду 
ито; ‘чтаобЬ они обЪ и свой нарушили. `ВЪ ‘прот | 
чемь просите у меня всего, чето‘вамЪ хочешся. | 
Мы ‘не 'просимЪ ‘у Вашего Величества инаго. какр, |Тун 
чтобЪ ‘ножаловали вы намЪ нФсколько баранов, 
на копорыхь ‘накладемЬ ‘мы СБЪенныхЬ ‘при- 
пасов, каменья’ и здБшней грязи. ‘Король За* 


Зи) 


з то 
смБялся:`я не понимаю, сказалЪ оНф, какой вкубб | 
находянтЬ ‘ваши Европейцы ВЬ нашей желшой зем- | 
лЪ; возмише пожалуйше, сколько вамЪ хочешся, Я | чп 


еще`радоващься о шомЪ буду, чшо вы найдеше ВБ | 
шомЪЬ ‘много себБ` добра. ри 
Ояь ‘ошдалЬ ‘тошчасЬ ‘инженерамь. вби |: 
повелВн!е  здБлашь `мащину, чтобЬ спусшишь |+ 
сихЬ двухЪ чрезвычайныхЬ людей за королевство, | п. 
Три ‘тысячи искусныхЬ` физиковЬ ‘должны были | вес 
надЬ оною рабошашь; чрезЬ двЪ недВли она была им 
готова”, н не болВе стоила, какЪ ‘20 мимюновЬ | вс? 
фуниовЬ ‘етерлинговь зшамошней‘ионсвы. Нов | вы 
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| или вЪ машину Кандида и Какамба ; поставили 
к В ‘нес двухЬ большихЪ ’барановь осФдланныхЬ И 
| взнузданныхЪ,  чтобЪ ‘могли они’ ‘по переправЪ 
‚| через тбры Фхашь верьхами, 20. барановЬ во30: 
‚| выхЪ навьыюченныхЪ сЪЪешными! припасами, штрих 
‚| итвашь ‘барановЪ “обремененныхЪ’ подарками, ‘и 
- | всБич шамошниями * рВдкосшями, и 5о ‘нагружень 
е | ныхЬ золотомЪ, дорогими камсиьями и бриман» 
За | Шамн. Король обнялЪ нашихЪ бродяЕЬ дружескимЬ 
да | обраЗомЪ. 

у ‹°®= ОшЪФзды ихЪ и искусство, сЪ копюрымЪ они 
м | ВЪ верхЪ на гбры были. подняшы , ‘представляли 
В. | ГлазамЪ ^великолФиное зрЗлишще. Физики доста вив- 
ну зи их до безопаснаго мФета < ними просптйз 
60 | лись, ‘а КандидЬ не‘имЪлЬ желантямЪ своимЪ 
[2 нае’ предмФша, ‘какЪ пойти подарить своихЪ 
у* | барановь 4 5виц®  Кунигун4Ъ. Теперь,  говорилЪ 
0 | онЪ ‚ сеть 9ФмЬ заплашишь губернатору БуеносЪЬ- 
я: | Аирекому; сотъли‘Чтолько можно’ дВвицЬ Куни- 
Ь, | ТУндЪ  опредЪлишь  цФну. `ПоВдемЬ’ вь Кайену, 
Ь, | сядемЪ на корабль, и посмошримЬ пошомЬ, какое 
из | бы намЪ королевство купишь. 


„| ТЛАВА ДЕВЯТАЯНАДЕСЯТЬ. 


в | Чшо приключилось имЪ ВЪ СуринамВ, 
1 какь познакомился КандидЪ СЪ Мау- 
ъ шыномЪ. 

6 о я день Фхали наши дорожные нарочито 
и | весело. : они ободрены ‘были воображентемЪ,  чшо 
яр имЪ ют тисперь столько 'богашешва , сЪ кошорымЪ 
Ъ | ЪБ сокровища Ази, Европы и Африки’ сравнены 
- быть ис могушЪ. КандидЪ вЪ восхищещи писал 
| 64 


 стояннаго , кромЪ добродЪшели ‘и щаспия Ба" | 


| 
`человЪка не было лЪвой ноги и правой руки. | На] 
| 


чпакое ‚обыкновене. НамЪ ‘даюшЪ. по двой хол= о 


‘нам руку; а когда захошимЬ уйша, шо оп. 


м» (72 С 


на. деревьяхЪ Кунигундино имя. . На другой день. | 
два рана увязли у Наль вЬ болот, и попюну- | | 


пали еще два’ барана утомившись ош пятОСттИ $ | 
семь или восемь издохли потомь в степи 6 го- | 


ЯругЬ мой, шы видишь, чшо богатиство свЪша. сего | 
еспть шлВнЬ; нЪшЪ ничего основашельнаго и по. 


опять дДЪвицу Кунигунду. 


сще осталось два барана и больше НЙ | 
нежели УГ ишпанскаго Короля, Я вижу в дали го- | 
родЬ, и думаю, чшо ешо СуринамЪ, принадле- 
жашИ ГолландцамЪ. Теперь’ кончатся всБ ие ду, 
щаспия и начнешся наше благополучге. 


Приближаясь кЬ городу наБхали оми на 04- | спи 
ного Арапа лежащаго на земли, конорый не боле | 
какр половину своей одежды на себЪ имЪфлЬ, шо. || ви 
ссшь половину синихЪ поршковь: у. 6; Бава. Сего || ДЕР 


Боже. мой! сказалЬ сму КандидЬь по Голландски, | 
что. ты шушЬ лежишь, друг мой, вь шакомЬ | 
ужасномЪ сосшоянти® Я дожидаюсь моего хозяина, | 
господина Вандердендура , славнаго здЗшняго куп- | 
ца , ошвБчалЬ АрапЪ. Да. не господинЪ ли Вандер» | 
дендурЪ, спросихлЪ КандндЬ, привелЪ шебя вЪ се › 
состоя? Онр, сударь, сказалЪ АрапЬ; заЪсь | 


спинные поршки на годЬ вмЪФошо всей одежды. т 
Когда мы рабошаемЪ па сахарныхЬ заводахь, и | 
возмемЬ себЪ кусочикЬ сахару, пю ошрубящЬ 
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нь |рубяшф ногу: надо мною и шо и другое случи- 
‚у- | лось. ВошЬ каковЬ дорог намЪ сахарЬ, которой 
пя | | Бдише вы вЪ ЕвропЪ. Однако, когда продала меня 
и; машь моя за десяпть ВидерландскихЪ шалеровЬ на 
’ТвинейскомЪ берегу, шо. говорила мнЪ: дишяшко „ 
’'благодари нашихЪ боговЬ ‚ молись имЪ безпресшан- 
но, они даруюлф шебЪ щастливую жизнь; ты 
: имфешь честь бьшь рабомЬ нашихЪ господЪ 65- 
лыхЪ, и чрезЬ шо усшрояешь щаспие отца швоего 
и машери. Увы! я не знаю здБлалЬ ли я ихЬ 
| Щасшливыми, а онн меня не здЪлали. Собаки, 
® | обезьяны и попугаи тысячу разЬ щастлив$с НаСЬ, 
’ Голландске попы, обративиие меня вЬ свою вЪру, ® 
‚ говоряшЪ мн всякое воскресенье, что мы веБ 
’ аБти Адамовы бЪлые и черные. Я не родословЪ; 
однако ссшьли пропов$дники сти говоряшЪ прав- 
| ду, шо мы всЪ брашья, Теперь скажише мнЪ мо- 
жно ли безчелов$чнБе поступать со своимн род- 

' сшвенниками‹ 

| О ПанглосбЪ! вскричалЪ КандидЬ, шы не пред- 
|| видЪлЬ сей ужасной суровесши; нфшЬ, я .принуж- 

|" денЪ буду напослФдокЪ ошказашся оп твоего 

| наилучшаго св5ша. Чшо ешо значитЪ, наилуч- 
1 ий свв, спросилЪ Какамбо? Увы! сказалЪ Кан- 
|’ дидЬ, ешо будешф’ непреодолимое ‹ упрямсшво 

х | ушверждашь, чшо все на свфшЪ хорошо, когда 
’| намЪ очень худо. Смошря на Арапа проливалЪ 
- | онЪ слезы, и вЬплачБ вошелЪ вЪ СурннамЪ. 

с. Прежде всего освЪдомились они нВшЬ ли вЬ 
’ | гаванЪ корабля, копорый бы можно было послашь 

= | ВБ БусносЪ- Аир. ЧеловфкЬ, у кошораго они о 
‚ шомЬ спрашивали, былЪ самЪ Гишпанск!Й кора- 
‚| бельщикЪ, и представилЪ себя кЪ ихЪ услутамЬ 
’| за безобидную плашу. ОнЪ назначилЪ имЬ ко 

’ взаимному свидан1ю одну корчму. КандидЪ и вЪр- 
45 
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ный Какамбо пошли дожидаЬСя его’ тамЪ” о ми 
_обфими своими` баранлии. | Ин 
КлидидЪ, у котораго’ вся душа была на язы“ | кЪ 
кф, разеказалЬ Гишпанцу вс свой приключения | | #81 
и открылся сму, что’онь ДЪвилу Кунигунау 3а- | Зят 
думалЪ увесть. ‘Избавь. меня ‘ошЬ’ лиото' богЬ | вы 
читобЪ  повезЪ ‘я вабь’ вЬ БуеносЬ- Аирь, сказал В | пр. 
корабельщикЪ; амф ‘иоменя и вабЬ пов сяшЬ. | и 
Ирекрасная Купигунда чпеперь  перьвая любовни- | ше 
Ва’ ‘учего’ превосходительства. Это ‘былЬБ! громоя | ст 
вый ‘ударЬ ‘для Кандида; онЪ’ плакалЬ! долгое вре В 
мя, напослЪдокЬ ‘отозвалЬ Какамба къ спорон Ва | 46 
вВоШЬ чето” иебЪ надобно з4Блайть’. ^ АЮбЕЗЕЫЙ | сяг 
другЬ, сказалЪ онБ’сму, ‘у насЬ у кажлаго, есть, | бы 
вЪ карманахЪ мил!оновЬ на ’пяшь или’ на, шесть, | Че 
аэлмазовЬ; шы меня проворнЪс, побзжай вЬ Бус-! | ка 
носЪ- АирЬ; и возми дЪвицу Купигунду. Естьли 141 
губернашорь нс ‘будеш ее ‘отдавать, дай сму | 
мил1онЬ; а буде и шого мало, дай ему два; пы | 4е) 
не `убилЬ  Инквизишора, ‘шебя ` подозрЪвать ‘неё | дв: 
будушЬ, а я между шЪмЬ возму другой корабль, || во! 
и поЗду дожидаться шебя вЬ Венецию. Земля ся | Ца. 
вольная, шамф нечего бояться ни Болгаровь, ни | не 
Абарцовь,» ни ЖидовЬ , ни ИнквизишоровЪ: Какам- | ош 
бу замысслЬ сей ‘очень понравился. Ему весьма не |”. 
хошФлось ‘разсталиься СЪ шакимЪ добрым госто= | ы 
диномЬ, кошорый здЪлался. нскреннимЪ ‘ему друз 
гомЪ; однако удовольсииве быть ему ‘полезнымЪ, | ыы 
преодолВло его печаль. Обнялись проливая’слезьтз | во: 
Кандидр наказывалЪ ему, чшобЪ не’ забылЬ онь | ТЕ 
взять ин старуху. Какамбс ошиправился’ того же. Й Ка 
самаго дня. Какамбо ‘сей былЬ самый предобрый | нс 
чсловВЕР. т 
_‹ 1" КандидЪ пробылЪ еше нЪсколько времяни` вЪ | 
Суринам, и ожидалЬ нокуда другой корибельз | 
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ей Шик ошвезешЪ его ©Ъ достальными баранами в 

| Италгю. ОнЬ нанялЬ слугЬ, и'закупилЪ все, чо 
51 | КЪ дальнему пуши было надобно; НАНА 4688 
я, | вился кЪ нему тгосподинь Вандердендурь, хо- 
д- | зяицЬ одного большаго корабля. Сколько возмеше 
Ь, | вы, спросихЬ ‘онЬ’У сего человФка , ошвесши меня 
^Ы | прямо вЪ Венецио, меня , людей монхЬ, пожишки 


и ешихЪ двухЪ ‘баранов, ‘кошорыхЬ а Вбь види- 
пе? КорабсльщикЬ попросилЬ десять шысячь ша- 
’ | стровЪ. КандидЬ за шо не постшоялЪ, 

| Оо! сказаЛЬ"самЪ вЪ себЪ прозорливый ‘Ван- 
| дерленлурь; ‘чужестранець сей ‘даешь вдругБ де- 
| сяшь ‘тысячь птастровЬ! надобно ‘чшобЪ  онь 
былЪ ‘очень 'богашЪ; ПошбмЬ пришедши“кЪ’ нему 
’ | черезЬ. часЬ’назадЬ, обЪявилЪ, ^чшо он ‘мерьше 
 каКЪ За двашЩатнь йць не поЪдешЪ. Хорошо, 
ь я шебЪ и шо’дамЬ, сказал КандидЬ. 


Что 32 провавть! шепчет про себя купець, 
| ЧеловкЪ сей шакб же ‘легко соглашаАешся дать 
 двамицатть, какЪ и десяшь шысячь шастшровЬ. Онь 
 ворошился опяшь, и творит, зипо меньше траш- 
) Цати шысячь пастровЬ вЪ Венецию его отвести 
| нс можно. Я шебЪ даМЬ ‘и шришцашь шыСячь, 
_' ошвЪчалЪ КандидЬ. 

О о! разсуждалЪ самЪ СЪ собою Голландский 
| купецЬь, сшому ЧеловФку и шришцашь шысячь 


у | не сибяшЪ ‘ничего! “ конечно” на’баранахЪ сихЪ 
Ь, навьючены несмфшныя сокровяща; перестанемь 
т} | ВОЗВЫШАШЬ уВну; возмемь НапередЪ шритшцать’ 
8 | шысячь, а шамЬ ‘посмотрим , что будешь далЪе. 


| КандидЬ продаль два небольше алмаза, ‘из ко- 
| шорыхЬ самый малый дороже сшбялЪ, нежели вся 
| просимая корабельщикомЪ сумма. ОНЬ заплатил 
| ему деныи наперед, ОбоихЪ барановЬ перевезли 
- в На. корабль, ‘Кандидь побхалЬ за-вими ВБ ма- 


9 
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линькомЬ суднБ, чтобЪ взойши вЪ корабль на’ род 
рейдБ. КорабельшикЬ не шерялЪ времени, под- | Ъх. 
нялЬ парусы, пусшился и лешитЪ при благопо- | 
лучномЬь вфшоЪ. КандидЪь изумвшись и рази» | вЪ 
нувши рошЪ пошерялЪ его шошчасЬ  изЬ глазЪ. 


та 
Увы! вскрачалЬ онь, вошЬ мошенничество 40. | лов 
сшойное древняго свЪта. Возврашился назадЪ кЪ | | сос 
берегу вЪ крайней печали; она была. и дЪФльная, | вин 
потому чшо лишился ояЪ шого; чБмЬ бы можно 
ЗдВлашь щаспис двашцаии МонарховЪ. | Ков 
Пошель кЪ Голландскому судьБ., и будучи их 
пфеколько вр смущени, стучашь вр двери изо |одн 
всей силы; входишЬ, расказываешЪ свое приклю- |всЪ 
ченге, и кричишЪ нЪсколько громчВ, нежели как | 


было надобно. Судья началЪ дБло шВыЪ, чшо |обх 
велблЬ ему заплашить пошча.Ф десять шысячь |шЪ 
шастровЬ за стукЪ и за шумЬ ‚ который онЪ наз | ве 
‚дЪлалЬ. ПошбомЬ выслушалЪ сего шерпЪливо ‚„ обЪ- т 
щалЬ разобрашь его дЪло, какЪ. скоро купец | | ска 
возврашишся назадь, и велБлЬ заплапашь ему | | вая 
еще десяшь шысячь шастровр за. прошори и во- | "вст 
локишы при аудтенщи. | сос 

ПоступокЪ сей привелЪ Кандида со всЪмЬ вЬ | | нее 
ошчаян1е: онЪ, правда, прешери лЪ ужё несравя | сов 
ненно бблышя, нещаспия, однако безсовспие \клк 
судьи и корабельщика, которые сго. ограбили, ра3= \в} | 
торячила вЪ немЪ желчь и ввергла. сго. вЪ глубо» | к 
кую задумчивость. Злость  человБческая .пре4- коп 
ставлялась уму сго во всемЪ ся безобраз!и; мысли 35 
его наполнены были печальными  воображентямиь |Паи 
НапослВдокф провЪдалЪ онб, чшо оштравляется (зан 
вь Бурдо Французской корабль, И какЬ ужё ба- Понт 
рановЬ навьюченныхЪ алмазами у него болЪе ие уст 
было, шо нанялЪ вЪ кораблЪ семЬ одиу кающку (как 
за сходсшвенную цВву, и велЪлЬ обфявишь ВЬ го-_ ‚св 


= хих* 


на | родЪ, что ссшьли хочешь кшо честный челов к® 

д= | Ъхашь сЬ нимЬ вмфсшВ, шо заплашишФ онЪ за 

тО-. | него корабельщику, будет довольсшвовашь его 

И» | вЬ пути пищею, и подаришф сему дв5 тысячи 
| 


ты п(асшровЪ; но сЬ шакимЬ договоромф, чшобЪ чс- 
0. | ловЪкЬ сей былЬ самый недовольнфиний своимЬ 
Ко (состоянемЬ и самый безсчастиЪйний во всей про- 
‚9 | вин. 

на Нашло кЬ нему шакое множество охошни- 


| ковЬ, чшо и на цБломЪЬ флошЪ помфсшишь бы 
ЧИ |ихЪЬ было не можно. КандидЬ` хошФлЪ выбрашь 
38 одного изЬ шЪхЬ, которые по видимому были 
о всБхЬ нещасти?е. ОтобралЪ шакихЪ человЪкЬ 
кВ | СБ двашцашь, кошорые казались ему нарочишо 
ПО (обходишельными, и вс одинЬ передЪ другимЬ хо- 
ч® (‘шфли имВшь преимущесшво. ОнЪ собралЪ ихЬ 
2= |всБхХЬ во своемЬ шракширЬ, и осшавилЪ ужи- 
5- | нашь с шБыЬ, чшобЪ каждый далЪ кляшву ра- 
УВ сказать жизнь свою по самой правдЪ, иобфщалЪ 
“У взять СЪ собою шого, который покажешся ему 
0- (веЪХЬ безсчасшн$Ве , и всЪхЬ недовольн$е своимЪ 

состоянемЪ; а прочиыЪ дашь по нФскольку де» 
ъо | негр. И продолжалось до четырехЪ ча- 
и: | ‘совЪ по полуночи. КандидЪ слушая всЪ ихЪ при- 
ие ‘ключенгя, вспомнилЪ сшарухины слова, когда БхалЪ 
‚3* ВБ БусносЬ - АирЪ, которая билась обЪ заклад, 
о что не было на кораблБ ни одного человЪка, 
4^ который бы не прешерпЪлЪ великихЪ нещаспий. 
\4 13а каж4ою испорею приходилЪ ему’‘на памяшь 
ПанглосЪ. Трудно бы было, говорилЪ он, дока- 
я зашь Панглосу свою сисшсму: желалЬ бы я, “ипобЪ 
А он быль шеперь здЪсь. Есшьли правда, чшо’ все 
не устроено хорошо, шо сшо конечно не индЬ гдЪ, 
х ‘какЬ вЬ ЭльдоралдЪ, а не вЬ прочихЪ частяхЪ 
_свфша, НапослЪдокф выбрал онЪ одного бЪднаго 


О 


`томЪ имБлЛЬ весьма простую душу, быль окра- | 


м2 


ученаго, который трудился десять лЪШЪ длЯ) 
АмстердамскихЬ книгопродавцовЬ. ОнЬ разсуж-| 1 
даль что ни одно ремесло вЪ св5шЪ. шакЬ не 
можешь наскучишь; какЪ ето, 

Ученый сей человЪфкЪ, который при ем 


денЪ ошЪ жены бишь ошЬ сына, и осшавленв 
ош дочери, кошорая збВжала СБ однимЪ. Пор- 
пугальцомЬ. Недавно у него отняли и послЪанее) 

мЪешо ‚ ош копюраго онф пишался ; а Суринам- 
скс проповЪдники на смершь его не любили, п0»’ 
чишая его за Социшанина. Правду сказать, в ор 
друге сго шоварищи по крайней мЪрЪ столько Аа, 
же были безсчасшпы, какЪ и онНЬ; однако Кан 'раг 
дидЬ надЪялся, что Ученый ИЗбАВИШЬ сго вЬ пу. 
пи. ош скуки. ВсБ проч! совмБсшники АЛ уче: 
чшо КандидЬ вссьма ихЬ шБмЬ обижаетЪ; о ныт 
онЪ, их шошчасЪ. успокоилЪ, давЬ каждому по ест 
сшу шастшровЬ. 


ГЛАВА ДБВАДЕСЯТАЯ. 


Что приключилось и и Мершыну 
_ на морЪ? |ы 


"Тэкимь образомЪ. ученый старикЪ, котор 
звали МартыномЪ, побхалЬ СЪ КандидомЬ ВВ. 
`Бурло. И шошФ и другой многаго ва свЪиБ насме. 
тр$лись, и многаго нашерпВлись; и какЬ начали К 
они разсуждать о нравственном и есшесгаве 
номЪ злЪ, шо хошябы корабль БхалЬ изЪ Сур! 
‚нама вЪ Япон!тю мимо мыса Доброй Надежды 
однако и шогда былобы имЪ довольно мащей 


о чемЬ говорить во вссь путь. 


4 
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’ бо вбсБыЬ шЪмЪ КаидидЪ перс Мартыкомь 
ж- ШмЪлЬ великую выгоду, пошому чшо онЪ надБ- 
е ялся всегда увидФшься опяшщь, сЬ дБвицею Куни- 
тундою, а МаршынЬ не надБялся ничего: при- 
шомЪ было у него золошо и алмазы, и хошя ужё 
онЪ лишился ста большихЬ. красныхЪ барановь , 
навьюченныхЬ наидрагоц5ннфишими сокровишами 
В сеБигБ, хошя мошенничесшво Голландскаго ко- 
рабсльщика и безиресшанно у него лежало на 
1. срдцБ; однако когда ни обращалЬ мысли свои на 
» Шо, что у него было вЪ карманахЪ, и когда. го- 
п ворилЬ о КунигупдВ, а особливо при конвВ сто- 
о Аа, шо защищалЬ тогда .опяшь  сисшему премуд- 
 раго Паиглоса. 
пу- А шы, тосподинф МаршынЪф, говорилЪ онЪ 
оли, Ученому, что о вссмЪ ссмЪ думасшь? Какое шы 
но имЪешь поняпие о зАБ нравставенномЪ, и о злБ 
00} Еетествениомь? Государь мой, ошвЗчаль Мар- 
ино, попы наши говорили про меня, чшо-я 0(о0- 
— ‘цинтанинЪ, а вЪ самом дЪлБ я Мавихей, Ты 
. "издБвасшься надо мною, сказал КандидЪ. Мани- 
” жесвЪ ужё больше на свЪтЪ нфшр. По крайнен 
|МБрБ я еще живЪ, сказалЪ МаршынЪ; язве анаю, 
‘что мнЪ дБлать; однако инако думать не могу. 
” Вадобно чиюбЬ вЬ шебя вселился дТаволр, ска- 
|| аль КандндЪ. Онь вЬ дЪлА свЪша сего такЪ 
0 много мЬшаешся, говорилЪ МаршынЪ, чшо легко 
`В статься можешь, что онЪ и вВЬ меня шакже 
} вселился, какЪ во всБхЪЬ прочихЪ; но я призна- 
и Юсь вамЪ , чшо разсматривая сей шарЪ, или луч- 
шс сказашь сей шарикЬ, думаю, чшо БогЬ пре- 
даЛЪ сго во власть какогонибудь злаго сущесптва; 
ыключая однако Эльдорадо. Я не видал еще ни 
дного города“, копюрый 0% не желалЬ о 
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торая бм не искала истребить какуюнибудь, 
другую. Повсюду безсильные проклинающЬ СИЛБ», 
ныхЬ, передЪ кошорыми ' раболЪисшвуюшщЪ ; а| 
сильные поступаютф СЪ ними какЪ СЪ овцами, 
сЪ кошорыхЪ продаюшЪ и шерсть и мясо. Ми. 
^тонЬ раздВленныхЪ на полки уб1ИДЪ, бЪгая изв) 
одного конца Европы вЪ другой ‚ бьюшЪ людей и 
грабяшЪ вЪ наилучшемЪ порядкЪ для своего про: 
пишан!я, за шВмЬ, чшо нфшЪ ни одного ремесла, 
кошоросбы было сего чести$е; а вЪ городахЬ, 
которые по всему виду наслаждаются миромЪ и. 
шишиною, игдЪ пропвфшаюшЪ науки, люди сн$. 
даюшся шакою зависпию, забошою и безпокой. 
сшвомф, какихЬ и ВР самомЪ осажденномь оп’ 
непргяшелей город не видно, Сокровенныя печали 
‘сще гораздо несноснЪе, нежели общ я бЪдсшвГа’ 
ОднимЪ словомЬ, я столько на свВшШЪ вид блЬн. Ка 
столько прешерифлЪ, чшо здЪлался МанихеемЪ. | 

Однако есть на свЗшЪ и добро, сказалЪ Кан- о 
дидЬ. Можешь бышь, ошвБчалЪ Маршынь, ы 
мнБ оно со всБмЬ неизвфстно. | 

Между шЪмЪ, какЪ они спорились, услышали! 
вс пушечный выспрВлЪ. `Сшр$льба ежемннуший’ 
становилась сильнЪе. Каждый схвашилЪ свою зри’ 
шельную шрубку. УвидЪли два корабля, которые) 
мили за шри были вЪ жесшокомЪ сражен!и. ВЪ» 
терь принесЪ обфихЪ ихЪЬ кЪ французскому кора: 
блю, на кошоромЪ ФхалЪ КандидЪ, шакЪ близко, | бЫ7 
«по можно было все сражене видфЪшь вссьма | КОР 
ясно. НаповлВдокЪ одному изЪ сихЪ кораблей уда. 
лось здВлашь по другомь всемЪ боршомЪ вы 
стрЪлЪ шакЪ низко, и шакЪ исправно, что сей 
послЪ дн! пошелЪ на дно. КандидЬ и Маршыны 


увидЪли шушф, чшо человЪкЪ 40 ста находив- АВТ 
вер про 
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6} 
пл чаростирали рукн на небо, наполняли воздухЬ 
| ужаснымЬ воплемЪ; но вЪ одно мгновен в 
и | поглощены были пучиною, 
Ми, Видишели, сказал МаршынЪ, воп. какЬ 
из | ^Юди между собою посшупающЬ. Признаюсь, ска- 
ей и. залЪ КандидЪ, чпю дБло ешо походишЪ н5сколье 
про: | ко на. дтавольское. Разговаривая шакимЬ образомЪ, 
сла) увндБлЬ. он нфчпю красное, кошорое св5шилось 
‚хр, и плыло за кораблемЪ. Ошвязали шлюпку посмо- 
и шрФшь, чшо. сто. шакос: ето. былЬ одинЬ’ изЪ сго 
нф. барановЪ, КандидЪ нашедши своего барана боль- 
кой. | Шс радовался, нежели сколько печалился поше- 
оф | РЯВши шакихЪ, сто, навьюченныхЬ большими 8 
гали | Аорадскими алмазами. 
ВТА ФранцузскИ КапитанЪ. узналЪ шошчасЪ, что 
Ън | КапншанЪ попюпивщаго корабля былЪ ГишпанецЪ, 
Ъ. | а КапишанЪ попоюпшаго. корабля Голландской раз- 
‘ан бойникЪ; спою былЪ самый шошФ, который обо- 
но. кралЪ, Кандида. Безчисленныя богашешва, пограз 
| бленныя симЪ злодЪфемЬ , поглощены были и СЪ 
али | пимЪ вм Ъсшб. моремЪ; а спасся одинЪф пюлько ба- 
| ранф. Видишь, - сказахЪ. Кандидь Маршыну, чшо 
’злодЗян:е не всегдх безЪ, наказантя осшаешся; се- 
Е | го мошенника, Голландскаго корабельщика, шакая 
ВБ. Судбина и постигла, какой онь былЪ досшоинЪ. 
оря. Ето правда, сказалЪ МаршынЬ; но надобно ли 
‚ было, чшобЪ погибли сЪ, нимЪ и находивииеся на 
а кораблЪ сто люди? БогЬ, наказалЪ сего плуша , а 
‚| чортЪ утшопилЪ других. 
вы. Между шФмЪ Французскй и Гишпанскй ко- 
сей рабли продолжали свой пушь, а КандидЬ продол- 
НФ жалЪ свои разговоры с МаршыномЪ. Они цЪлыя 
тив- явЪ нсдбли безпрестанно спорились; однако па 
вер прошестви сихЪ двухЬ недФль столь же много 


| | аруЕЬ друга увФрили, какЪ ив самой перьвый 
Е | 
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день. Со ве ЪмЬ шБыЪ, онн говорили, сообщали ко 
одинЬ другому свои мнВнГя, и одинЪ другаго. уп В» | 
тали. КандидЬ гладилЪ своего барана: когда ужё 
машель я пкбя, говорилЪ онф, шо можешЪ бьишь | 
найду и Кунигунду. — М 


ГЛАВА АВАЛЕСЯТЬПЕРВАЯ. 


КанлидЪ сЬ МаршыномЪ нолЪфзжающЬ | 
ко ФранцузскимЬ `’берегамЪЬ и разсу жда* | 
юшЪ. 
м 


НлпослЪдокь показались Французске. берега. Бы 
ваЛЬ ли шы когда нибудь во Франши, господин 1 
МаршынЪ, спраншивалЪь КандидЬ? БывалЪф, сказ. 
залЪ МаршынЪ; я обЪЪздихЬ. мнойя шамЪф про» вы 
винц!и. ВЬ иныхЪ половина жишелей всршюопра» | 
шим, вЬ, нфкошорыхЪ они надЪ мРру лукавы, вв ко! 
друхихЪ по большой часши нарочишю. шихи, ву | 
нарочнию. хлупы $ ВЬ иныхЬ всБ хошяшЬ почин 
шащься осшроумными; а во всЪхЪ первИишее Ка 
упражнеше ссшь любовь, вшорое понюмЪ злосло- на 
в ‚а шрепие говорить вздорЪ. Однако, хосподин® | 
МаршынЪ, видалЬли шы ПарижЪ? Да, видЪлЬ | 
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я и ПарижЬ, вЬ немЪ всБхЬ сихЬ родов люди |1 
находяпкя; Париж шакф, как ХаобЬ; онь т 
есть такое сшечен народа, кЪ кошоромф вс В. 
люди ищутЬ веселья, н вЬ конюромЬ почши н 


долго; по прЕ’БздБ моемЪ шуда обокрали меня’ 

мошчасЪ на Сенштжерменской ярманк$ мошенни: 1 
ки, ПошомЪ почли меня и самого за вора, и про» |я 
держали цЪлые восемь дней вЪ шюрмЪ; а послВ | 
ого здБламя я шипографскимЪ справщикомь, | 
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ипобф нажишь столько, чБымЪЬ бы дойши пЪш- 
ом вЪ Голланю. Я знавалЪ шамЬ многих 
- бездФльниковЪ, которые злоязычесшвующЬь и `. 
письмЪ, кошорые заводяшЪ шолки и заговоры, 
ь | оторыхЪ разныя бБшенсшва какЪ судороги к 
” тываюшФ. ГоворяшЪ, чшо есшь вЪ городЪ семЪ 
весьма разумные люди, я о шомЪ и ‘не спорю. 
Что 40 меня касаешся , сказалЪ КандидЬ, шо 
[Я ни мало не любопышень видБшь Франц!ю. По- 
’ думай, когла кшо жилЪ мФеяцЬ вЬ ЭльдорадВ, шо 
И ужё захочешь ли шошф видфшть чтовибудь дру- 
’\ ое на свЪЗш кромф дБвицы Кунигунды; я буду 
° ожидашься ея вЪ Венети. Мы поЗдемЪ в Иша- 
+ Мю чрезь Францию; согласишься ли и шы со 
мною? Очень охошно, сказалЪ МаршынЪ. Гово- 
я ито, чшо ВенсцИя хороша ПодВЯ длЯ благород- 


ый | ласково принимаюшь к и иноетранныхЪ, 
вы. ‘когда у нихЪ много денегЬ; у меня ихЪ ни, а 
И у вас сеть, шакЪ я гошовЬ всюду за вами слЪ-- 
| довашь. Мн шеперь пришло на ум, сказалЪЬ 
’ КондидЪ; думаешь ли шы, чиюо земля СЬ самаго 
начала была море, шакЬ какЬ увБряюшЪ вЪ сей 
'Полсшюй книгВ, принадлежащей нашему Капиша- 
ну? Я ни чему ешому не вфрю, сказалЪ Мар- 
‚шынЪ, шакЪ какф и всЬмЬ расказываемымЬь сЬ 
о НФкошораго времени вракамЬ. Да <Ъ какимЬ же 
’ вамБренемЪ созданЪ сей свЪШЬ, сказалЪ. Кан- 
к ‘дидЬ? ЧтобЪ насЪ взбЪсишь, ошвВчалЪ МаршынЪ. 
— Нс удивишельна ли шебЪ кажешся, продолжалЬ 
|.  КандидЬ, любовь двухЬ `оныхЬ дЪвушекЪ Оремюон- 
” ской земли кЪ обезьянамЪ, о кошорыхЪ. я шебЪ 
прежде расказывалЬ? Ни мало, сказал Ъ МаршынЪ; 
я вЬ сшрасити сей етраннаго ничего нв вижу; я 
| уже столько чрезвычайныхЬ дЪлЛЬ навидВлся, чшо 


— 
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чрезвычайнаго для меня ничего. иВшЬ. Думает, 
ли шы, сказалЪ КандидЬ, чшо люди другЬ порт 
всегда убивали, шакь. каКЬ нынБ, и что они вс | 
да были лжецы, обманщики, вЪроломцы, ‚ неблаго: 3 
дарны, разбойники, слабы, легкомыслейны, под. 
лы, зависшливы, обжоры, пьяницы, скупы, че 


когда» ястребы вссгда шакое же свойство. имли, 
то какЬ думашь, `чшо перемВнились люди? 0! 
сказаль Кандидь, тушЪ. великая разность; #60 |: 
свободное произволене..... Разсуждая тшакимВ 
о прибыли они р 


ГЛАВА ДВАДЕСАТЬВТОрАЯ. 
Чшо приключилось Кандилу и ма 


шыну во Франши. - 


Илндиль не долЪе пробыль вЪ Бурдо, какЬ по | 
куда могЪ. продать н5сколько 'ЭльдорадскихЪ ка- | 


меньевЪ, и купить надежную, двум ешную. колЯ | р: 
ску, за шБмЬ, чию; 6ез3Ъ Философа Маршына обой» р 
шися ему уже было, не льзя; ему жаль было толв- ^^ 
ко разешашься С бараномЬЪ, своимЪф , кошорато . м 
оставилЪ вь Бурдосской Ака дем!и НаукЪ, а онай. ох 
опредФлила на сей год обыкновенное награжден | ъ 
тому, кшо докажешь, ошЪ. чего. шерсть на баран?" 
нЪ была красная. Награждене получилЪ н$ко-’ р 
шорый ученый человёкЪ изЬ сФверной страны,» | 


который доказалЪ чрезФ А риш В, ттиг С раз. 


в 
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Вленное на 7, что барану неотмФнно надлез 
хало бышь красному и умереть ошЪ коростыт. 
Между шЪиЬ всЪ дорожные, <Ъ которыми 
ЬБзжался КандидЪ вЪ корчмахЪ на дорог, говое 
или ему, мы ФдемЪ вь Париж. Всеобщее сие 
то впремленте произвело напослФдокЪ и вЪ Кандид В 
ю. коту посмошрФииь сего столичнаго торода. За- 
„о бхашь ©Ь Венецтянской дороги зЪ ПарижЬ крюку 
й о ло не много. Онь вЪЪхалЬ вЪ тородЪ сей чрезь 
НВ предмспие ‘Сент -Марсо, и ему казалось, что 
ваходишся в самой послБдней Вестфальской дс- 
ай хвнБ. 
100 И 
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Лишь только вошехЪ КандидЪ вЪ постоялый 
| ворь, зпо почувешвовалЪ небольшой припадокЪ , 
о роисходяций ошф безпокойства вЪ дорогЪ. А какЬ 
” а рук$ у него былЪ превеликой алмазный пер- 
’\щень, и пришомЪ увидЪли, чию ‘между прочим 
‚го скипажемЬ есть ужасно шяжелый сундучокЬ, 
_ о явились кЬ нему шошчасЬ два доктаора б6е3Ъ 
- кякаго призыва, нЪсколько задушевныхЪ друзей, 
’ Которые не ошходили ошЪ него. ни на чабЬ, и 
’\ва святоши, которые трФли ему бумюны. Мар- 
"ШынЪ говорилЪ: я помню, что и я былЪ болЪнВ 
› ПарижЪ во время перьваго моего сюда пргГВзда; 
былЪ очень бЪденЪ, шакЪ не было у меня ни 
рузей, ни свявошЪ, на докторовЪ; однако я 
1 здоров лЪ. 
| Между иБмЬ ошЪ лБкарствЪ и многократ 
_НаГО бросантя крови КандидЬ и вЪ правду зансе- 
_моЬ, ОдинЬ ПопЬ изЪ мой части города, гдВ 
оНЪ жилЪ, пришель кЪ нему со смиреннымЪ ли- 
° ЩемЪ просишь векселя, по кошорому плашежЬь 
‘учиненЪ будешь обЪявителю на шомЪ свЪшБ. 
андидЬ не хошВЛЬ на шо’ согласиться: свяптоши 
УВБрялы со, ‘чшо сто новая мода, Кандидь ош 
Ез 
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бросить за окошко. ПопЪ клялся, чшо ие. ит 
пе погребушЪ. А МаршынЪ` клялся, чшо онЪ по. ВК] 
гребет самого Попа, естьли нс пересшанешЪ` его 
безпокоишь. Брань сшановилась часЬ ошЪ чае] 
СИЛЬНЯе. МаршынЪ взялЬ его за ворошЬ и вышой* 


калЬ вонЬ; а се причинило велный соблазнь, 


дБло дошло до словеснаго суда. исп 
КандидЬ выздоровЪлЬ, и покуда ош болЪзни дет 
оправлялся, ужинала у него всегда весьма отбор». Ъс 
ная компан!я, и всегда была большая игра. Кан* Маз 
дидЬ быль БЬ всликомЪ удивленти, чшо НИКоГДа ак 
не приходили кЬ нему шузы, а МаршынЬ пои) ик 
ни мало не дивился. о ВЪ. 
Между прочими, которые посфщешемЬ сво. 
имЪ- дВлали сму честь, былЪ нЗкошорый малень" | ТУР. 


кй АббашЪ, именемЪ ’ПеригурдинЪ, ‚ одинь из. Та 
иБхЬ людей , кошорыс всегда стараюшся угодить, | дан 
всегда легки на ногу, всегда услужливы, безстыдны, | | на, 
ласкашельны, и на все согласны, кошорые карау-| Ку 
ляш иностранныхЪ`во время ихЪ проЪзда, раз Ча] 
казываюшЬ имЬ соблазнишельныя произшеставЯ об 
вЬ городЪ, и предлагаюшЪф забавы за всякую у их 
ну. ОнЬ повслЪ сперьва Кандида и Мартына ‚| 


тетю. Кандиду случилось сидФшь среди ВБскох 
кихЬ, шакЬ называемыхЪ веселыхЪЬ головь. Не. | 
смошря на шо онЪ во время явленй, предста вляе. | 
смыхЪ наисовершеннИшимЬ образомЪ, не мот, | 
удержаться ош слезЪ, ОдинЪ изЪ сихЪЬ говору-› 


новЬ сказалЪ ему по окончании дЪйсшвтя: вы | 9т 
очень напрасно плачете. Актриса сша предста» | к 
вляеш вссьма дурно, а АкшерьЬ, который сБ нею | 01 
| 
р 


выходилЪ, сще хуже ся, а Трагедя сама во себВ _ 
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орый Ючинсна ще’ и того дурнЗе. Сочинишель ие 
„› вы, ЗНаситЪ по Арански ни влова, а дЪисшве проинсхо- 
элишьЬ  вЪ Аравии, СверхЪ шого онф шакой чело= 
ВБкЬ, кошорый ие вЗришЪ врожденнымЪ поня- 
› его ГямЪ. Я завшра принесу вамЪ чарошивЪ него 
часу двашнаишь тастрашей. Государь мой, говорилЪ сму 
ббашЪ Перигурдинф, примБтили ли вы ешу мо- 
н ^одую дБвушку, У которой лице шакое прЕяшное, 
и станЪ пюль пригожш? Она вамЪ не больше 6у- 
ет стоишь, какЬ десять шысячь франковЪ на. 
’иБсяцЪ, и на пяшьдесянтЪ шысячь талеровЪ ал- 
|. мазовЪ. Я нс могу СЪ нею препроводишь больше, 


} 


_какЪЬ день или два, ошвЪчалЬ КандидЪ, пошому 


— ВЪ Венеши, конорое не шерпишФ. времени. 

своб. ВЬ вечеру послЪ ужина ласкашельный Пери- 
НВ» турдинЪ умножилЪ свои учшивсшва и услужливости. 
изв ТакЪ у васЪ есть; государь мой, вЪ Венеши сви- 
шь, данс? Есшь, государь мой, сказалЪ КандидЬ; мнВ 
ны, надобно нсошмнно видВшься шамЬ сЪ дБвицею 
к Кунигундою. Туш ужё`получивши пргяшный слу- 
а3. Чай говорить © своей любезной, расказалЪ сму 
’ обыкновеннымЬ образомЬ иБкошорую часшь сво- 


в. Я думаю, сказалЪ АббашЪ, чшо дЪвица Ку- 
| нигунда очень умна, и прекрасно пишешЪ мисьма? 
|| Я писемЪ ошЪ нее никогда не получалЬ , сказал Ь 
' КандидЪ, потому чпю сЪ шФхЬ пор, какЪ вы- 
Я. гнали меня за нес изЪ замка, не им ЛЬ я нико- 
тв гда времени кЪ ней писать ; вскорЪ послЪ шого 
)- сказали, что она умерла; пошомЪ нашелЪ я сс 
” опяшь, и опять пошерялЪ; а шеперь ошправилЪ 
— кЬ нсй ошсюда за 2500 миль нарочнаго, и ожидаю 
— ощвша, 
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АббатЪ слушалЪ прилЗжно, и казалось, что) 
сидЪлЬ нЪсколько задумавшись. Скоро послЪ ого! | ито: 


шаго содержан!я: й ры 

„Любезный мой КандидЪ! шому ужё недЪлЯ, | гов 
„какЪ я больна вЬ здЪшнемЬ городЪ; миЪ ска». 
„зали, чшо и шы здЪеь. Ябы полешФла вЬ швой | 
й объяшЁя , сстьли бы у меня была сила. Пров. _ 
„ давши вЬ Бурдо, чшо шы поЗхалЪ вЪ ПарижЬ, | 
„ оставила я там вЪриаго Какамба и сшару». | 
„ху, 6Ь шЗиЪ, чтобЪ они  исмедлВнно, ‘за ипою | | 


д} в сс; но у меня осшалось ‘сще Швое серр й ву 
. ПриЪзжай ко мн$; присушсинйе швое или воз- , 
‚, врашишф мн жизнь, или я СЪ радосши умру.,, | 
`Прекраеное с1е письмо, письмо, комтораго ‘онЬ | 
не ожидалЬ, обрадовало Кандида. несказанным > 
образомЬ; а болЪзнь ‘любезной Кунитунды чрсз- | во 
мВрно сго опечалила. Мучась сими обойми чув | 
сшвтями схвашилЪ свое золошо и алмазы, и по- | 
шелЬ с5 МартыномЪ вЪ шошЪ домЪ, гдЪ жила | 
Кунигунда. ВходнШФ вь оной ‹о внушреннимЬ | 
препешомЪ, сердце у него бъетнся, лухЪ занимаеш- | 
ся; хочешь ошкрышть завЪ$сы у посшели, велишЬ 
принесши огня, Бога ради етого не дФлайше, го- 
воришЪ ему служанка, ошЪ свфша она ‘умрешь; и | 
шошчасЪ закрывает опяшь завесу. Любезная моя | 
Кунигунда, сказалЪ КандидЬ, проливая слезы, | 
естьли шебЪ. полегче? Когда не можешь со мною | 
видЬшься, пю скажи мнЪ по крайней мФрЪ хошь | 
одно слово. Она не можешь. говорить, сказала слу= | 
жанка, Госпожа прошянула между ш5мЬ <Ъ пос- | 
ели пухлепькую ручку, вошорую КандидЬ оро-. 


|. ит 


соды ла И его восхишенй вхо- 
дит Ъ гефрейшерф вЪ препровожденти Аббаша Пе- 
ригурдина, и капральства солдашЬ. ВошЬ они, 
‚ говорилЪ оп, си два подозрительные чужестран- 
ца, ВелВлЪ ихЪ июшчасЪ взяшь, и приказывает 
| удальцамЬ своимЪ шащить вЪ ппорму. ВЪ Эльдо- 
| рРадб СЪ заБзжими людии шакимЬ образомЬ не 


Ъ» | поступают, говорилЪ КандидЬ. Я никогда шоль 
у= швердымЬ МанихсемЪ небылЪ, какЪ шеперь, ска- 
2ю аль МариынЪ. Да куда вы набЬ ведеше, государь 


Г мой, спросвдЪ КандидЬ? ВЬ городскую пиорму, 


| МаршынЪ образумившись догадался, чшо жен- 
5 к. шина, называющаяся Кунигундою, была мошенни- 
" ца, господинф АббашЪ ПеригурдинЪ былЪ плушЪ, 
| | умБвиий скорЪе всФхЬ возпользовашься Кандидо- 
3- |вою простошою; а тефрейшерЪ другой плут, ошЪ 
В= | кошораго перьвымЪ удобно можно ошвязаться. 
| КандидЬ слЗдуя совфшу Мартынову, а при. 
\ шомЪ нешерп5ливо желая увидБться сЬ истинною 
| ту вм Бешо шого, чшобЪ подвергнуть се- 
| 6я приказному порядку, даешь гефрейтеру` три 
° | небольшие алмаза, изЪ кошорыхЪ каждый стоилЪ 
| около шрехЬ шысячь пистолей. А! государь мой, 
’' ховоритЪ' ему человфкЬ, сей палочникЪ ‚ хошя бы 
| вы и всЪ возможныя элодБянтя здЪлали, однако со 
| всБыЬ шЪмЬ вы самый честный человЪкЪ вЪ свЪ- 
— шЪ; шри алмаза! каждый вЪ‘шри тысячи писшо= 
° лей! Тосударь мой, вмФсто щого, чтобЪ вести 
” васЪ ВЪ шюрму, я за васЬ умереть гоповЬ. Хошя 
_ | ждЪБеь и всБхЪ иностранныхЪ хватаюшь , однако 
| зоможишеь на меня у меня сеть вЪ Нормана 
Е 5 
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ВЪ ДтепЪ брашЪ , я ошвезу ваеЪ кЪ нему, и естьли 


вы можете бросить нФсколько алмазовЬ и ему, | 


то онф обЪ вабЪ не меньше будешь имфшь попе- | 


ченгя ‚ какЬ и я. 7 
А какая же тому причина, что всЪхЪ ино-. 


странныхЬ берушф подЪ караулЪ , спросил Ъ Кан- 
дидЬ? Такая, ошвфчалЬ АббашЬ ПеригурдинЪ, 
что одинЪ бродяга из Атребашской земли слы- 


шаль пуспюй вздорь; а Че одно побудило ето. 


‘здБВлашь опщеуб1Истшво, не шакое, какое учинено 


было вЬ 1бто году вЪ мЬсятБ МБ, но шакос, . 
какое з4дБлалось вЬ 1594 году в мЪсяцБ Дска= о 
брБ, и кактя учинсны были вЬ другихЪ годахЬ й _ 
вЬ другихЪ м5сяцахЪ, другими бродягами, кошо=. 


рые слышали вздорь. 


ГефрейшерЪ расказалЪ  пошомЪ вЪ чемЪ со-. 


етояло дВло. АХЬ изверги! вскричалЪ КандидЬ ; 
какЬ! шактя ужасныя дЪисшвтя бываюшЪ между | 


народомЪ, который пляшешЪ, и который поет! 
_Я не знаю какЪ бы мнБ поскорЪе убрашься из 


шакой земли, гдЪ обезьяны’ свнр$и Вс шигровЪ 
ВЪ ошечесшвЪ моемЪф видЪлЪ я мсдвЪдей, л людей | 
видБлЬ шолько вЪ ЭльдорадЪ. Бога ради, госпо-. 
динЪ гефрейшерь, ошвези меня в Венецию; мнВ о 
надобно дожидашься шамЬ дЪвицы Кунигунды. | 
Я не могу васЬ вЪ другое мФешо ошвесши, какЪ о 
вЪ нижнюю Нормандю, сказалЪ палочникЪ. По’ 
шомЬ веллЪ шошчасЬ сняшь ©Ъ иего оковы , го | 
воря, что онЪ ошибся, ошсылаешЪ своихЪ лю= 


дей, отвозишф Кандида и Маршына вЪ Д!епЪ, и 


ошдаешф ихЬ на руки своему брашу. Ва рейдЪ _ 
случился шогда небольшой Голландской корабль. | 
Норманець, здБлави!йся помощю шрехЪ другихЪ | 
алмазов иаиуслужливЪИйшимЪ человЗкомЪ , поса- — 
дилЪ Кандида и людей его вЪ сей корабль, кошюе — 


рый отправлялся вЪ> ПоршемушЪ вЪ Англ ю. 
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Хотя Ъхашь было и не по пуши; однако 


— | КандидЪ думалЪ, чшо вырвался изЪ ада, и хошлЬ 


ошиправишься, вЪ Венсшю при перьвомЬ ‹случаЪ. 


ГЛАВА ДВАДЕСЯТЬТрЕТИЯ. 
КандидЪ и МаршынЪ ФлдушЪ около Ан- 
глискихЪ берегов5, и чшо они шамЬ 

виляшЬь 


О), Панглось, Панглоб "О, МартынЪ, МартынЬ! 
О любезная моя Кунигунда! что сто за свЪШЬ, 
товорилЪ КандидЬ на ГолландскомЪ кораблЪ? НЪ- 
чшо весьма збродное и весьма странна, ошвЪ- 


чалЪ МаршынЬ. Ты знаешь‘ Ангмю, товорилЬ . 


КандидЬ Маршыну, не шакЪ ли и шамЬ люди 
бЪшены, какЪ и во Франщи? ТамЬ другой родь 
бЪшенсшва, сказалЪ МаршынЪ; вамЪ извЪошно , 
чшо си два народа находяшся В войнБ за нЪ> 
сколько саженф снфгу лежашаго вЬ КанадБ, и 
что они для сей безпутиной войны гораздо боль- 
ше шрашяшф, нежели чего стеишф вся Канада. 
Я не могу вамЪ по самой пючносши сказашь, ВЬ 


шой или другой землЪ больше людей достойняхЬ: 


висБлицы $ слабый разумЪф мой шакЪ далеко не 
простирасшея. Я знаю шолько шо, чшо вообще 
народЪ сей, кошорый мы шеперь увидимЬ, зара- 
женЪ великою меланхол!ею.. 


Разговаривая шакныЪ образомЪ прибыли они. 


вр ПоршсмушЪ. БерегЬ покрышЪ былЪ множеси» 
вомЪ народа, который сиошр$лЪ со вниман1емь 
на нарочишо шолстаго человЪфка , сшоящаго на ко- 
^БняхЬ СЪ зявязанными глазами * на одномЬ изЬ 
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флошныхЪ кораблей: четьтре солдата , поставлен» 
ные прошивЬ сего челов$ка, выстр$лили ему вЬ 
лобЪ каждый шремя пулями СЪ самымЬ спокойн'ВИ- 
шимЪ видомЬ, и все собран!е возврашилось <Ъ 5е- 


рега СЪ крайнимЬ удовольсшвемЪ. А ешо, чшо знаА-. 


чиптЬ ? сказалЬ КандидЬ, и чшо за демонь влады- 
чествует повсюду? ПошомЪ спрашивает, кто 
былЬ шошЪ шолсшый челов к ‚ кошораго засшрЪ- 
лили сшоль шоржественно. АдмиралЬ, отвФисшву- 
юш ему. А за чшо же Адмирала сего застр$лили? 
За шо, говоряшЪ ему, что онЪ не довольно много 
перебилЪ людей. ОнЬ далЪ башамю СЪ однимЬ 
Франпузскимь АдмираломЪ, и нашлось что он 


не очень близко кЬ нему подЬЪхалЬ. Да и Фран». 


цузской АдмиралЪ вФть не ближе кЪ нему подЪЪ- 
’ халЬ, сказалЪ КандидЪ, какЪ и онЬ ко Француз- 
скому? Безспорно, ошвЪчали ему. Но вЬ з4Бшней 


зсылЪ необходимо надобно убивать ош времени. 
до времени одного изЬ АдмираловЪ, для ободреня | 


прочихЪ. | 


КандидЪ етолько былЬ изумленЪ и поражень | 


всБмЬ шБмЪ, чшо онЪ видБлЬ и слышалЪ, чшо 
нижё ного на землю выступить не хошБлЪ, и до- 
говорился сЪ ГолландскимЪ корабельщикомЪ (хошя 
бы онЬ и такой же былЪ ворЬ, какЬ и Суринам- 
скй), чтобЪ ошвезЪ сго немедлФнно вЪ Венецш!ю. 
КорабельщикЬ чрезЪ два дни кЪ ошЪЪФзду со 
всем былЬ готовЪ. ОбЪФхали Французские бере- 
га, поверстались прошивЪ Лиссабоны. У Кандида 
смошря на сей тородЪ волосы поднялись дыбомЪ. 
Вошли вВЪ заливЪ и вЪ Средиземное море. Напо- 
слЪдокЬ прибыли вЪ Венец!ю. Слава Богу, сказалЬ 
КандидЬ, обнимая Маршына, 34Ъсь шо увижу Я 
прекрасную Кунигунду. Я надЪюсь на Какамба , 
какЬ на самого бебя, Все на свЪигБ хорошо, все хо* 
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| рото располагаешся, Все ‚располагается сколько 
ВОЗМОЖНО а образомЪ. 


Э 


О Пакешш$ и о брашБ ЖирофлВ, Те- 
ашинскомЪ монахЪ. 


| 

|. 

|. 

| ГЛАВА ДВАДЕСЯТЬЧЕТВЕРТАЛЯ. | 
| | 
| 

| 


| А.кь скоро КандидЬ прибылЪ вЪ Венец!ю, то вс- й 
о | ^БлЬ искать Какамба во всЪхЬ корчмахЬ, во вс БхЬ 
Ь | кофейныхЬ домахЪ, у всЪБхЬ. всселыхЬ дБвушеЕЪ, | 
ь но нигдВ сто не нашелЬ, Но всякой день посы- 
ь 


| лалЬ онЪ спрашивать ис пришелЪ ли вновь какой | 
о (корабль, или какоенибудь судно. Не слышно про 
_ Какамба нигдЪ. КакЪ! говорилЪ онф Маршыну, я 
” успВлЬ переВхашь изЪЬ Суринама вЪ Бурдо, изь 
’| Бурдо вЬ ПарижЪ, изЪ Парижа вЪ Ден, изЬ Д!е. 
| па вЬ ПоршемущьЬ, обЪБхашь. Поршугалю и Гиш- . 
панйо, пройпа все СОредиземнос море, и живу ужё | 
нЪсколько м5фсяновЬ въ ВенецТи, а прекрасной Ку- | 
| 


| нигунды еще нё5шЬ. ВмЪспю_се нашелЪ я шолько 
| плушовку, и Аббаша Перигурдина. Конечно Ку- 
| мигунда умерла, кЪ чему и мнБ болБе на св5шБ и 
’ жить. АХЬ! лучшебы оспалиься вЪ ЭльдорадскомЬ И 
раю; нежели Фхать опяшь обрашно вЪ прокля- , 
| шую Европу. КакЪ же справедливо, говорилЪ шы 
| любезный мой МаршынЪ ‚, свЪшЪ ссй ничшо инос, 


г - 


— какЪ мечша и бФдешв!е. 

| Онь впаль вЪ прежестокую задумчивость, | 

| и нс принималЪ никакого учаспия ни въ оперВ Я 

— Аламода, ни вЬ другихЪ КарнавальскихЪ увеселс- | 

— итяхЬ; ни одна женщина не привела сго ни ВВ | 

— малЪИшее искушеню. МаршынЪ говорилЪ ему: я 
| 
| 


ис знаю, какЪ вы шакЬ просшодушны, когда ду 
| маеше, что слуга Мешисской породы, у коптораго 
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ОШ пяши 40 шесши милтоновЬ вЪ карманЪ, по 
дешЬ искать вашу любовницу на край свфша, и || с 
привезет вамЪ ес вЪ Венецию. ОнЬ скорЪе В03= ть 
мешЬ ее себЪ, есшьли найдешЬ; а буде не найдет Ъ, ск. 
шо возмешь другую. Я совБшую вамЪ позабыть ТА: 
и Какамба и любовницу вашу Кунигунду. Мар- Ан 
шынЪ худой быль ушБшишщель. Задумчивосшь |Рв 
Кандидова умножилась, а „МарщынЪь не пресша» 
‚валЪ ему доказывать, чию на свфшЪ. очень мало р 
добродЪшели, и очень мало благополучЁя, выклю- | 


чая Эльдорадо, куда никому не можно доБхашь. |на 
Спорясь о ссй важной машер!и, и дожидаясь Куз На 
нигунды, КандидЬ увидлЬ на ПЛОЩАДИ Святаго ‚ис 
Марка молодако Теапинца, копюрый держалЬ под | 86 
руку одну дЪвушку. Театинець, вндЪ имЪлЪЬ 340- |1! 
ровый, полный, и казался крБикаго сложен!я; гла- 
за у него были живые, ослика надежная, взорь, | УП 
смфлый, походка гордая. ДЪвущка была очень не | № 
дурна и бБла. Она тлядБла влюблеными глазами КЕ 
на своего Теашинца, и а н'Всколько РАЗ | ва 
полныя его шоки. | С 
По крайней мФрЪ признаешься ты мнЪ, ска- | 2 
залЪ КандидЬ Марщыну, чо с люди щастливы; 12 
я не вашелЪ по Че время во всей обитаемой зе. | #1 
млЪ, выключая Эльдорадо, никого, кромЪ безсчас | Е 


шныхЪ; а чшо до ещой двушки и 40 Теашинца | 
касаещся, по я бьюсь обЪ. закладф ‚ чшо они весь.’ 
ма благополучныя созданГя, А я бъюсь обЪ закладЬ 


что нЬШЬ, сказаль МаршынЪ. Не больше сшб. | ®^ 
ишЪ, какь попросить ихЬ кЪ себЪ ошобфдать, |6 
сказалЪ Кандидь, такр шы увидищь правду ли я № 
говорю. в 
КандидЪ шошчась кЬ нимЬ подошелЪ, и по. | Н. 
лонясь просишЬ ихЪ ВЬ свой шракширь кушать | 
макароновЪ, Ломбардекихь куропашокЪ ‚ осетрин» | 61 


о 
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‚ и | вой икры, и пишь Моншепулч!1анскаго, макЪ на- 
03] ‚| зывасмаго Лакрима Кристи ‚ Кипрскаго и Самос- 
1, 'скаго вина. ДВвушка покрасн$ла; `ТелтпинецъЪ со- 
ть |Ласнлся д она пошла за нимЪ, осмашривая Кан- 
‚р- Аида изумленными и смущенными глазами, кото- 
ть, (рые вскорБ по ПюмЬ затимились слезами. Дишь 
- шолько вошла она вЬ Кандидову горчицу, ` пю 

‚ вскричала: какЪф господинЪ КандидЬ, вы ужё нс 


. на нес еще не смошрЪлЬ, потмому чшо голова его 
‘уз | НАПОЛНена была одною Кунигундою, оборотясь кЪ, 
то ИСИ сказалЬ: ахЪ! толубушка, шакЬ шы шо при-” 
д | вела доктора Панглоса вЪ шо жалосшное состоя- 
[0- нс, въ кошоромЪ я его вид БАЬ. 

а- || Увы! государь‘мой, сказала Пакешиа, я вижу, 
рЪ, `уто вы ужё всс знасше. Ужасныя нещаспия, при- 
не КЛлюЮчЧивШТяся всему дому госпожи Баронессы и прс- 
ии ‘красной КунигундВ мнЪ извфсшны. Я клянусь 
№ вамЬ, что и моя судбина не меныше была 6Ъд- 
4 | ственна. Тогда я еще ничего’ худова не знала, 
а- | какЬ вы меня видЪли. ОдинЪ Францисканской мо- 
м; | НАХЬ, бывций мой духовникЪ, безЬвсякаго шруда 
с. |’ привелЪ меня вЬ искушене . СлБдешвя ошф того 
= были стращныя: я принуждена была убраться 
а  ИЗЬ замка, нЪсколько времени послВ шого, какЪ 
в.  Тосподинь "Барон: выбилЬ вас ошшудо пинками. 
Ъ, ЕстьлибЪ не сжалился надо мною н$Фкошорый 
6. _ славный ДокшорЬ, по.бы я давно ужё умерла. Я 
ь, 
я 


| была изЪ благодарности за’ шо ‘нЪсколько’‘ време- 
_ Ви сго любовницею. Жена его, кошорой ревни- 
` вость простиралась даже 40 бТаценсшва , била мс- 
ня каждый день безь милосши. 

| Баба ста была насшоящая Фургя. Докторь 
| быхЬ наигнуснЪйций изо всБхЪ мужчинЬ ;а я, 
| наинещаещифишая изо всБхЬ шварей, принужде. 
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— 


| 
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на была периФщь безпрестанно побом 32 чело | 
вЪка, кошораго я не любила. Вы знаете, госу 
й2рь мой, сколь опасно для упрямой. женщины | 
бышь докпюрскою женою, Сей будучи. раздраженв 
посшупкомЪ сожишельнины своей, далЪ, ей. однаж: 
ды ошф маленькаго насморка. шакое дЪИистшвишель 
нос лБкарсшво, чшо она чреЗЪ, два. часа оставила 
ссй свЪшЬ сЪ ужаснымЪ.мученемЪ. Сродники. го- 
спожи Докпюрши. били челомЬ ‚ чшо. онЪ. ее умо- 
рилЪЬ. ОнЪ даль шагу, а меня посадили; вЬ птюрв- 
му. Невинность моя ни малебы мн, не помогла, 
ссшьлибЪ. я не была. нЪсколько. пригожа... Судья 
меня освободилЬо Ъ шакимЪ, договоромЬ, чшобЪ 
заступить ему у меня. докшорское мЪешо. Скоро, 
по пюмЪ збила меня СЪ, моего, м5сша соперница; 
я выгнаша была безЬ всякаго. награжденгя, и при- 
нуждена продолжать сей прокляпюй промыселЪ, | 
копюрой вамЪ господам мужчинамЪ. поль, прЕяшь | 
нымЬ кажешся, и кошорой для насЪ, ничто, иное, 
какЪ самая пропасть бЪдносши, Я. пошла. про- 
мышляшь въ Венецию. АхЬ! государь мой, есть» | 
либЪ вы столько’ могли себЪ вообразить, сколь. 
несносно. быть: принужденною ласкашь, бе3Ъ раз- | 
бору сшарому купцу, сшряпчему, монаху, пря | 
меру, Аббапиту и пр; бышь подверженной вся- 
кимЪ ругашельствамЬ, всякимЪ нападкамЬ; нахо» | 
дишься часто принужденною заняшь у когони: | 
будь юпку на шо нюлько, чшобЪ послЪ подняль > 
сс поспылый человЪкЬ ; быть лишенной однимЪ | 
всего ого, чшо нажишо < другимЪ: бышь ощи- | 
панной полицейскими офицерами, и нс имЪшь 
предмЪтомЪ своего воображен я, ничего инаго, | 
кромВ ужасной старости, убогаго дома и смерти, 
Вы можешс ‚изЪ сего заключишь, чШО Я саМАЯ 663» | 
счасшнФишая зиварь на свВшф, — й 
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| Пакепипа открывала шакимЪ образомЪ свос 
| сердце добродушному Кандиду вЬ особливомЪ ка- 
` бинсшФ вЬ присушешва Маршына, который го- 
1 ворилЬ Кандилу: видише ли, чшою я ужё половину 
3 заклада выигралЬ. 

’ — Оше Жирофле остался ВЪ столовой горнн- 
ПБ, и попивалЬ по исмножку дожидаясь обЪда. 
Да ошЬ чегожЬ ; сказалЪ КандидЬ ПакенитБ , была 
' шы шакЬ весела, шакЪ довольна, какЬ я шебя 
| увид5лЬ; шы пБла, и ласкала Теашинца своего 
‘| СБ шакою иепринужденною блатосклонноспию , что 
| ты показалась мнб столько щасшливою , сколько 
| шеперь себя безсчастною почишаешь, 

АХЬ! государь мой, ошвЪчала Пакепипа, и 
сто сще немалое вЬ промыслЪ нашемЬ несчаспис. 
Вчера я была обобрана кругомф и прибима ошЬ 
одного Офицера, а сего дия принуждена принять 
‚| на себя веселый вндЬ, чтобЪ понравишься монаху. 
В Кандиду не надобно было дальнЪИшаго до- 
|| казашельства: он признался, чшо МаршыиЪ 

‘товорилЪ правду. СЪли за столЪ СЪ Пакешншою и 


|| ТслтинцомЪ; обЪдЬ былЪ нарочино веселЪ, а при 


окончан{и стола начали потовариваить СЪ н$ко- 


|| порою ›‚ довВренноспию. МнЗ кажешся, ошче 


святый, сказалЪ КандидЪ монаху, вы наблаждяе- 
|| есь шакою сульбиною, которой всякф завидо- 
| вать должен; цвЪЬШЬ вашего лица показываешь 
швердое ваше сложен; вашЪ видЬ означаешЬ 
— внушреннее ваше повис для забавы им Беше 
— вы весьма недурпую дЪвушку, и кажешесь Тед- 
| шинскимь вашимЪ состтоянтемЬ очень довольными. 
| Естьли сказать вамЪ правду, государь мой, 
отвЪчалЪ ошець Жирофле, шо желалЬ бы я, 
чтоб всБхЬ ‹ Теашиндовь чоршЬ побраль. Я 
больше сша разЬь быль вЬ искушенм зажечь 
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монасшырь, и пойти здЗлашься ТуркомЪ. Родитее | 


ли мои принудили меня ва т5 году надБшь ещу | 
мерзкую рясу, дабы здФлашь чрез шо щастли- | 
вЪишимЬ прокляшаго, чшобЪ его чоршф взялЪ, 
старшаго браша. Зависть, несоглае и ЗАОСИТЬ 
обитают вБ нашемЬ монастырЪ. Правда: я’ 
сказывалЬ нЪсколько дурныхЪ проповФдей, и до» | 
сталь шФмЪ нФоколько денегЬ, изЪ которыхь | 
половину грабишЪь у меня ПрюрЬ, а досшальныя 


` употребляю на содержаше дВвушекЪ; однако какЬ | 
скоро подЬ вечерь приду в5Ь монастырь, то вся». 


кую минуту думаю разшибишь себЪ. голову ©. 
сшфну; и вся наша брания вЬ шакомЪ же соспЮ* 
Янги, какЬ и я. 

МаршынЪ оборошясь к Кандиду сЬ обыкное 
веннымЬ своим холоднымЬ видомЬ,.сказалЪ ему: 
что вы шеперь обЪ нихЪ думаеше, не выигралЬ ли 


ыы ЕО 


я и всего заклада? КандидЬ даль 2000 шастровь | 
ПакешшЪ, и шысячу отцу Жирофлю. Я увбряю | 


шебя, сказалЬ онф Маршыну, чшо они СЪ сим 


деньгами будушЪ щасшливы. Я ни мало етому не | 
вфрю, ошвфчаль МаршынЬ. Вы здФлаеше ихЬ | 
сими пасшрами можешь бышь еще несчасшливЪе И. 
итого, какЬ они шеперь. Чшо бы ош шого ни | 
была, ‚ сказалЬ КандидЬ; но меня умФшаешЪ одно; | 
я вижу, чшо часшо находимЬ мы опяшь людей, | 


копорыхьЬ никогда не думали увидФшь; легко сша» 
‚ нешся, чию нашедши краснаго мосго барана И 
Пакепипу, найду я и Кунигунду. `Я желаю оша 
всего сердца, сказалЪ МаршынЪ, чтобЪ з4Ълала 


она когданибудь ваше благополуче; но о шомЬ _ 


шо самом я и сумнЪваюсь. Ты очень ситрогЬ,» 
‚сказаль КапдидЪ. Ето пошому, чшо я давно на 
`ввЪшЪ живу , ошвЪчалЬ МартшынЪ, 


|| 
| 


о мы м О ыы ным 
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Посмотри жё на сихЪ гондол!теровЪ , говорилЪ 
| КандидЪ,. не безпрсстанно.ли они поюшШЪ? Вы нс 
видише, какЪ они живушЪ сЪ женами своими и СБ 
дБшьми, сказалЪ МаршынЪ. ДожЬ имфешьЬ свои 
| печали, а и гондомеры имфюПФ шакже свои, 
— Правда, чшо принявши вЪ разсужден!е все, судь- 
бина гондол1ерова всегда предпочтишельн$е До- 
жевой; но я думаю, чшо разность вЪЬ шомЪ шакЬ 


| тривашь. 

Говоря, сказал КандидЬ, про Сенашора. 
| Пококуранше, копорый живсшЪ в великолБпныхЬ 

0- палашахЬ на Брент, и принимаешЬ нарочито 
| 


— хорошо иносшранныхЪ: говорят, чшю человфкЬ 


0 | сей ош роду не имЪлЪ никакой печали. ЖелалЬ . 


у: бы я посмошрфшь шакого р$Фдкаго челов$ка, ска- 
ли | залЪ МаршывЪ. КандидЪ послалЪ шошчасЬ по- 
в (просишь у господина Пококуранше позволенйя прй- 
ю | ши кЬ нему слФдующаго дня, 

ии 

о ГЛАВА ДВАДЕСЯТЬПЯТАЯ, 


Бе || - 
и | КандидБ и МаршынЪ посфщаюшЪ го- 
о; |сподина Пококуранше, Венец{янскаго дво- 


НЕ 

и | | рянина. 

НЙ : 

и | Кандидь и МаршынЪ пофхали вЬ гондолЪ по 

6 БреншЪ, и пристали у палашЪ дворянина Пококу- 

‘а | ранше. Сады были у него весьма просшранны, и 
° украшены прекрасными марморными сшашуями $ 


дома, человЪ5кКЬ лЪшЬ вВЬ бо очень богатой , при- 
/ нялЬ любоцышниковЬ нашихЪ весьма учшиво; но 
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мала, чшо не споишЬ и шого, чшобЪ сс разсма-. 


——__ 


| а палашы великолБиной архишекшуры. Хозяинь 
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не очень искренно. С1е привело Кандида ВЫ ре. | 


порое смущеше, а Марьи ни мало противно } 
не было. 

ТошчабЬ двЪ пригожгя и опряшно одЪтыя | | 
дЪвушки сшали подавать шоколашу, и вспЗнива- 
ли сго очень хорошо. КандидЬ: не могЬ удержать- | 
ся, чшобЪ не хвалишь ихЬ красошы, прЕятносши | 
и искусства, Он нарочишо годныя дФвчонки, ска- | 
залЪ ОснашорЬ Пококуранше; я беру ихЪ иногда | 
кЬ себЪ' на посшелю за шФмЬ, чшо городсктя гос+ 


пожн мнЪ ужё прискучили сЪ ихЪ кокешсшвомЪ, | 


ревнивосийю ‚ ссорами, прихошями, подлосшями, 


спесью ‚, дурачесшвами и соннетами , какте надобно _ 


для нихр или самому 4Влашь, или заказывать. | 


Однако со. всЪмЬ шФымЬ и сти двБ дБвки мнЪ ужё о 


сшановяшся несносны. 


КандидЪ прохаживаясь послЪ завшрака по | 
длинной галлереи удивился красои Б каршинЪ. Он’. 


спросилЪ, копюораго масшера. были двЪ оо | 


Рафаиловы, сказал Сенатор; я купилЬ ихЬ за 
‚нФсколько лВшЬ изЪ’ шщеславтя очень дорого. То: 1 
ворянф, что лучше ихЪ вЪ Ишал!и ‘ничего иЪшЬ, 


а мнБ они ни мало не нравящся; краски на нихь 


‘очень шемны, изображения не’ довольно ябвы, и 


не довольно нь наружноспти; одежда и прочее. | 


ни мало не походяшЬ на матерю. ОднимЬ сло- 
вомЬ, чшо бы о нихЪ ни говорили, шолько я не 
нахожу вЬ нихЪ исшиннаго подражашя нашурЪ. 
Мн можешЬ понравиться птолько шакая карши- 
на, гдБ я самую натуру увижу: шакихЬ нигдБ 
эЪшЪ. У меня много каршинь, но я ужё, нА. вихЬ 
и не гляжу. . | 


Пококуранше вЬ ожидани обЪда велЪлЬ ыг-. 1 


рашь конпершЪ. КандидЬ слушая музыку восхи- 


шался. ШумЬ стошф, сказахЪ Пококурание, мож- 
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| во слушать полчаса: а еспьли продолжишся‘ 4о- 
|| лБе, шоонЪ всБмЬ наскучишЬ, хошя и никшо не 
| смфешф в помЪ признашься. ВЬ нынщиЕя вре- 
мена музыка сесть ничто, иное, какЪЬ искусство 
производеиь вЬ дЬйсшво шрудныя дФла; а чпю 
трудно, шо ис можешь долго нравипться. 
| Я бы кажется любилЬ лучше оперу, естьлибЪ 
не нашли таинства шакЬ гнусно ее преображалть, 
чшо ло ошЬ нес бфгаю. Пусшь смотришь, кпю 
| хочешь, безпушныя музыкальныя шрагедти, в 
| кошорыхьЬ явлентя не для инаго чего здЪланы, 
— какЪ чиюбЬ птолько ввссии вЬ нихЬ со всемЬ не 
| кБ сщаши. авЪ. или шри тлупыя в Бсни, и АктрисБ 
дашь похвасшашь горлом. Пусшь обмираешь, 
ко хочеш, сЬ радости видя касптраша разпиЪ- 
| вающаго Кссареву, или Капонову ролю, и похажи- 
| вающаго разврашнымЪ видомЬ по шеашру. Что 
|| 40 меня касается, шо я онф шакихЬ шалосшей 
|| давно ужё отказался, кощорыя составляюшр ны- 
ТыЪ с*лву Ималми, и за кошорыя государи шакЪ 
|| дорого плашяшЪ. КандидЬ нЪсколько поспорилЪ, 
| однако скромпымЪ образом. А МаршынЬ быль 


|] 6 сенаторомЬ во, всемЪ согласенЪ, 


И СЪли за столЬ, а послЪ превкуснаго обЪда 
— | вошли вЪ вивлгонеку. вандидЬ увидя вЬ велнко- 
1 ^БпномЪ переплетв Омира, хвалилЪ СенашоровЪ 


| хоропий вкус. -Воп2, говорылЬ он, книга ‚ ко- 


°| торая составляла увсселен1с великаго Панглоса, 
” | наилучшаго Философа вовсей НЪмецкой землЪ. Но 
’ она нс сосшавляешь мосго, сказалЬ холоднымЪ 


— | видомЪ Пококурашие: казалось мнЪ прежде сего, 
’ | что я чишая се находилЬ удовольстве. Но се 


_ | бсзпрерывнос поВПОрОе, ПО похожихь во 


| вссмЪ одно на. другос: си Боги, дЪБйсшвующие 
`` | жссгда птолько. за пБмЬ, чшобЪ ничего не за Блащь, 
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| 
р5Ьшишельнаго: с!я Елена, бывшая причиною вой- |6 
ны, о кошорой ВЪ сочинен!и сдва и упомннаешся: |не 
стя Троя, которую осаждающЬ, и не могушВ | г 
взять: все се причиняло мнБ смертельную ску- ||н 
ку. Я спрашивалЪ иногда у ученыхЬ, шакЬли и | м 
имЪ скучно чишашь ее, как и мнЪ‹ ВеБ безпри- | гу 
страсшные люди признавались, что книга тя ва- | Ли 
лишся у нихЪ изЪ.рукЬ; но что неошмФнно на- | р; 


добно имфшь ес вЬ своей вивлошекЪ какЪ оста- | лк 
токЪ древносши, подобно симЬ заржавЪвшимЪ мс- |м) 
4алямЪ , кошорые нина чшо упошребляшь не мо- Ш 
Жно. | т 
Я думаю, что ваше превосходишельство со |<у 
всЪмЪ инаго мнБигя о Виргил!и, сказалЬ Кандидь. |м‹ 
Я признаюсь ‚ сказалЪ Пококуранше, чшо вторая, Вл 
четвертая и шестая книги сего Энеиды очень хо- | ра 
роши; а чо принадлежишЪф до набожнаго его | 
Енея, сильнаго Клоанша, друга Ахаша, малень;» | 4< 
каго Аскангя, безумнаго короля Лашина, мФщан- 
ки Амашы и до глупой Лавипги, шо я не ме " 
чтобЪ было чшонибудь скучнфе и непргяшн$е | 
ссго, Я лучше люблю Тасса и скаски Артосшовы, | 5, 
ош которыхЪ и сшоя можно заснушь. Им! 
СмЪю ли я спросишь у вашего превозходи- || л+ 
тельства, сказалЪ КандидЬ, не находише ли вы | 
всликаго удовольств!я вр чшенйе Гора! я? ВЪ нем6 | к) 
сесть, правда, нфкоторыя правила, сказалЪ Поко- | ут 
куранше, которыя вф св5шЪ живущей человёкЪ | ш 
можеш упошребить вЪ свою пользу шФмЬ болБе, — 


2 


что они будучи сжашы в пышныхЪ сшихахЪ, 
легче впечашлЪФваются в памяшь. Но я очень 
мало думаю о пушешесшв!и его вЪ БриндесЪ, о | Б 
опнсанти дурнаго обЪда, о ссорЪ разнощиковЪ, не | Го) 
знаю СЪ каким шо ПупилломЪф, кошораго слова, (м 
какЬ онЪ говоришф, наполнены были тноемЬ; ил 


| 

р. 
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ой. |5 другимЬ, коего р5чи ошзывались уксусомЪ. Я 
.. не мог инако читашь, какЬ сЬ крайнимЬ ошвра- 
зценсыЪ, грубые его сшихи на старыхЪ бабЪ и 
у на колдовокЬ; и со всемЪ не вижу, чшо бы вЬ 
| помЪ было похвальнаго, когда онЪ говоритЪ дру- 
„на | || гу своему Меценашу, что естьли онЪ здВлалЪ его 
а- |ЛирическимЬ сшихошворцемЪ, пю ‘будешЪ онЪ уда- 
| ряшь гордымЪ своим челомф вЪ зв$злы. Глупые 
| люди вь почишасмомЪ писашелЪ удивляюшся все- 
| му; а я чишаю только для ссбя, и люблю одно 
0- |шо, чБымЬ могу пользовашься. Кандидь. им вний 
| такое воспитан!е, которое не дозволяло ему раз- 
са |суждашь ни о чемЪ, собсшвеннымЪ своимЪф разу- 
‚| вом, слыша тактя слова ВвЪ великомф былЪ уди- 
я, | влени ; а Маршыну казалось, чо Пококуранте 
| | разсуждаси нарочито ‘разумно. 

`о | О! вошф ЦицеронЪ, сказалЪ КандидЪ: что 
ь» | 40 ссго великаго мужа касается, то думаю, чшо 
вы не можеше сго начишаться? Я пе читаю его 
| никогда, ошвЪчалЬ ВенецеянецЪ. Какая мнВ ВЬ 
е | помЪф нужда, чшо онЪ говорилЪ на судЪ за Ра- 
|биртя. или за Клусншгя; у меня и своихЪ дЪЛЬ 
_ || много, кошорыя я сужу. МнЬбы лучше нравиз 
* | ЛИСЬ философическ!я его сочиненгя; но какЪ я 
| й видЬЛЬ, чшо онЬ о всемЪ сумнфваешся, то за- 
| о очилЬ, чшо я и самЬ вЪ етомЪ спюлько же 
- | ученЪ, какЬ и онф, и чшо мн не надобно на 

й 

| 

И 

| 


> 


шо учищшеля, чшобЪ' не знашь ничего. 
А! вот восемдесять книгЬ шрудовЪ , н$ко- 
шорой Академи Наук, вскрачалЬ МаршынЪ ; 
шут можешь бышь есшь чтонибудь хорошее. 


2 ых 9 ® ®.- 
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рый нибудь изЪ сочинителей сего вздора выду- 
малЪ хошя шолько шо одно искуссшво, какЪ 4Б- 
лашь булавки. Но вмфсшо шого во всБхЪ сихЬ 
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' Было бы ‚, сказалЪ Пококуранше, есптьли бы кошо- 
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книгахЪ ничего изшЬ, кромЪ пусшыхЪ сиетемЪ, | 
а полезнаго ни одной строчки не находится. 

Какое множество вижу я шеашральныхЬ со- 
чине, сказалЪ Кандидр, на ИталмянскомЬ, на. 
КишпанскомЬь и на ФранцузскомЪ языкахЪ! Да, . 
сказалЪ СенашорЬ, ихЬ шри шысячи, а хорошихь 
изЬ нихб и шрехЬ дюжинЬ вфиф. ЧтожЬь 49’ 
снхр собран! проповЗдей касается, конторыя ВСВ. 
вообще не стояшф одной страницы изЬОснеки, | 
и до всБхЬ снхЬ шолстыхЪ БогословскихЪ книтЬ, | 
то.я думаю можеше вы заключипть, что никогда, 
‘ихЬ и не раскрывалЬ, ни. я, нижё другой ко. | 

Маршынф  усмошрЪЗвЬ нФсколько шкафовь 
наполненныхЪ Англинскими книгами: я думаю, 
сказалЬ онг, что республиканцу должна нразинть- 
ся большая часть сихЬ книгЬ, писанныхЬ сЬ шо- 
ликою вольноспию. Ето правда, ошвфчалЬ Поко- 
куранше; я признаюсь, чшо всякому пуятно 
писашь шо, чпю кшо думаеш} челов$ку вольз | 
носшь стя сошь природна. А у насЬ во всей Иша» _ 
ли пишушЪ шолько шо, чего. не думающЪ. Люди, | 
обитающие вЪ’ошечесшв$ Кесарей н Аншоннновь, | 
не смВюшЬ ни о чемЪЬ и подумашь, не испросив= | 
шя‘иа шо позволеня у Якобинскато монаха. Й 
‚ бы очень былЪ дсволенЪ сею`‘вольноспию свойствен* | 
ною 'АнглинскимЪ писашелямЪ, естьли бы страсти |’ 
и связанный пристраспиямн духЪ не вливали яда | 
во все шо, чню. драгоц$иная ся вольность ни | 
имЪешЪ БЪ себЪ нохвальнаго. `’ 

“ КандидЪ увидхЪвша Мильшона, спросилЬ у не- | 
го, не за великаго ли мужа почищаешф онЬ сего | 
сочинителя® Кого, сказахЪ Пококуранше, сего вра- | 
ля, который сочинилЪ предлинное исполкован!е | 
вЬ десяти кпигахЪ грубыми стихами перьвой гла- | 
вы быш!я; сего грубаго подражашеля ГрековЪ, ко-_ 
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шорый обезображаентЬ шворсше, и который вмЪ- 
сто шо, чаю Моисей предсшавлясшЪ Бога произ- 
водящаго м!рЬ ознимЬ словомЬ ‚ разсказываетЬ 
намЪ ‚ будпю Мссстя беосшЬ великой циркуль изЬ 
одното иебеснаго ящика для начершаинтя его тво. 
рентя? КакЬ я буду почиташь пюго человфка, 
кошорой испоршилЬ Тассовь ад ^и дгавола, ко- 
шорый преображаешр Ауцифера шо в. жабу, шо 
ВР Пигмея, засмавл яептЬ его версговаривать спо 
разь шЬже самыя р5чи, и спороваться о бого- 


| слон; копорый подражая важнымЪ образомЬ 


см?шному Аргостозу изобофтенйю огисстр льна. 
го оруж!я, заводишь пушечную пальбу па исбВ 
посредством дгаволовЬ? Ни я, ниже кто доугой 
во всей Итали ие могЬ найши во всемЪ семъ 
скучномЪ вздор никакого удовольствия : шакЬ 
какЬ бракЪ гоВха со смернию, и змФи рожденные 
трЬхомЬ, возмунянИ? на душ у всякаго человЪ- 


’ ка, кто хошя н Бсколько н5жный вкус иметь. 
, 


Се шемное, сшранпое и отвратительное сши- 
хошворен!е презираемо было сЬ самаго начала: я 
поступаю СЪ сочинителемЬ оного нынФ шакЬ, 
какЬ поступали сЬ нымЬ вЬ его оптечествЪ жив- 
ние сЬ нимЬ вЬ одно время люди. ВпрочемЪ я го- 
ворю шо, чшо я думаю, и очень мало забочусь, 


шакЪ желн думаюшЪ и друме, какЬ я. 


Нросмошр5вши шакимЪ образомЪ всЪ книги 
пошли ‘вЪ садЬ. КандидЬ хвалилЪ всБ находяния- 
ся ВЪ ономЬ красоты. Не знаю, чшо бы могло 
бышь расположено хуже етого, скаЗаААЪ хозяинЬ; 
мы 345сь ничего кромЪ самой дряни не имБемЪ: 


но я завтра же велю разсаживашь другой по луч-. 


шему рисунку. 
ПослЪ сего любопьитники наши простились 
6 сго ПревосходишельствомЪ. Ну, вказалЬ Кан- 
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‚ дндЪ Мартыну, шеперь признаешья шы, чшо’ | 
нашли мы наишасшливЪйнтаго человФка изо всЪхЬ | 
смершныхЬ, пошому чшо онЪ все шо, что ни || 
имБетЬ, почишаеш за ничшюо. Не видише ли. 
вы, сказалЪ МартынЬ, что ему ужё все шо имЪ- | 
н!е наскучило? ПлапюнЬ давно сказалЪ, чшо не’ 
тБ желудки должны почишаться наилучшими, › 
которые ошо всЪхЬ ФешвЪ ошвращене имфюш. | 
Однако, сказалЪ Кандидф, развЪ5 ешо не весело | 
все критиковать, и видБщь недосшашки шамЪф, | 
гдВ друме люди находяшф красоты? То сесть, . 
сказалЪ МаршынЬ, чтю весело, не имЪшь ника- | 
кого веселья. Когда шакЪ,. скаЗЬ КандидЬ, то 
нЪшЬ видно никого щастлив с меня есшьли най- _ 
ду я дБбвицу Кунигунду. Надежда всегда полезна, 
сказалЬ МартынЬ. 

Между шЪмЪ проходили дни и недЪли, Ка- | 
камбо еще не бывалЪ , а. КандидЬ шакЪ погружен | 
былЪ вЬ своей печали, что не примфшиль и 
того, чшо Пакешта и ошець Жирофле, не при- | 
шли его и поблагодарить. ^ в | 


ГЛАВА ДВАДЕСЯТЬШЕСТАЯ.. 


\ й 
Каким образомф ужинали КанлдидЪ и’ 
МартынЪ вЪ шракшир СЪ пяшью ино-. 
осшранными, и кшо они таковы были. | 


ОлнвыЪ вечеромЪ, какЪ КандидЬ сЪ МаршыномЪ › 
хошЪлЬ садишься за стол сЪ находившимися въ й 
‘помфже тракширЪ заФзжими, человфкЪ черный | 
какЬ уголь подошелЪ кЬ нему Ъ зади, и взявши | 


сго ЗА руку сказалЬ: ‚ будьше готовы СЪ нами › 


я 
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Фхашь, не забудьшежЪ. КандидЪф оглянулся, и 
видишь Какамба. РазвЪ бы одна Кунигунда мог- 


НИ | ла его больше удивишь и обрадовать! Онф чуть 
ли | сЬ ума ис сошелЬ ошЪ радости, обнималЬ лю- 
мЪ- | безнаго своего друга. Конечно здЪсь и Кунигунда; 
16 | тдЪжЬ она? Поведи меня кЪ ней, я умру сЪ радо- 
ми, ‘сши увидя се. Кунигунды здЪсь нфшф, говоришЪ 
тЬ. | Какамбо , она вЪ КонстаншинополЪ, О небо! вЪ 
ело | КонсшаншинополЪ: но хошя бы она и вЪ КишаЪ 
Ъ, была, я шуда полечу; поЪдемЪ! Мы пофдемЬ по- 
ь, |слЪБ ужина, сказалЬ Какамбо, я болЪе СЪ вами 
ка- | говоришь не могу. Я нынЪ невольникомЪ, госпо- 
то | динЪ мой меня ждешЪ; мн надобно’ служить 
аЙ- | сему за столомЪ, не сказывайше обЪ етомЪ нико- 
На, | му, подише ужинайше, и будьше готовы. 
й КандидЬ между радостью и печалью, восхи- 
‘а- | шаясь, что увидВлЪЬ ревностнаго свосго повЪрен- 
нь ’ наго, удивляясь нашедши его невольникомЪ, усла- 
и | ждаясь надеждою, чшо найдешь свою и любовни- 
и | цу, СЪ шрепещущимЬ сердцемЬ и <Ъ заблужден- 
° | нымЬ разумомЬ садится за столЪ сЪ МаршыномЬ ` 
_ | на всБ си приключен!я равнодушно взирающимЪ, 
“|| и < шестью чужестранцами, прЕБхавшими вЬ 
|| Венешю для карнавала. 
| Какамбо, копорый наливалЪ пишь одному 
И | ИЗЪ сихЬ чужестранцовЬ, наклонился при копцБ 
о-й ужина господину своему кЪ уху, и говорит: Все- 
— мнлосшивЪииий Государь! Ваше Величество можс- 
‚› | ше Фхашь когда изволише; корабль гошовЬ. Ска- 
| завши се вышелЪ вонЪ. Гости вЪ удивлеп!и по- 
(| смашривали одинЪ на другаго не говоря ни слова, 
ф  кокЬ вошелЪ другой слуга и подошедши кЪ своему 


| господину сказалЪ: Всемилостивфипий Государь, 
| коляска Вашего Величесшва вЬ ПадуЪ, и судно го- 
| ово. Господинф далЬ знак, и слуга вышелЬ, 
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ВсБ гости озирались еще, и общее ихЪ удивлен!е | 
удвоилось. ПодошелЬ шрений слуга ко шрешьему | 
господину, и говорит : ВсемилостивБиший Госу- 
дарь, извольше миЪ повбрить, чшо Вашему Ве: . 
личеству нс надобно здЪсь мФшкать; я пойду и | 
все пригошовлю. Сказавши сте вышель. 

КандидЬ и МаршынЪ думали, что се дБ 
лаешся для обыкновениаго маскераднаго увеселей | 


нГгя вЪ КарнавалЪ. Подошел чешвершый слуга | 


кЬ чешвертому господину, нсказалЪ: Ваше вели» 
чесшво можеше Фхашь, когда изволище; и вы* о 
шель вон шакже, какЪ и проч. А пящый слу- 


га говорилЪ пяшому господину, который сидФлЬ | 
подлБ Кандида, со всЪмЬ ошмФинымЬ образомЪ. |“ 


ОнЬ ему сказалЪ: теперь уже, ВсемилостивЪйз | 
ий Государь, нс хошятЪ Вашему Всличеству. 45-1 
лашь больше никакого кредита, нижё мнЪЪ, и | 
легко статься можень, чшо вЪ сшу ночь и Вась | 
и меня посазяшЪ в шюрьму; я пойду промыша | 
ляШшЬ © ссбЪ: желаю щастливо осшавашься, Г. 


По выходБ всВхЬ слуг, пяшеро чужестран» | 39 


цовЬ и КандидЬ сЪ МарилномЪ. сидЪли вЬ глубо- 
&оМЬ молчании. На нослБаокЬ КанадидЬ его вре- 
сФкЬ; что ешо за странная шушка,  государн | 
мои, сказалЪ онфе для чего вы всБ Короли? Чшо | 
до меня касаешся, шо я признаюсь вамЬ, чшо ни 
‚я, ни МаршынЪ не’ Короли. | 

‹ Господин, кошорому принадлежалЪ Какам- 
бо. принявЪ на себя важный видьЬ, сказалЪ по | 
Ишалгянски: я ничего смфшнаго вЪ себЪ неимЗю; | 


я вазываюсь Ахмешь Ш. Я быль долгое время | 


ВсликимЬ СулшаномЬ , низвергЬ сЪ преспюла мо- | 
сго браша, а меня онаго лишилЬ племянникЬ 
мой; ВизирямЬ моимЬ ошсФкли головы. Теперь 
препровождаю я осшашокЬ жизни моей вЬ сша- 
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мЪ сералФ. ПлемянникЬ мой, велиюИ СултанЪ 
|| Магмушь, дозволяешЪ мнф профзживашься иног- 
\| ча вЪ другя зёмли для моего здоровья; теперь 
‚|| прЕБхалЪ я вЪ Венецию препроводить карнавал. 
| Виюрый сказалЪ: я Едуараь, Король Аглин- 
Иски; ошець мой усшупилЪ мнФ права свои’ на 
Я королевство. Я старался удержать нхЪ за собою 
| посрелстивомЬ оружЕя{ восемь сошф человфкЪ мо- 
” ихЬ сообщников погибли жеспокою смерийю, и 
| извлеченными изЬ нихЬ сердцами били ихЬ по 
‘искам, а меня посадили вЪ тюрьму. 8 Ъду ие- 
| перь ‘вь Рим посфшишь моего опша, который 
лишенЪ королевскаго престола шакжс, какЬ и я 
"Ши мой 44, и заБхалЬ вЬ Венецю на карна- 
| валЪ. 


ЧТрепий мачалЪ. пошомЪ говорить: Я Поль- 
| ско: Король, нещаспие вЪ войн? лишило ‘меня 
` | паслБдсшвенныхЬ моихЬ земель; ‘равномфрныя 
| бВасшвгя прешерп$лЪ и ошецЬ мой. Я предаю се- 
бя зЪ волю божескую, шакЪ какЬ СулшалЪ Ах- 
_ | мешь, и Король КарлР ЕдуардЪ, котшорымЪ ‘же- 
И лаю долговременной жизни, и пртБхалЬ вЬ Венс- 
цю препроводить карнавалЪ. 

. Четвертый сказалЪ: я шакже. Польской Ко-' 
| роль. Я лишенЪ былЪ моего престола два раза; 
во провнаБьте даровало мн другую землю, в 
— копюрой я больше здВлалЬ добра; нежели сколь- 
| ко всЪ Сармашеке Короли вообще ‘на берегахЪ 
Вислы здЪлашь могли. Й покоряюсь волЪ боже- 
— ской, и прЕБхалЬ вЪ Венешю для карнавала. _ 
Осталось говоришь пяпюму Монарху. Госу- 
| дари мои, сказаль он, я не столь велик! госу- 
” | дарь, какЬ ВЫ; одпакожЪ и я былЬ шакой же Ко- 
| роль, каки друме. Я @еодорЬ, избранЪ быль 
| КоролемЬ вБ КорсикБ; меня называли Ваше 8Ве- 


ь 
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личество, а теперь едва называют и господи-) 
номЪ. На имя мое дЪлана была монеша, а ше- 
перь нЪшШЬ у меня пи полушки. Я имЪлЬ двухЬ 
стшашскихЪ Секрешарей, а нынЪ сЬ нуждою имЪю, 
одного слугу. ВидБлЬ себя на престолЪ, а посл, 
долгое время в Лондоп$ содержанЬ быль ) 
штюрьмЪ на соломЪ. Я очень опасаюсь, чшобЪ не | 
‚ поступили со мною и здЪеь шакЪ же, хошя я рав-\ 
номфрно, какЬ й Ваши Величесшва, пргЪхалЬ ВБ) 
Вснептю для препровожденгя карнавала. 
Проч!е четверо Государей слушали рЪчь его. 
СЪ всликодушнымЬ сожалЬн!емЪ. Каждый далЬ Ко-, 
ролю Оеодору по двашцаши цекиновЪь на плашье) 
и на рубашки ; а КандидЪ подарилЬ ему алмаз. 
ВЬ 2000 цекиновЬ. Кио же шакой, говорили пять. 
Королей, сей просшый челов ЪкЪ, кошорый мо 
жешр дашь во спю разЪ больше, нежели каждый’ 
изЬ насЬ, и кошорый дЬйсшвишельно сшолько | 
дает? | 
ВЪ самое шо время, какЪ сшали выходишь 
изЬ за сполга, прибыли вЪ шошЪ же самый итрак- |‹ 
ширЬ чешыре св5шлЪйния Высочества, кошорыя | 
равномрно лишились своихЬ земель ош жребтя | 
войны, и прЕБхали препроводишь осташокЪ кар. | 
навала вЬ Венецти. Но КандидЬ на сихЪ иовопрЕ- | 
ЪзжихЬ и не смошрфлЪ. ОнЬ ни о чемЪ больше | 
не думалЬ, какЪ Фхашь вЬ Консшаншинополь по’ 
любезную свою Кунигунду. | 


ЕВРЕЕВ мои 
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ВЫ Върный Какамбо упросилЪ ужё Турецкаго кора- 
не ‘бельшика, кошорый везЪ Сулшана Ахмеша вЬ 
ав- | Константинополь, чшобЬ взялЪ онф сЪ собою и 
вЬ | Кандида и Маршына. И шошЪ и другой вошли 
|| вЬ корабль простершись напередЬ предЪ ногами 
Сто |сго бЪднаго Величесшва. КандидЪ идучи говорилЪ 
Ко- | Маршыну: вошЪ видЪли мы шеперь пятерыхЪ 
пб | Королей лишенныхЪ престоловЬ, и сЬ ними ужи- 
ь нали; а из сихЪ пяши Королей былЪ одинЬ еще 
шв. и такой , которому ‘дал я милостыню. Можешь 
| бышь есть много Государей и еще безсчасштнЪ и 
ый. шихЬ. Чшо до меня касаешся, я лишился сша, 
ко | барановЬ , а шеперь лечу вЪ обьяпия Кунигунды, 
'КакЪ бы кшо ни разсуждалЪ, любезный мой Мар- 
шь | пынЪф, однако ПанглосЪ говорилЪ правду, все на, 
ак свЪитВ, хорошо. Дай БотЬ, сказалЪ МаршынЪ. Но 
ыя |вБрояшно ли покажешся случившесся СЪ нами ВЪ 
Я |Венеши приключене, сказахЬ КандидЬ? Никто 
Ар | не видывалЬ, нижё слыхивалЪ, чшобВ пяшь ко- 
р 
Ше нали вмфошЪ вЬ тракширЪ. Ешпо ни мало не 
по удивипельнВе шого, сказалЪ МаршынЪ , чшо при- 
| КЛЮЧИЛоСЬ и намф. Королей лишающф престола, 
очень часто. Чтю же принадлежишЬ до шой чсе- 
сти, по мы 65 ними ужинали, шо сто шакая 
’ бездВлица, которая не стоишь шого, чшобЪ о 
| шомр и думашь. 
| 


ия 


поль. 


Е | КандидЪ лншь шолько вступилЪ вЪ корабль, 
_ шо бросился шошчасЪ на шею старому своему 
” |блугЪ, и искреннему другу КакамбЪ. Скажи жс 


Пушешестве Кандида вЪ Константиноз 


ронованныхЪ глазЪ, лишенныхЬ престола, ужи-. 
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мнБ зпеперь, говоришЪф ему, чшо дБлаешЪ Куни- | 


гунда? ТакЪ же лн она прекрасна‹ ЛюбишЪ ли она 


сще меня? Можешь ли она? Ты, я думаю, ку: | 


пилр для нее вь.КонсшаншинополЪ палаты, 


Любезный мой господинЪ , ошвЪчалЪ Кокам- | 
бо, Кунигунда моешЬ посуду на Пропоншидскомь | 
берегу у одиого Князя, у кошораго очень мало |5 
посуды. Она невольница вЪ домЪ нЪкошораго | 


бывшаго Самодержавца, пазываемаго Раготскимь, 


которому Велик СулшавнЬ дасшф по шри шале- | 


ра на день въ его убБжищЪ; но. что всего досад- | 


не, она лишилась своей красоты, и здЪлалась. 


ужасно безобразною» О! прекрасна она или дур- И 


на, сказалЬ КаидидЬ, я честиный челов5кЪ, и’ 


почитаю за лолжносшь любишь ее весгда. Но ка- | 


кимЬ образомЪ дошла она до шакого презритель-. | 
паго состоянЁя съ пяшью или шесшью милюна+ | 
ми, которые были сЪ шобою? Пяшью или шестью | 
милтонами, сказалЪ Какамбо? Не должень ли я" 
былЬ дать двухЬ мил!оновЬ господину Дону Фер- 1 


нанду д’Нбараа, Фигеора, Маскаренсс , Лампур-. 


до и СузЗ, Губернатору БусносЬ- Аирскому ‚| 
чтобЪ позволилЪ онЬ мнВ взяшь сЪ собою 4Ъви- || 
пу Куннгунду‘ И пе отнялЬ ли у насЬ морской | 
разбойникЪ вссго того, чшю у нась осталось $ Сей 
толоворВзЪ не возилЪ ли наб СЪ собою вЪ Капо | 
де МашапанЬ, вЪ Мило, вЬ НВикар!ю, вЬ СамобЬ, ||. 
ЗЬ Педру, вЪ Дарданеллы, вЪ Мармору, вЬ Ску- | 
шари? Кунигунда и старуха служашЪ су пюго 


Князя, о кошоромь я вамЪ сказывальЬ ; 

перь невольникЬ низверженнаго Сулшана. 
ужасныя бЪБдешв!я, сплешенныя одни СЪ друами! 
сказалЬ КанлидЬ. Но со всБмЪ шФмЬ у мекя о- 
сталось еще н5сколько алмазовЪ; я Кунигунду 
легко освобожу, шШолько очень жаль, чшо она 
здБлалась шакЪ дурна. | 
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| ПошбёмЪ оборошясь ‘кЪ Маршыну: какЪ ты 
Яумаешь, сказалЪ онфему, кшо всБхЬ нещасшиБе, 
Сулшан ли Ахмешф, Король ли.КарлЬ ЕдуардЪ, 


шынф, за шБмЬ, чшо сердецф вашихЬ видЪшь 
'мнЪ не можно. АхЬ! сказалЬ КандидЬ, есшьлибЬ 
былЪ здЪеь ПанглосЬ, шо бы онЬ се. зналЬ, и 
„обЪявилЪ бы и памЪ. Не знаю, сказалЪ Маршынь, 
на каких вЪсахЬ ‘могЬ бы `вашЬ НанглосЬ вЪ- 
сить нешаспия человбческтя, и цфнишь ихЬ пс- 
али. Я знаю пюлько шо, что на св5БшБ есшь 


а, и Суммана Ахмеша. И шо можешь сшаться , 
`‘сказалЪ КандидЬ. 
Вошли они .вЪ корошкое время пошбмЪ вЪ 
‘каналЬ Чернаго моря. КандидЬ началЬ дЪло шБиЬ, 
’чшо выкупилЪ напередЪ Какамба весьма дорогою 
’УВною, пошбмЬ не шеряя времени бросился вЪ 
одну галеру сЪ шоварищами своими, и поЗхалЬ 
’ по Пропоншидскому берегу искашь Кунигунды, 
'какЬ бы она дурна ни была. 

ВЬ талерЪ сей были два невольника, которые 
'требли очень худо, и кошорымБ восточный кора- 


и] | бельцикЪ удЬлялЬ ош времени до времени. по 
| нБскольку ударовЪ бычачьими жилами по голымЬ 
9 |плечамЪ. КандидЬ, какЪ обыкновенно вЪ шакихЬ 


| | случаяхЪь бываешЬ , глядВлЬ на нихЬ сЬ большим 
| вниманемЪ, нежели’ на другихЪЬ ссыльныхЪ, греб- 
’ зов, и подошелЪ кЪ нимЪ изЪЬ сожалБя по- 
- ‘ближе. НФкошорыя чершы на обезображенныхЬ 


— на Панглоса , и на безщасшнаго Езуиша, Барома, 

‘брата АЪвицы Кунигунды. Мысль стя его шропу- 
| ла и привела’ вЪ жалость. Он разсмашривалЬ 
хр сще присшальн$е, а шебЪ, сказалЬ 


или я? Ешого я знать не могу, сказалЪ Мар- 


илтоны людей нещастиВе Короля Карла Едуар-. 
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онЪ. Какамбу, что. сстьлибЪ; не. видЪлЪ. ясвоими | 
глазами, чпю учишеля Панглоса повЪснли , и есть- || 
либЪ не имВлЬ. несщаспия убишь Барона, по. бы | 
подумалЪ , что ешо. они гребушЪ вЪ нашей галерЪ, || 

УслышавЪ имя Барона ‘и Панглоса, сли не-| 
вольники вскрикнули ‘изо всей ‘силы , остановились, || 
и весла упали у нихЪ изЬ рукЪ. Восшочный ко-) 
абсльшикЪ, прибфжавши -КЪ. ним, началЪ ихЬ) 
бить. сильняе прежняго. Посшойше, постойше ‚ 
хосударь. мой, вскричалЪ, КандидЪ,, я заплачу вамЬ) 
За нихр. сполько. денегЬ, сколько. вам угодно, 
КакЪ! сто, КандидЬ! коворилЪ. одинЪ. изЬ, неволь- 
зиковЪ. КакЬк ешо. КандидЬ, коворилЪ. другой.. 
Нес. сонЪ, ли ешо, сказалЪ. КандидЪ? не сплю. ли | 
я? на талер, ли я? не господина лв. Барона. вижу, | 
котораго. я убилЪ?. Не ДокшорЪ ли ешо, ПанглосЪ ‚| 
кошораго повВсили? | | 

Мы, мы, дЪИисшвишельно, мые, отвФчали, они, | 
КакЪ! я. вижу; здЪсь. сего. великаго. Философа  ска+ | 
залЪ, МаршынЪ. ГосподинЪ, корабельщикЪ, сказаль, 
КандидЪ., сколько. выкупа. шребусшс вы. за. госпо- 
длина фонЬ, Тгун-дер-шен-шрункга, одного, изВ) 
первБИшихЪ, БароновЪ. Империи, и. за. господина, 
Панглоса, наиглубокомысленнЪйшаго Метафизика, |. 
во всей НЪмецкой. землЪ? Молчи, христианская, 
собака ,. ошвЗчалЪ, восточный. корабельщикЪ,, ког. 
да; си. хрисшганск!е. псы, сушь Баронь: и Мешафи: 
о зики, члю, конечно, -вЪ. землЪ, ихЬ какоенибудь | 
знаишное. достоинство $ по, долженЬ, шь запла- 
пить, мнЪ, за них, пяшьдесяпЪ, шысячь некие. 
новЪ, Я вамЪ ихЪ дамЪ, государь мой; ошвезише | 
меня, `какЪ. скоро. можно, вЪ. Консшаншинополь ; 
я заплачу вамЬ, деныи шогожЪ, часа. Однако’ 
нЪтЪ. повезише меня кЪ дЪвипЪ. КунигундЪ. Вос» |. 
точный корабсльщикЬ, цоворошилЬ халеру еще’ 
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“| при перьвомЪ словЪ- кЪ городу, и велЪлЪ грести 
| хчакЪ сильно, что судно ленгБло, какЪ птица. 


КандидЬ обнимал сшокрашно Барона и Пан- 


| хлоса. Да какимЬ же образомЪ я васф:’ не убилЬ, 


любезный мой Баронф? А шы, любезный Пан- 
глосбф, будучи повфшенЬ, как шы еше живЬ? 
КакЪ попали вы оба на Турепкгя галеры ‹ Правда 
ли, что. всстрипа. моя вВЪ, здЪшней землЪ, гово» 
рилЪ, БаронЬь? Правда, ошвЗчалЪ. Какамбо. И 
шакф вижу я опяшь любезнаго моего, Вандида, 
вскричалЬ Панглосф. КандидЪ представилЪ, имЬ 
Маршына и. Какамба. ВсБ взаимно обнимались ; 
всЪ. говорили. вь одно, время.. Галера. лешФла, и 
прибыла ужё вЪ гавань. Призвали Жида, Кандидь 


‚ продалЪФ сему’ за пяшадссяшЪ, шысячь, цекиновь 


один, изЪ алмазовь, копорый. спюилЪ сша. шы- 
сячь; а ЖидЬ клялся АвраамомЬ, чшо. болЪе 
дашь. за, него. нс можно, ОнЬ выкупилЪ шошчасЬ 
Барона, и. Панглоса. , ПослФдн!й. упалЪ. кЪ ногамЪ 
своего. избавишеля и орошалЪ ихЪ, слезами; а пер- 
вый. засвидБшельсшвовалЪ благодарносшь свою кив= 
нувши. шолько. головою, и обЪщалЬ. заплашишь 
ему деньги. при. перьвомЪ случаЪ. Но, возможно ли, 


" чпюб сестра моя; была. вЬ Турецти ‚ говорилЪ 


онЪ. КакЪ же не возможно, отвБчалЪ Какамбо , 


‘когда, она чисшин. посуду у Трансильванскаго 


влад Бльца. Тошчасф позвали. двухЪ ЖидовьЬ ; Кан- 
дидЬ продалЪ еще. н5фсколько алмазовЬ, и пофха- 
ли опяшь всЪ. вр другой галерЪ досшавашь Куни- 
тунду. | 
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Что приключилось Кандиду, Кунигун“ 


дБ, Панглосу, Маршыну. и прочимЬ.. 


Простите мнф, я еще вабЬ прошу, рии: 
КандидЬ Барону, простите честнЪйц!И ошче’,. 


что проколохЪ я васЬ шпагою насквозь. Не’ упо- й 
минайше больше о пом, сказалЬ о и. | 


о знашь, 910’ по заживлени мой! раны ис-- 


куссшвомЪ браша, соборнаго: Апиекаря, напала на, 


меня парпия Г ишпанцовЬ, и взяла меня вЬ по- | 
лонЬ. Меня посадили вЬ БусносВ- Аирскую. шюрь- И 
му вБ по самое время, какЪ выФхала опивуда се |. 
сшра моя. Я ипросихЪ, чпюбЬ ошосхали меня вЫ. 
РимЪ кБ опщу Генералу. Он ошправилЪ. меня 


вЬ Констаншинополь вЪ достойнсшвЪ казначся, 


кЬ господину Фравцузскому Посланнику: Не былЪ» | 


я еще и недФли вБ моей должности, какЪ уви- 


дЪлЬ однажды подЬ вечерь одного молоденькаго,. 


Икоглана ‚ который очень былЬ пригожЬ.. День. 
тогда былЬ весьма жарю: молодый человЪкЬ | 
вздумалЬ купаться, А и мн5 захошЪлось. шакже 
купашься. Я не зналф, чшо для Хриспйанина по- 
чишаешся за уголовное пресшуплен!е, когда най+. 
душЪ ео Натаю <Ъ молодымЬ МусульманомЪ , 
Судья велЪлЪ дашь мн за шо сшо ударовЪ, пал- 
кою по пяшамЪ, и осудилЬ меня па галеры. Я. не. 


думаю, чшобЪ поступлено было когда СЪ чело- | 
вБкомЬ СЪ большею несправедливоспию. Но мнЪ. 
очень хочется знашь, для чего живепф сестра — 
моя на поварн$ у Трансильванскаго владфльна | 


буБжавшаго кЬ ТуркамЬ. 
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А ты, любезный мой ПанглосЪ, сказалЪ Кали» . 


Правда, сказалЪ ПанглосЬ, чшо вы видВли меня 
повБшеннаго ; Надлежалобы меня по обыкнове- 
ню сжечь, но помнишелн, чшо вЬ шо время, 
| какЪ вели меня жарить , шолЪ заливный дождь: 
вихорь шакой быль жесшокой, чшо ни коимьЬ об- 
‚разомЬ не льзя было развести огня, и шакЪ ме- 
‘ня за неимфнтемЪ лучшаго средства повФсили. 
ТЗло мое купилЬ одинЬ ^Ъкарь, велЪлЬ ошнесши . 
_ \сго домой, ‘и началЬ меня разнимашь. Сперьва, 
’ разчеркнулЬ ‚он мнЪ ‚брюхо и вдоль и попе- 
-. |'регЬ ‚оп самаго пупа до груди. „Не можно хуже 
: _\бышь повфшену, какЪ.былЬ повБшенЬ я. Па- 
| лачь, ‘или совершишель великихЬ дЪлЬ свяшой 
ий `Инквизиден, который ‹быхЬ Подд!аконЪ, жегЬ 
| правда людей сЪ удивительнымЪ искуссшвомЪ ; но 
|| вЪшашь он не привык. 'Веревка была мокрая, 
|и худо зашянулась ‘за лиВмЬ, чшо худо была 
‚‘свиша; однимь ‚словомЬ, во ‘ин остался еще 
‚ | духЬ. ‚ПочувсшвовалЪ ‹боль при вскрыпИи мнз 
‚ брюха ,.вскричалЬ я шакЪ громко, чшо ^лФкарь 
мой упалЬ навзничь , и подумавши , чшо ана шо- 
мируеш дТавола, ‘ударился бЪжашь ОШЬ меня 
прочь умирая ‘ошф сшраха. На крикЬ`прибфжа- 
‚ла изЪ побочной горницы жена его; но увидФвши_ 
меня лежащаго на спюлЪ „6 ‘разпоротымЪ брю- 
хомЬ испужалась еще-большще, нежели ‘мужЬ, бро- 
силась назад, ‚и упала ‘на него. КакЬ пришли 
‘оба нисколько ‚ВБ -чувешва, ‘усльмналЪ я, чшо 
лЪкарша ховорила лЪкарю: ‘башюшщка мой, 3% 
чФмЪ шы ‘принимаешься 'разнимашь еретика? 
РазвЪ шы не вБдаешь, что маволЪ ‘в шВлахЬ 
°| людей сихЪ всегда обишаешЪ? Я побЪгу поскор$е 
| | 20 Пашеромь, члобф онЪ сго заклялЬ, КакЬ ы 
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‚ зайши вЪ мечешь: вЬ ней никого ‘не было кромБ 
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сте услышалЪ, шо волосы у меня стали дыбомЬ, | 
шакЬ чшюо собравши вс досшальныя мои силы | 
закричалЪ: помилуйше меня! НапослФдокь Пор-„ 
шугальскЕЙ лЪкарь ободрился $ онБ зашилЪ ‘мнВ 
кожу, да и сама жена сго‘имФла за мною при- | 
смошрЬ, шакЪ что чрёзЪ двЪ недфли сталь я с0 |= 
всБмЬ на ноги. ЛЪкарь сыскалЬ мн мепо, и | 
присшроилЪ меня лакЪфемЪ кЬ одному _ Мальшй- | 
скому кавалеру, который ошправлялся вЪ Венецию, | 
Но какЪ у господина моего не было, ‘чВмЬ мБ | 
заплашишь, пю пошелЬ я вЬ служб? У кЬ Венс- | 
луиянскому купцу, и поБбхалЬь < нимЬ вЬ Кон. | 
сшаншинополь. ОднимЬ днемЪ вздумалось мнВо 


одного сшараго Имана, и молоденькой весьма приз | 
тожей богомольщицы, копюорая чишала свои `моч 
лишвы: шея у ней была вся ошкрыша; а ‘на тру- | 
дяхЬ приколошф былЪ прекрасный пукешЪ ‘изЪ | 
ппольпановЬ, розЪ, анемоповЪ, ренонкуловЬ, т{а- | 
циншовЬ и медвЬжьихЬ ушковЬ: пуксшф у ней | 
упалЬ; я подхвашилЪ его шотчасьф, и прикололЬ | 
ей опяшь СЪ великимЬ. почтиснйсмЬ. Но прикалы- | 
валЬ его шакЪ долго, что ИманЬ ‘разсердился, и 
увидЗвши что я ХриспйанинЬ, закричалЪ кара- 
улЬ. Ошвели мсня &ЪсудьБ, кошорый велЪль | 
дашь мнБ сшо ударовЪ палкою по пяшамЪ, и с0- | 
слалЪЬ меня на галеры. Меня приковали кЪ самой | 
пой же галерЪ, и кЬ самой. шой же лавкВ, глБ | 
быль и господинф Баронф. На галерЪ сей нахо- 
дились четверо молодыхЪ людей изЬ Марселя , 
пятеро НсаполишанскихЪ поповЬ, и двое Корфу- 
скихЪЬ монаховЬ, которыс сказывали намЬ, что 
подобныя приключентя ежедневно случаются. Го- | 
сподинф Баронф ушверждалф, чшо ему зАЪлано _ И 
больше нсесправедливосши, нежели мн; ая ^ 
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утверждаяЪ, чшщо гораздо простительнЪе прико* 
'лошь пукентфр кЪ груди женщинЪ , нежели найде- 
‚| ну бышь натому сЪ молодымЬ НкогланомЪ. Мы 
|| С аены безпрестанно, и получали каждый день 
'по двашцаши ударов вЪ спину бычачьимн жила- 
ыы до шБхЬ порЬ, какЬ союзЬ приключенй свЪ- 
| тина сего привехЪ васЪ нА ‘нашу галеру, и вы насбь 
выкупили, 
Окажи же мнБ шеперь, любезный мой Пан- 
‚ хлосЬ, говорилЪ сму КандидЬ, когда шебя вЪша- 
Гли, анаомировали , сФкли по спин$, и когда 
| должен шы былЪ гресши на галерВ, всегда ли 
ты думалЬ, чо все па св ШБ идешф наилучшимЬ 
Й образом? Я всегда держусь перваго моего мн$фн!я, 
| ошвЗчалЬ ПанглосЪ, потому чпю я однажды фи. 
|  лософЪ, и шакЪ мн нс прнлично ошпираться 
|| ‘от своихЪ словЬ. ЛейбнинЪ. не могЬ ни вЪ чемЬ 
| ошибиться; а сверьхЪ шого предопредВленное со 
`тласе ссть наилучшая вещь на свЪфшБ,. шакь 
какр полность и шонкая матперЁя, 


ГЛАВА ДВАДЕСЯТЬДЕВЯТАЯ. 


| КакимЪ образомЪ КандидЬ нашелЪ Куни- 
гунду-и старуху. 


М.жу ПЕБмЬ , какЪ Кандидф, БаронЪ, ПанглосЬ,: 
^^ МаршынЪ и Кокамбо разказывали другтЪ другу 
свои приключентя, разсуждали о сослучайныхЬ и 
несослучайныхЪ произшествяхЪ вЪ семЪ свфшЪ , 
споровались о дВисшвгяхЪ и причинахЪ, о нрав- 
сшвенномь и ссшественномЪ злЪ, о волЪ и не= 
обходимости, и о ушФшен!яхЪ, кошорыя можно 
‚ имЪшь будучи на ТурецкихЪ галерах, присшали, 
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они ко Пропонлтидскому берегу у дома Трансиль? 
ванскаго Князя. Перьвые предмфшы ‚, представив» | 
инсся глазамЬ их, были Кунигунда и сшаруха, 


которыя`развФшивали `и сушили на веревочкахЬ | 


салфетки. 
БаронЬ поблЪдиЪлЬ. Страстный любовникЬ 


КандидЪ, увидЪвши прекрасную свою. Кунигунду | 
загорЗвшую ошЪ солнца, и у кошорой хлаза за- | 
гноились, груди изсохли, щеки обрюзгли, руки’ 
покраснфли и покрылись ‘мозолью, ‘ошскочилЪ «Ъ | 
ужасши шата на шри назадЬ, ‘а пошомЬ подету- › 
пилЪ кЪ ней сЪ ‘блатопристойноспию. ‘Она обни- | 
мала Кандида и '‘браша ‘своего; ‘обнимали и сша- | 
‚ руху. КандидЪ обЗахЬ ихЬ выкупилЪ. 


Недалеко опипуда 'былЪ маленькЙ подмы“ 
зокф; старуха здФлала Кандиду ‘предложен, 


чтоб вЬ ономЪ поселишься, доколВ общество | 
ихЬ будетЪ имфть лучшую: судьбину. Кунигунда | 
ни мало нс знала, чшо ‘она здФлалась лурною: | 
никпю ес о шомЬ не увБдомилЪ. ‘Она напомнила | 
Кандиду о его обфщантяхЪ шакимЪ повелишель- 
нымЬ голосомф, чшо простодушный КандидЬ не | 
смЪлЬ ошЪ пюго ‘отказаться. И шакЬ обфявелЬ | 
онЪ Барону, чшо он ‘на сесшринВ его намЪренЪ | 


женишься. Я вЬ жизни мос не допущу, сказалЬ 


Барон, чшобЪ она шакую здБлала подлость, и 


чо ‘и шы былЪ сшолько ‘безсшыденф: такого 
безчеспия я себЪ никогда не здЪлаю., чшобЬ дВти 
моей сестры ве могли ужё зтользоватиься ‘правомЬ 
дворянсшва ВФмецкой земли. НЪиЪ, ‘сестра моя 
ни за кого, какЪ развЪ. за Немецкаго Барона, вы- 
дана не будешь. 


Кунигунда бросилась кЪ его ногамЪ, и оро- | 
шала ихЪ слезами; но он былЬ непреклоненЬ. | 
Дуралей, сказалЬ сему КандидЬ, я освободилЬ ше- — 
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бя СЪ галеры; я выкупилЪ шебя своими деньгами; 


я выкупилЪ и сесшру швою. Она мыла прежде по- 


‘суду, она дурна; а я сшолько добродушенЬ ‚ чшо 


хочу на ней жениться, а шы сще вздумалЪ 1то- 
му прошавишься. Яопяшь хпебя убью до смерши, 


есшьли послЪФдую моему гнЗву. Убей меня вВЬ дру- 


гой разЬ, сказалЪ БаронЪф; а доколВ я живЬ, що 
сестрЪ моей за шобою ие ‘бывашь. 


ТЛАВА ТРИДЕСЯТАЯ. . 
Ззаключеинте. 


У. ндиль ВЬ самомЪ дЪлБ ни малЪйшей не имЪлЪ 
охошы жениться на КунигундЪ. Но крайняя гру- 
босшь Барона была причиною, чшо он на лю 
согласился: а сверхЪ шого Кунигунда шакЪ кЬ 
нему приступала, чшо онЪ не могЬ ош шого 
отказаться. ‘Он тшребовалЪ сов5ша у Панглоса, 
у Маршына, и у вБрнаго Какамба. ПанглосЬ со- 
чинилЬ. вслерЗчивую ммеморйо, которою доказы- 
валЬ , чшо БаронЪ на сестру свою ни мал ЬЪйшаго не 
имфлЬ права, и, чшо она можешЬ по всЪмЪ зако- 
намЬ НЪФмецкой Импер!и обв$нчашься СЪ Канди- 
домЪ. МаршынЪ опредЗлилЪ, чшо надобно Барона, 
бросинть вЬ море; а Какамбо рЬшилЪ, что над- 
лежишЬ возврашишь его восточному корабельщи- 
ку, и отдашь обрапию на талеры, а пошомЪ ош- 
иравишь его вЬ РимЪ кЪ ошцу Тенералу, ‚на ‘перь- 
вомЬ кораблЪ. МнБн!с с1е признано ‘было .за на- 
илучшее, старуха < ‘онымЪ была согласна, (се 


сшрЪ его не сказали о .шомЪ они слова, дЪло про. . 
’ изведено было вь дБйсшво посредсшвомЪ нЪсколь- 
ка денег; и пакЪ имЪли они удовольсшв ие 
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имать Езунша, и наказать тордосшь НЪмецкаго 
Барона. к 

Надобно бы ‘нвошмЪнно думашь, Что по шо» 


ликихЪ бЪаствтяхЪ КандидЪ женившись на своей |. 


обладательницВ, и живучи <Ъ ФилософомЪ Пан- | 
глосомЬ, с Философомь МаршыномЪ, СЪ ‘благо- | 
-разумнымЬ Какамбою и @парухою, а сверхЪ шого 
‚ привезши СЪ собою’ изЪ земли древнихЪ’ ИнкасовЪ 
шоль много алмазов, велЬ наипргяшнФишую 
жизнь вЬ свЪШВ; однако Жиды около него шакЬ 
щечились, чио кромЪ маленькаго его жилища ни _ 
чего у него не осшалось. Жена его сшановясь день | 
опю дня дурнЪе, здБлалась своенравною и несно- _ 
‘сною: сшаруха безпресшанно хворала, и была 
еще брюзгливЗе Кунигунды. Какамбо, который 
работалЪ. вЬ саду, и БздилЬ продавашь овощи 
вЬ Константинополь, обремененЪ былЪ чрез- 
мВрною работою, и клялЬ свою бульбину. Нан- 


глобЬ былЪ вЬ ошчаян!и, чито не могЬ блистаить 


вЪ какомЬ нибудь НЪмецкомЪ УниверсишетВ, 
Что до Маршына касаешся, шо онЬ будучи’ 
крЬпко увЗренЪ ‚` что повсюду на свёшЪ худо, 
принималЬ все сЪ шерпЗыйемь. КандидЬ, Мар- | 
шынЪф и ПанглоЪ споровалисв иногда о Метафи- | 
зик и Морали. Часто они видали, ‘что проЪз- 
жали на лодкахЪ мимо ихЪ окошекЪ Ефенд!н, 
_Пашя и Кади, кошорыхЪ ссылали вЪ ЛемноЪ, | 
вЬ Мишилень в вЪ ЕрцерумЪ: на мФешо ссыло- = 
чныхЪ прЕ!Бзжали друйе Кади,  друйе Паши и 
друме Ефендтя, кошорые раввомЗрно во свое вре-. 
мя ссыласмы были вЪЬ заточенте. Видны были 
опряшно взошкнутые на колЪ и головы, копшо- | 
рыя ошсылались ко блистательной поршЪ. По-. 
зорища сти усугубляли ихЪ разсужден я, а когда 
пересшавали споришься, шо скука была сшоль о 
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‘чрезмЪрна, ‘что ‘сшаруха осмфлилась'имЬ н5Фког. 
да сказать: ‘я ‘бы желала ‘знашь, ‘чо хуже; 


|| ‘бышьли ‘набилованною сшо ‘разь Афоиканскими 


|| ‘Разбойниками, ‘имфшь ‘половину ‘Зада отр5Взана- 


то, бьишь ‘прогнану ‘сквозь строй у БулгаровЪ, сЪ- 
чену прушьями 'и повфшену вЪ АушодафЪ., бышь 
анашомировану. гресши на тахерахЪ, и испы- 
ташь всБ шф бБдешв!я, копорыя ‘мы претерп5- 
из ‘или жишь здВсь не имфючи никакого дБла? 
Ешо трудный ‘вопробЬ., сказалЬ КандидЬ. 

?чь ая произвела новыя разсуждентя; а осо- 
‘бливо МартынЪ завлючалЬ, чшю челов фкЬ раж 
‚дается шолько на то, чтобЪ жить вЪ безпрестан- 
номЬ безпокойствти, или вЪ пнесноснфишей ску-- 
кБ. КанандЬ на шо не соглашался; однако ни- 
чего ‘не ‘ушверждалЪ. ПанглобЬ признавался, что 
'оНЬ во всю свою жизнь ужасно страдал; но какЬ 
ужё‘онЪ однажды сказалЪ, чшо все на свЪитВ ра3= 
полагастея наилучшимЪ образомЬ, шо и шогда, 


| Ушверждаль шо же, и ничему не вФрилЪ. 


дно произшествте утвердило совершенно 
Маржмына вЪ безбожныхЪ сго мнфн!яхЪ, Кандида, 
привело больше прежняго вЪ сумнЪн!е, а Панглоса. 
вЪ зам Вшашельсшво: они увидфли однажды, что 
пристали кЪ хижинв ихЪ Пакепипа и брашЪ 
Жирофле, которые были `ВЪ самой крайней бЪд- 
ности. Данные им шри шысячи птастровЪ про- 
Ъли они очень скоро: разстались, помирились 
опяшь, опять поссорились, сидБли вЬ шюрмЪЗ , 
ушли изЬ оной, а напослФдокЬ брашЪ Жирофле 
зАВлался ТуркомЬ. Пакешша продолжала свой 
промыселф повсюду; однако уже недосшавала ни- 
чего. Вишь я вамЪ сказываль, говорилЪ МаршынЬ 
Кандиду, что деньги ваши скоро будут промо- 
шаны, и здБлаюшЬ ихЬ еще несчастийшнми, 
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Вы сЪ КакамбомЬ ‘извели нЪсколько милГоновь 
шастровЪ, а со вс ВыЪ шФмЪ ‘ис больше щасшливы , 
какЬ брашЪ Жирофле и Паксиипа. А, а, сказалЪ | 
Панглось Пакешиб, ‘и шебя принесло сюда КЬ | 
намЪ, голубушка! знаешь ли ьы, чио я потерялЪ 
ош шебя консцЪ носа. одинЪ ЛАЗ и одно ухо? 
КакЬ шы перемнилась? какой ето св5 п? Новое 
сте приключен!е подало имЬ поводь филосрфошно- 
вашь еще больше прежнято, . 

Недалеко ош нихЪ жнАЬ весьма славный 
ДервишЬЪ, кошорый почиштался :за наилучшаго Фи- 
лософа во. всей Турцти: они пошли шребоваить у 
него совЪша. ПанглосЬ взялЪ на ссбя ср нимЪ го- 
воришь, и сказалЪ ‹сму: свиты мужр, мы пришли 
тебя просишь, чшобЪ шы намЪ сказалЪ, СБ кам 
кимЬ намБрентемЬ создано шакое странное жн- 

ь вопиюе, каков есшь человкЬ? 

Что шебБ до ого, сказалЪ ДервишЪ, твое 
ли ето дЪло? Однако, ‘чесшиииий ошче, сказал 
КандидЬ, на свЪшф ужасно много зла. Чшю нуж- 
ды, сказалЪЬ ДервишЪ, худо ли вЪ ономЬ или хо- | 
рошо? Когда Его 'Сулшанское Величесшво оширав- | 
ляешЬ корабль вЪ ЕгипешЬ, хо думаеш ли он | 
о шомЪ, хорошо.ли звЪ кораблЪ мышамЬ, пли | 
нВшЬф? ТакЪ чшо же надобно дФлашь, и 
ПанглосЪ? Молчашь, ошвфчалЬ ДервишЪ. Я ла- 
скалсянадеждою, сказалЪ ПанглосЬ, чшо ‘поговорю 
СЪ вами н5Бсколько ‘о дБисшвяхЬ ‘и причинах, 

к. о наилучшемЬ изЪ всЪхЬ возможныхь св5ш$, о 

первоначальномЪ произхожден!и ‚зла ‚о свойсшвахЬ 

души, и о предопредВленномЪ ‹согласи. ДервишЪ 
услышавЪ ‘сте хлопнулЬ ‚дверью. 
° Между шЪБмЬ пронесся слухЪф, что °БЪ Кон- | 
стантинополЪ задавили двухЪ главныхЪ Визирей — 
и Муфши, и что взошкнули на коль нфокольк = 
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изь ихь праяшелей. Произшесшве  <е произ- 
вело на несколько часовЪ велик шумЬ. Пан- 
глосЬ, КандидЬ и МаршынЪидучи домой увидЪ- 
ли одного старика, который прохлаждался ‘у 
ворошЬ свонхЬ вЪ померанцовой бесФдкЪ. Пан 
глосЬ, копюрый не иеньше былЪ любопьитень, 
сколько и любилЬ разсуждать, спросил у него, 
какЬ звали шого Муфши, кошораго задавили. Я 
ничего йс знаю, ошвБчалЬ старикЪ. Я вЬ жизни 
моей не знавалЪ по имени пи одного Муфши, и 
ни одного Визиря. Произшестве, о кошоромЪ вы 
товорише, мнЪ со всБыЪЬ неизвФотно. Я думаю, 
что вообще всЪ шБ, кошорые мВшаюшся вЬ пу- 
бличныя дЗла, погибающь часшо бЪдешвеннымЪ 
образомь, и что ‘они чого достойны; однако я 
не спрашиваю никогда, что. дЪлаешся вБ Кон- 
спаипинополВ? Я довольсшвуюсь пюлько шВмЪ, 
чшо посылаю шуда продавашь плоды моего сада, 
вЪ которомЬ я работаю самЪ. Сказавши с1е ввелЪ 
чужестранцовЬ вЪ домЬ: двЪ его дочери и два сы- 
» подали имЪ разные сорбешы, которые они дЪ- 
лали сами, каймаку приправленнаго цедровою ва- 
реною вВЬ сахар коркою, помераицовЬ, цишро- 
нов, лимоновЪ, ананасовь, писшашей , мокаскаго 
кофе, вЫ кошоромЬ худаго Батавскаго и растшу- 
щато на другихЬ островах ни одного зерна не 
было. НослБ чего дочери добродушнаго сего Му. 
сульмана окурили благовон ями Кандиду, Панглбсу 
и Маршыну бороды, 
Надобно думашь, сказалЪ КандидЬ Турку, 
члпо земли У вабЬ весьма много, и чшо она очень 
плодородна? У меня шолько двапшашь четвертей, 
‘отвЪчалЪ Турка, ‘и я работаю <Ъ моими дЪть- 
ми самЪ; труды удаляюшф ошЪ насЬ`шри великтя 


зла , скуку ‘порок и нужду. 
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КаядидЪь возвративиись домой, дЪлалЪ. глубо- | 


ктя разсуждентя о.словахЬ Турка. ОнЪ говорнлЪ. р 


Панглосу и Маршыну: мн®. кажешся, чию сей || 
добродфшельный. сшарикЬ. наслаждаешся. лучшею | 
судбиною ‚, нежели, веЪ, пять, МонарховЬ,. с кошо- | 


рыми мы имБли, честь. ужинать. Величества , 
сказалЪ ПанглосЬ, очець, опасны, по.обЪвлению. 
всБхЬ. Философовь. Ибо ЕглонЪ, Король Моавиш» | 
скй, умерщеленЪ, былЪ. АодомЪ, АвссаломЪ. по- 
вис на. волосахЪ, и, пронзенр. былЪ, тремя. стрЪ=._ 


лами, Король, НадавЬ , [еровормовЬ. сын, убить. | 


Васою; Король Ели, ЗамвриемЪ „ Охосгя, умерщ- |} 


вленЪ, ош. Егу,, Аеалмя: оп. То2да$ Короли, Тоа* | 


химЬ, ехонЁя. и; Седекгя: попалися, во. плЪнЬ. ви 
знаеше какой конецЪ. имЪли, КрезЬ, АспиатЬ», 

Дорй, Длонисй. Сиракуземи, ПиррЬ,, орсен | 
Аннибаль, Юхурша, АрювистшЬ, Цесарь, Помпей, | 


Неронф, ОтионЬ, Вишеллё, `ДомипианЪ,. Ри- | 


хардь вторый. Король. Англиский, ЕлуардЬ вШс®. 
рый, ГенрихЪ шестый, РихардЪ. прений, Марга. 
СшуаршЪ, КарлЪ, первый, шри: Генриха. Фран- 


пузск!с, ИмперашорЪ ГенрихЪ чешвертый. Вы | 


знаеше..... Я знаю. шакже и шо, сказалЬ, 
КандидЬ, чшо, надобно. работать, вЪ нашемЪ саду. | 


_Вы справедливо, говорите, сказалЪ. ПанглосЬ; ибо. 


| 


когда перьвый человЗкЬ, ввеленЪ. быль, вЪ. садь | 
Едемской, шо. взеденЬ, за. шФмЬ. (№ оретатениг | 
гит (чиобЪ. его, обрабошывалЪ.); а. те. доказы» | 
ваешр, чшо человфкЬ. родишся. не. для покою. || 
СшанемЪ. рабошашь, осшавя. всЪ, разсужденгя, _ 


сказалЪ МартынЬ, @е есшь единственное сред | } 


сшво, чиюбЪ. здБлашь. жизнь. сносною „ | 


Все маленькое общество присшупило кЪ сему | 


похвальному намБренйю; каждый принялся за по, 


што умЪлЬ, Землишка ихЬ приносила изобильные 


м ыы 
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илольт. Кунигунда хошя, правда, и очень стала. 
гадка „ однако. здБлалась преизрядною. пирожнидею. 
Пакепипл. шила. золопомЪ; а сшаруха имЪла при- 
смошрЪ. за, бБльемЪ. даже. до, шого, чио и брашЪ 
Жирофлс приносилЪ. пользу: онЪ. был весьма. хо- 
рошай спюлярь, а. пришомьЪ, здБлался еще и чесш- 
нымЬ человЗкомЪ, ПамглосЬ ‚ говорилЪ иногда Кан- 
диду: всЪ. произшесшвгя. въ наилучшемЬ изЪ. всБхЬ 
возможныхЪ. свВшовЬ зависяшЪ одно ош, другаго; 
ибо ссшьли быт не выгнали васЪ изЬ. прекраснаго 
зАМка сильными: пинками вр задЬ за любовь. кБ 
дБвишб КунигундВ, есшьли, бы, не. содержались, вы 
вЬ Инквизицти , естьли бы. не обфжали всю Амери- 
ку пБшкомЬ, есшьли бы. не кольнули хорошенько, 
шпагою Барона, сстьли бы. не пошеряли всЪхЬ 
`‘вашихЬ барановЬ. благословенной земли Эльдо- 
радской, шо. и не Фли бы вы. здЪеь ни вареныхЬ 
ВР. сахарЪ. цедровЬ ни писшашей. Ты говоришь 
справедливо, ошвЪчалЬь КандидЬ, однако ЕО 
намЬ рабошашь вЪ нашемьЬ, саду. 
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